
ᔦᐱᑎ ᓄᖕᖓᖅ ᓇᓗᓀᕐᑕᐅᒍᑎᑖᕐᐳᖅ 
ᑯᐯᒃ ᓄᓇᓕᕐᔪᐊᖓᓂ  
ᓇᓗᓀᕆᒍᑎᐅᓲᒥᒃ

Zebedee Nungak 
knighted into the 
Order of Quebec 

Serving Nunavik Inuitᐱᑦᔪᔨᔪᑦ ᓄᓇᕕᐅᑉ ᐃᓄᖏᓐᓂᒃ

• ᕌᐳᑦ ᑯᔩᒃ, ᐃᓗᖏᕐᑐᓱᓂ ᑭᖑᕐᓚᓂᐊᕐᓂᒥᒃ ᐃᖃᓗᓐᓂᐊᑎ
• ᓄᕝᕕᑎᐅᓪᓗ, ᕘᔅ ᐃᐊᓪᓗ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓄᐃᒃᑯᑦ 
ᑲᑎᖕᖓᔨᑖᕐᖃᒥᖏᓐᓂᒃ ᑲᑎᓯᓕᕆᑦᓯ

• ᓈᓇᓯ ᓵᐊᓐᑕ: ᑕᑯᒥᓇᕐᑐᓕᐅᕐᑎᐅᓂᕐᒥᒃ ᐱᔭᖃᕐᓂᖅ

• Robert Greig, a dedicated shrimp fisherman

• Meet the new board of directors for Nuvviti, 
First Air and Air Inuit

• Nancy Saunders: the art of being an artist

ISSUE 113ᕿᒥᕐᕈᐊᑦ ᑭᓯᑦᔪᑎᓖᑦ 113-ᒥᒃ



ᐅᓈ ᓱᓇ? / WHAT IS THIS?

ᐊᑐᐊᕋᑦᓴᑕᖏᑦ / CONTENTS

ᓵᓚᖃᐅᑎᑖᕈᓐᓇᐳᑎᑦ/ᓵᓚᓐᓃᒍᑎᑖᕈᓐᓇᐳᑎᑦ$100.00-ᓂᒃᓇᓚᐅᑦᓯᓗ-
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ᒪᑭᕕᒃ ᑯᐊᐳᕇᓴᓐ

ᒪᑭᕕᒃ ᓄᓇᓕᑐᙯᑦ ᑎᒥᖁᑎᒋᕙᖓᑦ ᑎᓕᔭᐅᒍᑎᖃᕐᓯᒪᑦᓱᓂ ᑭᒡᒐᑐᕐᓂᐊᑎᓪᓗᒍ
ᓯᕗᒧᐊᑦᑎᓯᕙᓪᓕᐊᓗᓂᓗ ᐃᓄᐃᑦ ᐱᒍᒪᔭᖏᓐᓂᒃ ᓄᓇᕕᒻᒥ. ᐃᓚᐅᔪᖁᑎᑐᐊᖃᕐᑐᖅ
ᐃᓄᓐᓂᒃᐱᕙᓪᓕᖁᑎᑖᕐᓯᒪᔪᓂᒃᔦᒥᓯ ᐯᑉ ᐊᒻᒪᓗ ᑯᐯᒃ ᑕᕐᕋᖓᓂ ᐊᖏᖃᑎᒌᓐᓂᐅᓯᒪᔪᒥᑦ.
ᒪᑭᕕᒃ ᐃᑉᐱᒋᔭᖃᕆᐊᖃᕐᐳᖅ ᑲᔪᓯᑎᑕᐅᑦᓯᐊᒪᖔᑕ ᐱᓂᐊᕐᓂᓕᕆᓂᒃᑯᑦ ᐃᓄᓕᕆᓂᒃᑯᑦ
ᐱᐅᓯᑐᖃᓕᕆᓂᒃᑯᓗ ᐱᕙᓪᓕᖁᑎᑖᕆᓯᒪᔭᖏᑦ ᐊᖏᖃᑎᒌᓐᓂᑯᑦ. ᐊᐅᓚᑦᓯᓂᕐᒧᓗ
ᕿᑐᕐᖏᐅᕋᓱᐊᕐᓂᒥᓪᓗ ᑮᓇᐅᔭᓂᒃ ᐅᑎᕐᕕᐅᒍᑎᑦᓴᔭᓂᒃ ᐃᓄᐃᑦ ᐃᓚᐅᒍᓐᓇᓯᖁᓪᓗᒋᑦ
ᑕᕐᕋᒥᑮᓇᐅᔭᑎᒍᑦᒪᑭᑕᒐᓱᐊᕐᓂᓄᑦ.

Makivik Corporation

Makivik is the ethnic organization mandated to represent and promote the interests 
of Nunavik. Its membership is composed of the Inuit beneficiaries of the James 
Bay and Northern Quebec Agreement (JBNQA). Makivik’s responsibility is to ensure 
the proper implementation of the political, social, and cultural benefits of the 
Agreement, and to manage and invest the monetary compensation so as to enable 
the Inuit to become an integral part of the Northern economy.

ᒪᑭᕕᒃ ᕿᒥᕐᕈᐊᖏᑦ

ᒪᑭᕝᕕᐅᑉ ᕿᒥᕐᕈᐊᖏᑦᕿᒥᕐᕈᐊᖑᕐᑎᑕᐅᓲᒍᕗᑦᒪᑭᕝᕕᒥ–ᐁᑦᑐᑑᑎᐅᑦᓱᑎᒃᐊᑭᖃᕐᑎᓇᒋᑦ
ᐃᓄᓐᓄᑦ ᐃᓚᐅᒍᑎᓕᓐᓄᑦ ᔦᒥᓯ ᐯᒥ ᑯᐯᒃᓗ ᑕᕐᕋᖓᓂ ᐊᖏᖃᑎᒌᒍᑎᒧᑦ. ᑕᒐ
ᐊᑐᐊᕋᑦᓴᑕᖏᑦᐱᓯᒪᔪᐃᓐᓇᐅᓲᒍᖕᖏᓚᑦᒪᑭᕝᕕᒥᑦᐳᕐᑐᓂᕐᓴᖏᓐᓂᓘᓐᓃᑦ.ᐱᑎᑕᐅᒍᒪᔪᒍᑦ
ᐊᓪᓚᑕᐅᓯᒪᔪᓂᒃ ᑐᕌᕐᑎᓗᒋᑦ ᐊᑐᐊᒐᓕᐅᕐᑎᒧᑦ ᐊᑐᐊᕋᑦᓴᓕᐊᒍᓯᒪᔪᓂᓪᓗ, ᐊᓪᓚᖑᐊᕐᑕ-
ᐅᓯᒪᔪᓂᓪᓗᐊᑦᔨᖁᑎᓂᓪᓘᓃᑦ.ᖃᕆᑕᐅᔭᒃᑯᑦᑐᕌᕐᑎᓗᒋᑦᑏᕓᒧᑦtmackay@makivik.org
ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᐅᖄᓚᕕᐅᓗᑕ ᐊᑭᓕᕇᕐᓯᒪᔪᒧᑦ 1-800-361-7052 ᑎᑭᑎᑦᓯᒍᒪᔪᖃᕐᐸᑦ
ᕿᒥᕐᕈᐊᓅᕐᑕᐅᔪᑦᓴᓂᒃᑐᑭᓯᒋᐊᑦᓯᐊᕈᒪᔪᖃᕐᐸᓘᓐᓃᑦ.

Makivik Magazine

Makivik Magazine is published by Makivik Corporation - it is distributed free of 
charge to Inuit beneficiaries of the James Bay and Northern Quebec Agreement. The 
opinions expressed herein are not necessarily those of Makivik Corporation or its 
Executive. We welcome letters to the editor and submissions of articles, artwork or 
photographs. Email tmackay@makivik.org or call 1-800-361-7052 for submissions or 
for more information.

ᒪᑭᕝᕕᐅᑉ ᐳᕐᑐᓂᕐᓴᖏᑦ

ᔫᐱᑕᕐᕿᐊᐱᒃ,ᐊᖓᔪᕐᖄᒪᕆᒃ
ᐋᓐᑎᒧᐊᖃᐅᔅ,ᐊᖓᔪᕐᖄᑉᑐᖓᓕᖓ,ᒪᑭᑉᐸᓕᐊᒍᑎᑦᓴᓕᕆᓂᕐᒧᑦ
ᐋᑕᒥᑎᓪᓖᓪᐊᓚᑯ,ᐊᖓᔪᕐᖄᑉᑐᖓᓕᖓ,ᐱᑦᓴᖑᕆᐊᓪᓚᒍᓐᓇᑐᓕᕆᓂᕐᓄᑦᐱᕙᓪᓕᐊᑎᑦᓯᕕᒻᒥ
ᐋᓐᑎᐲᕐᑎ,ᑮᓇᐅᔭᓕᕆᔨᒻᒪᕆᒃ
ᐋᑕᒥᐹᓪᓚᔮᑦ,ᐊᓪᓚᑎᒻᒪᕆ

Makivik Corporation Executives

Jobie Tukkiapik, President 
Andy Moorhouse, Vice President, Economic Development 
Adamie Delisle Alaku, Vice President, Resource Development 
Andy Pirti, Treasurer 
Adamie Padlayat, Corporate Secretary

ᒪᑭᕝᕕᑯᑦ ᐱᓇᓱᑦᑎᓕᒫᖏᓐᓂᒃ ᓇᑯᕐᓴᒪᕆᓐᓂᑎᓐᓂᒃ ᖃᐅᔨᒪᔭᐅᖁᔨᕗᒍᑦ, ᐊᓯᓕᒫᖏᓐᓂᓗ
ᐱᕕᒋᖃᑦᑕᓚᐅᕐᑕᑎᓐᓂᒃ ᑐᓴᕐᑎᓯᒍᑎᑦᓴᓂᒃ ᐊᓪᓚᑕᐅᔪᑦᓴᓂᓪᓗ ᕿᒥᕐᕈᐊᓕᐊᑦᑎᓂᒃ
ᐱᑦᓯᐊᓯᒪᑎᑦᓯᓂᖃᓚᐅᕐᑐᓂᒃ.

We wish to express our sincere thanks to all Makivik staff, as well as to all others who 
provided assistance and materials to make the production of this magazine possible.
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*Contest participation in this magazine is limited to Inuit 
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Cover: Zebedee Nungak (right) and his wife Jeannie in 
the Salon Rouge of the Quebec Parliament after Nungak 
was knighted into the Order of Quebec on June 22, 2017. 
© Makivik Corporation
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You could win $100.00 if you correctly guess what 
this mystery photo is. Mail your answer to ‘Mystery 
Photo Contest’ at the address below or you can email 
your answer to: tmackay@makivik.org.

Winners of this mystery photo contest will be drawn 
at the Makivik head office on October 30, 2017. The 
first prize as noted is $100.00.

Makivik Corporation, 
P.O. Box 179
Kuujjuaq, QC J0M 1C0

ᐅᐱᒍᓲᑦᔨᕙᕗᑦᑐᐊᒥᓴᓪᓗᐊᓗᒃᐳᕕᕐᓂᑐᕐᒥᐅᖅᓵᓚᓐᓃᒍ-
ᑎᖃᓚᐅᔪᓂᖓᓄᑦᐊᑦᔨᖁᑎᒥᒃᐱᓕᐅᑦᔨᒍᑎᖃᕐᑎᓗᒋᑦ
ᕿᒥᕐᕈᐊᓂ ᑭᑎᑦᔪᑎᓕᓐᓂ 112-ᒥᒃ ᒪᑭᕝᕕᐅᑉ 
ᕿᒥᕐᕈᐊᖏᓐᓂ.

Congratulations to Tommy Sallualuk of Puvirnituq 
who won the Mystery Photo Contest in issue 112 of 
Makivik Magazine.
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ᐊᓪᓚᓯᒪᔪᒃᑯᕕᖓ
Nunavik Research Factsheet

55 ᑲᒃᑲᓛᑦ/ᐱᐊᕃᑦ ᑎᕆᕐᖁᖓᑦ
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“ᐃᒫᒃᐅᖃᐅᓯᕆᒍᓐᓇᑕᕋᑕᒪᓐᓇ”,ᓚᑦᓱᓂᐊᓪᓚᓚᐅᕐᓯᒪᔪᖅᔦᐱᑎᑕᑯᑦᓴᐅᓚᐅᕐᓯᒪᔪᓂᒪᑭᕝᕕᐅᑉᕿᒥᕐᕈᐊᒐᖏᓐᓂᑌᑦᓱᒪᓂᒋᐊᖅ
ᐊᖏᖃᑎᒌᓐᓂᒥᒃᐃᒣᓕᒍᑎᖃᕐᓱᓂ,“ᑖᓐᓇᐃᓂᕐᑕᐅᓚᐅᕐᓯᒪᔪᖅᐊᒥᓱᓂᒃᐋᓐᓂᓇᕐᑐᑕᓕᓐᓂᒃᓱᓪᓗᖁᐃᒍᑕᐅᑦᓱᓂ,ᐃᓚᖏᑦᑌᒃᑯᐊᓱᓪᓗᖁᕈᑕᐅᒋ-
ᐊᖃᕐᓯᒪᔪᑦᐊᑐᕐᑕᐅᒋᐊᓕᑦᓴᒫᓕᐊᕕᓂᐅᑦᓱᑎᒃᑌᑦᓱᒪᓂᒻᒪᕆᒃᓯᕗᓂᒻᒪᕆᐊᓗᖓᒍᑦ,ᐃᓱᒪᓇᓚᐅᕐᓯᒪᓂᐊᑦᔭᑎᓐᓇᒍᐊᖏᖃᑎᒌᓐᓂᓴᖅ,ᑌᒃᑯᐊᓗ
ᑌᒣᓕᒍᑎᕕᓃᑦᐃᒥᐊᔪᕐᑎᑑᕐᓱᑎᒃᐅᓪᓗᒥᒧᑦᑎᑭᑦᑐᒥᒃ,ᑌᒣᑦᑐᓴᓕᐊᒍᓐᓂᕋᒥᒃ.
ᑌᒪᓕ ᐱᐅᓯᐅᓚᐅᕐᓯᒪᒐᓂ ᐃᕐᖃᓇᕐᑐᖑᐊᑦᓯᐊᒥᒃ ᐊᑑᑎᔪᖃᓕᓚᐅᔪᕗᖅ ᔫᓂ 22-ᒍᓚᐅᕐᑐᒥ, ᑌᒃᑯᐊ ᐊᕐᓱᕈᕐᓇᑐᐊᓘᖃᑦᑕᓯᒪᔪᑦ

ᑐᓄᕙᐅᒥᓯᒪᑫᓐᓇᓚᕿᑎᓪᓗᒋᑦ.ᔦᐱᑎᓴᕝᕕᒥᐅᓯᕐᑕᐅᖃᑎᒋᓚᖓᔭᒥᑕᐊᑯᕐᖓᓃᓕᕐᓱᓂᐅᐱᒋᔭᐅᒍᑎᑖᖃᑕᐅᓚᖓᓕᕐᓱᓂᑯᐯᒃᐅᐱᒋᔭᐅᒍᑎ-
ᑖᕐᑎᓯᒍᑎᒋᓲᖓᓂᒃ Order of Quebec-ᒍᓂᕋᕐᑕᒥᒃ, ᑌᑲᓂ ᐅᓪᓗᒥ ᑐᖕᖓᓱᑦᓯᐊᓱᓂ ᑐᑭᓕᕇᓂ ᐱᓱᖃᑕᐅᑦᓱᓂ ᐃᑎᐅᕐᖃᑐᓃᖃᑕ-
ᐅᓕᓚᐅᔪᕗᖅᖃᕆᐊᒧᑦ(ᐃᓪᓗᐊᕈᓯᕐᒧᑦ)SalonRouge-ᒍᓂᕋᕐᑕᒧᑦ,ᑯᐯᒃᐱᖁᔭᓕᐅᕐᕕᖏᑦᑕᐃᓪᓗᖁᑎᖏᓐᓃᑐᒧᑦ,ᑌᑲᓂᓪᓗᐊᖅᖃᕆᐊᒥ
ᐅᖃᐅᓐᓂᓘᑎᔪᓃᖃᑕᐅᕕᒋᖃᑦᑕᓯᒪᔭᒥᓂᑯᐯᒃᑯᓂᒃᓵᖕᖓᓯᖃᑕᐅᕙᑦᓱᓂ,ᐃᓄᐃᑦᐱᔪᓐᓇᐅᑎᖏᓐᓂᒃᓵᓚᕐᖄᑐᐃᓐᓇᐅᑎᑦᓯᑌᓕᒐᓱᐊᕐᑐᓄᑦ.
“ᐃᑎᐅᕐᖃᓕᕐᑎᓗᑕᐃᓄᒐᓵᓗᐃᑦᐅᕙᑦᑎᓄᑦᓵᖕᖓᓱᑎᒃᐸᑎᒐᕐᑐᐊᓘᓕᕐᒪᑕᖁᖓᓐᓂᓯᐊᕐᑐᐊᓘᑦᓱᑎᓪᓗᐅᕙᑦᑎᓂᒃ,ᑕᑦᓯᐅᒪᑦᓯᓇᓕᓚᐅᔪᕗᖅ

ᓭᒪᓇᕐᑐᑕᓕᒻᒧᑦᐃᑎᓕᕆᐊᒥᒃ,ᕿᐊᒥᓪᓗᑐᐱᐅᒪᓇᓕᓚᐅᔪᑦᓱᓂ,ᐅᕙᓐᓄᓕ.”ᐃᒣᓕᓚᐅᔪᔪ.ᐊᒻᒪᔦᐱᑎᐅᑉᐊᕐᓇᖓ,ᔨᓂ,ᐃᓚᒋᔭᐅᓚᐅᔪᔪᖅ
ᑌᑲᓃᑦᑐᓂ,300-ᒐᓚᓐᓂᐅᓄᕐᓂᓕᓐᓂᑕᑯᓐᓇᕆᐊᕐᓯᒪᔪᓂ,ᑕᒪᓐᓇᓗᐃᕐᖃᐅᒪᓇᑦᓯᐊᕆᐊᓪᓚᑫᓚᐅᔪᑦᓱᓂᔦᐱᑎᐅᑉᑖᕙᓃᖃᑕᐅᓂᖓᓂᒃ.
ᑕᒪᓐᓇᐅᐱᒋᔭᐅᒍᑎᑖᕐᓂᖅᑕᐸᓇᖕᖑᐊᖏᒻᒪᕆᑦᑐᖅ.ᑌᑲᓂᐅᓪᓗᒥᓯᑕᒻᒥᑑᓚᐅᔪᔪᓂ,ᔦᐱᑎᐃᓄᓕᒫᑲᓵᓐᓄᑦᓄᓇᕕᒻᒥᐅᓄᑦᔦᐱᑏ-ᓚᔭᐅᑐᐃᓐᓇᓲᖅ,

ᑌᔭᐅᓂᕐᑖᓕᓚᐅᔪᕗᖅ“KnightintheNationalOrderofQuebec”-ᒥᒃ.
ᑖᓐᓇᐅᐱᒋᔭᐅᒍᑎᒃᔦᐱᑎᐅᑉᐃᓴᑦᑕᐅᒍᑎᒋᓂᐊᖕᖒᓚᐅᔪᖕᖏᑕᖓ,ᐊᓪᓛᑦᐊᖏᕈᑎᒋᒋᐊᖓᐊᑯᓐᓇᒍᓲᑎᒋᕐᖄᓚᐅᔪᔭᖓᑐᓴᕐᑎᑕᐅᒋᐊᖕᖓᓕᕋᒥ

ᑌᒣᑦᑐᑖᕐᑎᑕᐅᒍᒪᓂᕐᒥᓂᒃ.
ᐅᖄᓚᕕᐅᒋᐊᖕᖓᕋᒥᑕᒪᑐᒧᖓᐅᓕᖓᔪᒥᒃ,ᐅᖄᓚᕕᐅᔪᕆᕐᖄᓚᐅᔪᔪᖅᐃᓄᒻᒥᒃᐊᔪᐃᓐᓈᓗᑦᓴᓱᑎᒃᓂᐅᕕᕐᑎᓯᒐᓱᐊᓲᓄᑦ.ᑌᓐᓇᐅᖄᓚᔪᖅ

ᐅᐃᒍᐃᑎᑑᕙᓪᓗᑐᐃᓐᓇᒪᑦᑐᑭᓯᒍᓐᓇᓯᐊᓚᐅᔪᖕᖏᑕᖓ.ᐱᔭᕇᓕᕋᒥᒃᑭᓯᐊᓂᑐᑭᓯᓕᑌᓐᓇᓚᐅᔪᔭᖓᑐᓴᕐᑎᑕᐅᒐᓱᐊᕐᓂᒥᓂᒃᑯᐯᒃᑲᕙᒪᒃᑯᒎᖅ
ᐊᖓᔪᕐᖄᖓᓄᑦᙯᕐᖁᔭᐅᒐᒥ,ᐱᑎᑕᐅᖃᑕᐅᒍᒪᑦᓱᓂᐅᐱᒋᔭᐅᒍᑎᒥᒃOrderofQuebec-ᒥᒃ.
“ᓂᕆᐅᖕᖏᓈᕐᖁᔭᐅᒍᑎᒋᑦᓱᒍᓗᓱᔪᒍᓗᕐᕉᔮᕆᓚᐅᔪᔭᕋᑌᒣᑦᑐᑖᕐᑎᑕᐅᓂᒍᒪᓂᕋ”ᓚᑦᓱᓂ,ᔦᐱᑎᐅᖃᕐᓯᒪᔪᖅ.
ᐃᒣᒻᒪᑦ,ᓄᓇᕕᒻᒥᐱᓪᓚᕆᓕᕆᖃᑕᐅᓯᒪᔪᓂᐃᓚᒋᔭᐅᒐᓗᐊᕐᓱᓂ,ᔦᐱᑎᐃᓚᓕᐅᕆᑦᓯᐊᑐᐃᓐᓇᓯᒪᒐᓛᖕᖏᒪᑦᑯᐯᒃᑯᓂᒃ.
“ᐱᓇᓱᐊᖃᑕᐅᓲᒍᓂᓕᒫᕋᓂᑲᕙᒪᓕᕆᔪᓂᑌᒪᖕᖓᓕᒫᖅ,ᐊᑭᕋᖃᕐᓂᐅᔭᕐᓯᒪᔫᔮᕋᒪᑯᐯᒃᑯᓂᒃ,”ᑌᒫᓪᓗᐅᖃᕐᓱᓂᐃᒣᓕᒃᑲᓂᓚᐅᔪᔪᖅ,“

ᐃᓱᒪᓕᓚᐅᔪᔪᖔᓪᓛᑦᖃᓄᕐᓕᑭᐊᖅᑯᐯᒃᑯᑦᓂᑯᕐᕋᕕᒋᓪᓗᕆᑉᐸᓱᒋᑦᐊᑭᓂᐊᖃᑦᑕᓯᒪᔭᒃᑲᐊᕐᕌᒍᒐᓴᓐᓂᐱᑦᔪᑎᓪᓚᕇᑦᐱᓇᓱᐊᕐᑕᐅᒍᑎᒋᖃᑦᑕᓯᒪᔭᖏᓐᓂ,
ᐃᓱᒣᕈᓯᒪᑫᓐᓇᓕᕐᓂᕈᓇᑦᓴᕋᒥᒃᐅᐱᒍᓲᑎᑖᕐᓯᒍᒪᓕᕋᑕᕐᒥᔪᑦᐅᕙᓐᓂᒃ?”

ᔦᐱᑎ ᓄᖕᖓᖅ, 
ᑖᓐᓇᑐᐊᖅ, 
ᐊᑦᔨᖃᖕᖏᑐᖅ
ᔦᐱᑎ ᓄᖕᖓᖅ ᐅᖄᑦᑌᓕᑐᐃᓐᓇᖃᑦᑕᓯᒪᖕᖏᓚᖅ 
ᖃᓄᑎᒋᒃ ᐱᒐᓱ ᐊᒻᒪᕆᓐᓇᓯᒪᓂᖓᓂᒃ 
ᐱᒡᒐᕋᓱ ᐊᕐᓇᑑᓯᒪᓂᖓᓂᓪᓗ ᔦᒥᔅᐯᒥ 
 ᐊᖏᖃᑎᒌᒐᓱ ᐊᕐᓂᐅᓯᒪᔫᑉ ᐱᔭᕆᔭᐅᒐᓱ-
ᐊᕐᓯᒪᓂᖓᓂ, ᐅᖄᓲᒍᒻᒥᓱᓂᓗ 
ᐱᐅᓂᕐᐹᕌᓘᓯᒪᖕᖏᓂᖓᓂᒃ, ᓱᖕᖏᓗ-
ᐊᕈᑕᐅᓯᒪᔪᓂᒃ  ᐊᒥᓱᓂᒃ ᐱᑕᖃᕐᒥᒪᑦ 
ᑌᔭᐅᒍᓐᓇᒥᔪᓂᒃ  ᐊᕐᕌᒍᐃᑦ  ᐊᒥᓱᑲᓪᓓᑦ 
ᓈᓯᒪᓕᕐᑎᓗᒋᑦ  ᐊᑎᓕᐅᕈᑕᐅᓚᐅᕐᓯᒪᑎᓪᓗᒍ 
ᑌᓐᓇ  ᐊᖏᖃᑎᒌᓐᓂᖅ.

ᓴᕝᕕᒥᐅᓯᕐᑕᐅᕋᑖᕐᓱᓂ,ᔦᐱᑎᐊᑎᓕᐅᕐᕕᖃᓚᐅᔪᔪᖅᐅᐱᒋᔭᐅᒍᑎᑖᕐᓯᒪᔪᐃᑦᐊᓪᓛᓗᖏᓐᓂ.
After being decorated with his medal, Zebedee signs the honour roll book.
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“I can say this,” Nungak wrote for Makivik Magazine some years ago 
of the agreement: “It was achieved through many loops of pain, some 
of which were conceived decades before its inception, but reverberate 
right to this day.”

But for one special moment on June 22, that internal conflict took a 
back seat. Nungak, chosen among a small cohort of his peers to receive 
the Order of Quebec, felt content that day walking into the entryway of 
the Salon Rouge, a room in the Quebec Parliament buildings where, over 
the years, he had exchanged many harsh words with Quebec in defense 
of Inuit rights.

“With all of these people facing us with applause and warm contented 
smiles”, he says, “it felt like we were entering into the presence of peaceful 
joy, and that almost brought me to tears.” His wife, Jeannie, was among the 
300 people in that audience, which made the event more special to him.

It’s an incredible honour: on that Thursday, Nungak – universally called 
just Zebedee in Nunavik – became a Knight in the National Order of Quebec.

But it’s an honour that Nungak was at first surprised to be offered, and 
then hesitant to accept.

When he first received a call about this, he thought it was a telemarketer 
calling. The caller spoke mostly French, and he couldn’t quite understand 
her. It was only at the very end of the call he realized that he was being 
informed that the Premier of Quebec wanted to induct him into the Order 
of Quebec.

“I found that so weird!” Nungak says.
After all, while he is a prominent member of Nunavik society, Nungak 

is not exactly what you’d call a proponent of Quebec.
“In all of my active career in politics, I have been an adversary of 

Quebec,” he says, “so I thought, ‘How can Quebec, whom I have stood up 
to all those years on all those issues, have the insanity to want to honour 
me with an award?”

But on this day in June, with the medal hanging on his silapaaq, Nungak, 
surrounded by the other inductees, thought of himself for the first time as 
an achiever. It is, arguably, an overdue realization.

As a young man, Nungak was drafted into a position of responsibility 
as part of a group of young Inuit leaders. His inclusion in that group was 
critical to the negotiation of the James Bay and Northern Quebec Agreement 
(JBNQA), which was signed in Quebec City during the late hours of the 
night on November 11, 1975.

The real story, the behind-the-scenes machinations, go back much further 
in time, Nungak wrote in his book, Wrestling With Colonialism on Steroids.

In that book, he breaks down the controversial agreement in careful, 
considered but accessible language – and that’s a huge part of why he is a 
successful leader. Through all the complications, Nungak has demonstrated 
exceptional political skills, notably with his ability to speak publicly in 
Inuktitut and English to communicate complex political issues, making 
them understandable to the average person.

ZEBEDEE NUNGAK, 
the one and only
Zebedee Nungak has never shied away from 
how protracted and hard fought the James Bay 
and Northern Quebec Agreement was to secure, 
or how imperfect it remains decades later. 

Zebedee has contributed to Nunavik’s contemporary development 
through serving as a negotiator and signatory of the James Bay and 
Northern Quebec Agreement, as former vice-president and president of 
Makivik Corporation, as a commentator on CBC North radio, as an author 
and linguist, a hunter and a musician. Nungak has, in short, given over 
great portions of his life to the political, social and economic development 
of the Nunavik region.

In April 1971, then Quebec Premier Robert Bourassa announced the 
James Bay hydroelectric project, which he dubbed the “Project of the 
Century.” 

“The grandiosity of the enterprise matched any quasi-biblical description,” 
Nungak wrote in his book. And yet, there was one glaring failure that would 
tie up the project in court, then followed by negotiations later: none of 
the Cree people on whose lands it was to be built on, and none of the 
Inuit people whose lives would be inextricably impacted by it, had been 
consulted, or even informed.

“There were no hearings,” Nungak wrote, “Quebec was playing out its 
own version of extreme colonialism on steroids.”

Nungak, in his book and in his public speeches since the signing in 1975, 
is adept at explaining the complexities of the agreement and his rationale 
for signing it, even while admitting that it is unlikely to be renegotiated. 
He says that having to relinquish Inuit control of ancestral lands was a 
“hard pill to swallow.”

He wrote, in particular, about another profound and devastating 
impact of the Agreement: it shattered traditional Inuit harmony because 
not everybody was in support of it.

It “did not fix everything,” he wrote in his book, “not all of the major 
needs of our people and our communities were provided with resources, 
recognition, or remedy. The constant stress and high tension in the 
negotiations atmosphere made it impractical to devote quality time to 
all issues, including some that were of fundamental importance to Inuit.”

Nevertheless, Nungak has never shied away from putting himself in 
the thick of difficult, controversial but important issues even knowing that 
whatever resolutions arrived at will never make everyone universally happy.

Zebedee Nungak was crucial in the Inuit political process throughout 
the 1980s and 1990s during the repatriation of the Canadian constitution, 
notably in the fight for the inclusion of section 35 on Aboriginal rights, and 
fighting for the rights of Nunavik Inuit during both Quebec referendums.

ᔦᐱᑎᐅᐱᒋᔭᐅᑦᓱᓂᓭᒨᕐᑕᐅᔪᖅᑯᐯᒃᑲᕙᒪᐅᑉᐊᖓᔪᕐᖄᖓᓄᑦCouillard-ᒧᑦ.
Zebedee accepts congratulations from Québec Premier Couillard.
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ᑌᑲᓂᓕᐅᓪᓘᓚᐅᔪᔪᒥᔫᓂᒥᓴᕝᕕᒥᐅᑕᒥᒃᐃᓕᔭᐅᕋᑖᒥᒃᓯᓚᐹᕐᒥ-
ᐅᑕᖃᓕᕐᓱᓂ,ᔦᐱᑎ,ᓴᕝᕕᒥᐅᓯᕐᑕᐅᕋᑖᖃᑎᒥᓄᑦᐃᓗᔭᐅᒪᑦᓱᓂ,ᐃᒻᒥᓂᒃ
ᐃᓱᒪᒋᒍᓐᓇᓯᓕᑌᓐᓇᓚᐅᔪᕗᖅᓱᓇᓱᐊᕐᓯᒪᔭᒥᑕᐊᑑᑎᖃᕐᓯᒪᕐᖂᓂᖏᓐᓂᒃ.
ᐱᓇᓱᐊᕐᓯᒪᔭᒥᓂᒃ ᓇᐅᒃᑯᑦ ᐊᑑᑎᖃᕐᓯᒪᔪᕆᑦᓯᓇᓵᕐᓂᕈᓂ, ᐊᓯᒥᑕᓕ
ᓱᓕᔪᖁᑎᖃᕐᐸᓓᓂᖏᓐᓂᒃᑐᑭᓯᓕᑌᓐᓇᕈᑎᖃᕐᑑᔮᓚᐅᔪᔪᖅᑌᑲᓂ.
ᐅᕕᒐᕉᑕᕆᑦᓱᓂ ᓱᓕ, ᔦᐱᑎ ᐱᒻᒪᕆᓕᕆᖃᑕᐅᓐᓇᑐᒧᑦ ᐃᓂᒧᑦ

ᐃᓕᔭᐅᓚᐅᕐᓯᒪᔪᖅ,ᐅᕕᒐᕐᑐᐃᓇᒐᓚᐅᒻᒥᔪᓄᑦᐃᓄᐃᑦᓯᕗᓕᕐᑎᒋᓯᔭᖏᓐᓄᑦ
ᐃᓚᒋᓕᐅᑎᑦᓱᓂ.ᑌᒃᑯᓇᓂᑌᒣᑦᑐᓕᕆᓯᔪᓂᐃᓚᐅᖃᑕᐅᓯᔪᕕᓂᐅᓂᖓ
ᐊᑑᑎᖃᕐᓯᒪᔪᒻᒪᕆᐊᓗᒃ ᐊᖏᖃᑎᒌᒐᓱᐊᕈᑕᐅᓯᒪᓂᖓᓄᑦ ᔦᒥᔅᐯ
ᐊᖏᖃᑎᒌᓐᓂᖓᑕ,ᐊᑎᓕᐅᕐᕕᐅᓚᐅᕐᓯᒪᔫᑉᑯᐯᒃᓯᑎᒥᐅᓐᓄᐊᑐᖃᐅᓕᕐᑎᓗᒍ
ᓅᕕᒻᐸ11,1975-ᒥ.
ᑕᒪᓐᓇᐅᓂᒃᑲᐅᓯᑦᓴᑕᖃᕐᑐᖅᐱᓪᓗᑐᕐᓂᒃᓄᐃᑕᓪᓚᕆᑦᑐᐊᓗᒃᑰᕈᑕᐅᑦᔭᒐᑎᒃ

ᐱᓇᓱᐊᓪᓚᕆᑦᑐᕕᓈᓘᒻᒪᑕ,ᔦᐱᑎᓱᓂᕕᓂᖏᓐᓂᒃᐊᓪᓚᓯᒪᔪᖅᐅᓂᒃᑲᐅᓯᓕ-
ᐊᕆᓯᒪᔭᒥᓂ ᐊᓪᓚᓂᐊᒐᖕᖑᓯᒪᔪᓂ ᑌᔭᐅᔪᓂ Wrestling with
ColonialismonSteoroids(ᐹᖃᑎᖃᕐᓯᒪᓂᕗᑦᐊᐅᓚᑦᓯᑐᐃᓐᓇᓲᑐᖃᕕᓂᕐᓂᒃ
ᓵᓚᑦᓴᐅᖏᑦᑑᒐᓱᐊᕐᑐᓂᒃ).
ᑖᒃᑯᓇᓂᑌᔭᐅᕋᑖᕐᑐᓂᐊᓪᓚᓂᐊᒐᕐᓂ,ᐱᒋᐊᕐᓂᕆᓯᒪᔭᖓᓂᑦᐅᓂᒃᑲ-

ᐅᓯᖃᕐᑐᖅ ᑌᑦᓱᒥᖓ ᐊᖏᖃᑎᒌᓐᓂᒥᒃ ᐅᖄᑦᓯᐊᑕᐹᓗᒋᑦᓱᒍ ᐃᓱᒪᖃ-
ᖃᑎᒌᒍᑕᐅᖕᖏᒪᕆᓚᐅᕐᓯᒪᓂᖓ,ᓇᐅᓕᒫᓄᑦᐃᓄᓐᓄᑦᑐᑭᓯᑦᓴᓯᐊᒍᑎᒐᓱᐊᕐᓱᒍ
ᓱᓇᑐᐃᓐᓇᐹᓘᒐᓗᐊᕐᑎᓗᒋᑦᓇᓗᓇᑐᐃᓐᓇᕆᐊᓖᑦᐅᓂᒃᑳᑕᐅᔫᑉᐃᓗᐊᓂ-
ᑌᒣᓕᐅᕈᓐᓇᓂᕐᒥᓄᑦᑕᒐᓯᕗᓕᕐᑎᓯᐊᐹᓘᓯᒪᔪᖅ.ᐱᔭᕆᐊᑦᑐᕈᑕᐅᒍᓐᓇᑐᓕᒫᑦ
ᐃᓘᓐᓇᑎᒃᐊᓂᒍᖃᑦᑕᓱᒋᑦᔦᐱᑎᐱᒍᓐᓇᓯᐊᕐᑐᐊᓘᖃᑦᑕᓯᒪᔪᖅᑲᕙᒪᓕᕆᓂᕐᒧᑦ
ᐱᔭᕆᐊᓖᑦᐱᓪᓗᒋᑦ,ᐱᓗᐊᕐᑐᒥᒃᐃᓄᓕᒫᓄᑦᑐᓵᔭᐅᑦᓱᓂᐅᖄᒍᓐᓇᓯᐊᕐᓂᒥᓄᑦ
ᐃᓄᒃᑎᑐᑦᖃᓪᓗᓈᑎᑐᓪᓗ,ᑐᑭᓯᓇᕐᑎᓯᒍᓐᓇᓱᓂᓇᓗᓇᕐᑐᐊᓘᔮᕐᑑᒐᓗᐊᓂᒃ
ᑲᕙᒪᓕᕆᒍᑏᑦ ᐱᓂᐊᕐᓂᖏᓐᓂᒃ, ᑐᑭᓯᔭᐅᑎᒍᓐᓇᓱᒋᑦ ᐃᓄᑐᐃᓐᓇᓄᑦ,
ᑌᒣᑦᑐᓕᕆᖃᑕᐅᖕᖏᑐᓄᑦ.
ᔦᐱᑎᐅᓇᐱᕙᓪᓖᖃᑕᐅᓯᒪᔪᐹᓗᒃᓄᓇᕕᒻᒥᐅᑦᐅᓪᓗᒥᐅᓕᕐᑐᒥᐱᕈᕐᐸᓕ-

ᐊᒍᑎᓕᐅᕐᑕᐅᓯᒪᒍᑎᖏᓐᓂᒃ,ᒪᑯᑎᒎᓇ:ᐊᖏᖃᑎᒌᒐᓱᐊᕐᑎᐅᖃᑦᑕᓯᒪᓂᕐᒥᓄᑦ
ᐊᑎᓕᐅᖃᑕᐅᓯᒪᓂᕐᒥᓄᓪᓗᔦᒥᔅᐯᑉᐊᖏᖃᑎᒌᓐᓂᖓᓂᒃᐊᒻᒪᐊᖓᔪᕐᖄᒧᑦ
ᑐᖓᓕᐅᓯᒪᓂᕐᒥᓄᑦ,ᐊᖓᔪᕐᖃᖑᓯᒪᓂᕐᒥᓄᓪᓗᒪᑭᕝᕕᐅᑉᑎᒥᒻᒪᕆᖁᑎᖓᓂ,
ᐊᒻᒪᐃᓱᒪᓇᕐᑐᓂᒃᐅᖄᔨᐅᓯᒪᓂᕐᒥᓄᑦᓰᐲᓰᐅᑭᐅᕐᑕᑐᒥᓈᓚᐅᑎᖓᒍᑦ,ᐊᒻᒪ
ᐊᓪᓚᓂᐊᒐᓕᐅᕐᑎᐅᓂᕐᒥᓄᑦᐅᖃᐅᓯᓕᕆᔨᐅᓂᕐᒥᓄᓪᓗᐊᒻᒪᒪᙯᑦᑎᐅᓂᕐᒥᓄᑦ
ᑐᓴᕐᓂᔮᕐᑎᓯᔨᐅᓂᕐᒥᓄᓪᓗ. ᔦᐱᑎ ᓇᓚᐅᑦᓯᔪᒥᒃ ᐅᖃᕐᑕᐅᒍᓐᓇᑐᖅ
ᑐᓂᕐᕈᑎᖃᕐᓯᒪᓂᕋᕐᑕᐅᓗᓂᐃᓅᓯᕐᒥᑕᐃᓚᖓᓂᒃ.ᐊᖏᓈᕐᑎᑐᒥᐊᓪᓛᑦᐱᓇᓱ-
ᐊᖃᑕᐅᑦᓱᓂᑲᕙᒪᓕᕆᓂᕐᒥᒃ,ᐃᓅᓯᓕᕆᓂᕐᒥᒃ,ᑮᓇᐅᔭᑎᒍᓪᓗᒪᑭᑕᒍᑎᑦᓴᖃᕆ-
ᐊᖃᕐᓂᐅᑉᐱᕙᓪᓕᑕᐅᕕᑦᓴᓯᐅᕈᑕᐅᓯᒪᓂᖓᓂᒃᓄᓇᕕᒻᒥᐅᑦᓄᓇᖓᓐᓂ.
ᐁᕆᓕ 1971-ᒥ ᑌᑦᓱᒨᓇ ᐊᖓᔪᕐᖄᒍᓚᐅᕐᓯᒪᔪᖅ Robert

Bourassaᑐᓴᓪᓗᐊᑕᐅᑎᑦᓯᓚᕐᓯᒪᕗᖅᔦᒥᔅᐯᒥᒃᐃᑯᒪᓕᐅᕈᑎᑦᓴᓕᐅᓯᔪᑦ

ᑰᓐᓂᐊᓛᓕᕐᓂᖏᓐᓂᒃ, ᐱᓇᓱᐊᕐᑕᐅᒋᐊᓯᔪᖅ ᑌᓐᓇ
ᐊᑦᓯᓱᒍ “ᐅᑭᐅᓂ 100-ᓂ ᐱᓇᓱᐊᕐᑕᐅᓚᐅᕐᓯᒪᔪᓕᒫᓂᑦ
ᐱᓪᓚᕆᐅᓂᕐᐹᒍᓂᕋᕐᓱᒍ,” ᑕᒪᒥᑐᖓ ᐅᓂᒃᑲᐅᓯᖃᕐᓱᓂ
ᐊᓪᓚᓂᐊᒐᓕᐊᕆᓯᒪᔭᒥᓂ, ᔦᐱᑎ ᐃᒣᓕᓯᒪᔪᖅ:
“ᐊᖏᔪᒻᒪᕆᐊᓘᑎᑕᐅᕙᓪᓛᓂᖓᐱᓇᓱᐊᕐᑕᐅᓯᔫᑉᑰᓐᓂᐊᓯᔪ-
ᐊᓗᓐᓄᑦ,ᐊᓪᓚᓃᑦᑐᑦᐃᑦᔪᔪᓂ(ᒎᑎᐅᑉᐅᖃᐅᓯᖏᓐᓂ)ᐱᕕᑦᔪ-
ᐊᕈᑎᐊᓘᓯᒪᔪᐃᑦᐅᖃᐅᑕᐅᖃᑦᑕᓯᒪᓂᖏᑦᑕᒥᑦᓵᓃᑦᑎᑕᐅᒐᓱ-
ᐊᕐᑑᔮᓕᓚᐅᕐᓯᒪᔪᕐᓘᓃᑦ”,ᑌᒣᓘᕈᑕᐅᓕᕋᓗᐊᕐᒪᓗᐊᑕᐅᓯᕐᒥᒃ
ᐃᑉᐱᓇᓪᓚᕆᑦᑐᐊᓗᒻᒥᒃ ᓱᖕᖏᓗᐊᕈᑎᒻᒪᕆᒻᒥᒃ ᐱᑕᖃᓚ-
ᐅᕐᓯᒪᔪᖅ, ᑰᓐᓂᐊᓕᕐᑐᐃᑦ ᕿᓚᑦᓯᒪᔭᐅᒍᑎᒋᓛᕐᑕᖓᓂᒃ
ᐃᕐᖃᑐᐃᕕᒻᒦᑎᑕᐅᓚᕿᓗᑎᒃ, ᑭᖑᓂᖓᒍᓪᓗ ᑕᒪᑐᒪ
ᐊᖏᖃᑎᒌᒐᓱᐊᕐᓂᑖᓚᕿᑦᓱᓂ,ᐃᒣᓕᖓᓚᐅᕐᓯᒪᒻᒪᓀ:ᐊᓪᓓᑦ,
ᓄᓇᖓᑦᑕᒐᑰᓐᓂᐊᑕᐅᓯᒐᓗᐊᕐᒪᑦ,ᐃᓄᐃᓪᓗᐃᓅᒐᓱᐊᕈᑎᖏᑦ
ᐃᓅᓯᖏᓪᓗᐃᓱᐃᓪᓕᑎᕐᑕᐅᓯᒐᓗᐊᕐᒪᑕᐊᑦᑐᑕᐅᖏᕕᖃᖕᖏᓇᒥᒃ
ᐱᓇᓱᐊᕐᑕᐅᓯᔪᒧᑦ ᑰᓐᓂᐊᓂᕐᒧᑦᐊᑕᓐᓂᐅᑕᐅᑦᓴᓂᐅᔭᖕᖏᒧᑦ
ᑐᓴᕐᑎᑕᐅᑦᓯᐊᕋᓱᐊᓚᐅᕐᓯᒪᖕᖏᓚᓪᓘᓃᑦᑖᕙᑦᓱᒪᓄᓇᐅᑉᑰᓐᓂ-
ᐊᕕᐅᓯᔫᑉᓱᓇᓱᐊᕐᕕᐅᓯᓂᖓᓂᒃ.
“ᐃᓱᒫᓗᒍᑕᐅᔪᓂᒃ ᐃᓱᒣᔭᕆᐊᕐᑐᕕᑦᓴᒥᒃ ᐱᑕᖃᓚ-

ᐅᕐᓯᒪᖕᖏᑐᖅ”ᑌᒣᓕᑦᓱᓂ ᔦᐱᑎᐊᓪᓚᓯᒪᔪᖅ, “ᑯᐯᒃᑯᑦ
ᑲᑦᓱᙰᑦᑐᒪᕆᐅᑦᓱᑎᒃᑲᔪᓯᒃᑫᕉᑕᕆᓚᐅᕐᓯᒪᒻᒪᑕᓱᓇᒥᓪᓘᓃᑦ
ᑲᒪᒃᑯᑎᖃᕋᑎᒃᐊᐅᓚᑦᓯᔪᑑᑐᐃᓐᓇᕋᓱᐊᕋᒥᒃ,ᓵᓚᑦᓴᐅᖏᑦᑐᒪᕆ-

ᐊᓘᒐᓱᐊᕐᓱᑎᓪᓗ.”
ᔦᐱᑎᐊᓪᓚᓂᐊᒐᓕᐊᕆᓯᒪᔭᒥᓂ,ᓇᓂᑐᐃᓐᓇᓗᓇᐅᓕᒫᓄᑦᑐᓵᔭᐅᑦᓱᓂ

ᐅᖄᒋᐊᕐᑐᖃᑦᑕᓯᒪᓂᕐᒥᓂ1975-ᒥᐊᑎᓕᐅᕐᑕᐅᓚᐅᕐᓯᒪᔫᑉᑭᖑᓂᖓᓂ
ᑐᑭᓯᓇᒃᑫᓯᐊᕈᓐᓇᓲᖅ ᐱᔭᕆᐊᑐᓂᐊᓗᒐᓗᐊᖏᓐᓂᒃ ᐊᖏᖃᑎᒌᓐᓂᐅᑉ,
ᐅᖄᑦᓯᐊᕈᓐᓇᓲᒍᑦᓱᓂᓗᓱᒧᑦᓇᒻᒥᓂᖅᐊᑎᓕᐅᖃᑕᐅᓐᓂᒪᖔᕐᒥ,ᑌᓐᓇ
ᐊᖏᖃᑎᒌᓐᓂᐅᓯᒪᔪᖅᐅᑎᓪᓗᑐᕐᕕᐅᓗᓂᐊᖏᖃᑎᒌᒐᓱᐊᕈᑕᐅᒃᑲᓂᕐᓗᓂ
ᐱᓇᓱᐊᕆᐊᒃᑲᓂᕐᑕᐅᓂᐅᔭᕐᑐᕆᒐᓂᐅᒃᑌᑦᓱᒍᓘᓲᖓ.ᐅᖃᐅᓯᖃᖃᑦᑕᓯᒪᔪᖅ
ᐊᖏᕐᓗᒍ“ᐄᒐᓱᐊᕆᐊᖓᐊᔪᕐᓇᓂᕐᐹᒍᓯᒪᓂᕋᕐᑕᒥᓂᒃ”,ᒪᑐᒥᖓᐅᓂᕃᑦᓱᓂ,
ᓴᒃᑯᓯᑎᑕᐅᒋᐊᖃᕐᓂᒥᒃᐃᓄᐃᑦᓯᕗᓪᓕᕕᓂᕐᒥᑕᐊᐅᓚᒍᓐᓇᓗᒋᑦᓄᓇᖏᓐᓂᒃ
ᐱᖃᕈᓐᓇᑐᕆᓯᒪᓂᕐᒥᒃ.
ᐊᓪᓚᒍᑎᖃᕐᓯᒪᒻᒥᔪᖅ ᑌᓪᓗᑐᕐᓱᒍ ᐊᓯᐊᓂᑦᑕᐅᖅ ᐱᓪᓚᕆᐊᓘᑦᓱᓂ

ᓯᖁᑦᑎᐅᑎᒍᑕᐅᓯᒪᔪᒥᒃᐊᖏᖃᑎᒌᓐᓂᐅᑉᑌᒣᓕᐅᑎᓚᖀᒍᑎᒋᓯᒪᔭᖓᓂᒃ,
ᒪᑐᒥᖓ:ᐃᑐᑦᑎᕆᑦᓯᐊᓚᐅᕐᓯᒪᒻᒪᑦᐃᓄᐃᑦᐱᐅᓯᑐᖃᕐᒥᓂᒃᐃᓅᖃᑎᒌᑦᓯ-
ᐊᓯᒪᓂᐊᓗᖓᓐᓂᒃ,ᐃᓄᐃᑦᐃᓘᓐᓇᑎᒃᐊᖕᖔᔪᐃᓐᓇᐅᓚᐅᕐᓯᒪᑦᔭᖏᒻᒪᑕ
ᐊᖏᖃᑎᒌᒍᑎᒥᒃ.
“ᐊᖏᖃᑎᒌᓐᓂᖅᓱᓇᓕᒫᓂᒃᐋᕐᖀᓯᒪᑦᔭᖏᑦᑐᖅ,ᔦᐱᑎᐅᑉᓚᒍᑎᒋᓯᒪᔭᖓ

ᐊᓪᓚᓂᐊᒐᓕᐊᕆᓯᒪᔭᒥᓂ.“ᑭᖕᖑᒪᓇᕐᓱᑎᒃᐱᓪᓚᕆᖁᑕᐅᔪᓕᒫᑦᐃᓄᖁᑎᑦᑕ
ᓄᓇᓕᑦᑕᓗᐱᒍᒪᔭᖏᑦᐱᔭᕆᔭᐅᔪᐃᓐᓇᐅᓚᐅᕐᓯᒪᖕᖏᒪᑕᐱᒐᓱᐊᕈᑎᑦᓭᑦ,
ᐃᓕᑕᕆᔭᐅᒍᑎᑦᓭᑦ,ᓈᒻᒪᓯᑎᑕᐅᒍᑎᑦᓭᓗ,ᑭᑦᑐᕋᔪᐃᑦᑐᒥᒃᐊᕐᓱᕈᓐᓇᓕᒫᕐᓂᖓᓄᑦ
ᑌᒪᖕᖓᑐᐃᓐᓇᓗᓱᓇᓕᒫᑦᓱᑲᖓᔪᐊᓘᖏᓐᓇᓂᖏᓐᓄᑦᐊᖏᖃᑎᒌᒐᓱᐊᕐᓂᐅᑉ
ᐱᓇᓱᐊᕐᑕᐅᕕᖏᓐᓂᐱᕕᑦᓴᖃᕐᑐᐃᓇᐅᓚᐅᕐᓯᒪᖕᖏᑐᖅᐅᐃᒫᕆᒍᓐᓀᓗᒋᑦ
ᓵᖕᖓᔭᐅᑦᓯᐊᕕᒋᒍᓪᓇᑕᖏᓐᓂᒃᐱᒐᓱᐊᕈᒥᓇᕐᓱᑎᒃᐱᑦᔪᑎᖃᕐᕕᐅᔪᓕᒫᑦ
ᐃᓚᖏᑦᐃᓄᓐᓄᑦᐱᒻᒪᕆᐅᓗᖁᑎᒋᔭᐅᔪᑦᐱᓇᓱᐊᕐᑕᐅᒍᓐᓇᓯᑦᔭᑎᓐᓇᒋᑦ.”
ᑌᒣᑦᑐᑎᒎᕐᓯᒪᒐᓗᐊᕋᒥᔦᐱᑎᐊᑯᓐᓇᒍᓱᖕᖑᐊᑐᐃᓐᓇᖃᑦᑕᓯᒪᖕᖏᑐᖅ

ᑲᒪᖃᑕᐅᖃᑦᑕᓯᒪᒐᒥᐱᒋᐊᓪᓚᕕᖃᖕᖏᑐᒦᑦᑑᔮᕐᑐᓂᒃᐃᓱᒪᖃᖃᑎᒌᒍᑕᐅᓂ-
ᐊᖕᖏᒋᐊᖏᓪᓗᖃᐅᔨᒪᓇᕐᑐᓂᒃ,ᖃᐅᔨᒪᓇᖃᑦᑕᓯᒪᒻᒪᑦᐱᓇᓱᐊᕐᑕᐅᔪᓂᒃ
ᑐᑭᑖᕆᒍᑕᐅᔪᐃᑦᐃᓄᓕᒫᓄᑦᓇᑯᕆᔭᐅᑐᐃᓐᓇᓲᖑᖕᖏᓂᖏᓐᓂᒃ.
ᔦᐱᑎ ᓄᖕᖓᖅ ᐲᕐᕕᖃᕐᑑᔮᕋᓂ ᐊᑑᑎᓪᓗᑐᕐᓯᒪᔪᖅ ᐃᓄᐃᑦ

ᑲᕙᒪᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐱᓇᓱᐊᖃᑕᐅᕕᓕᒫᖏᓐᓂ 1980-ᐃᑦ 1990-ᐃᓪᓗ
ᐊᕐᕌᒍᖏᓐᓂ,ᑲᓇᑕᒧᑦᐅᑎᕐᑎᑕᐅᒐᓱᐊᕐᑎᓗᒍᑲᓇᑕᐅᑉᐱᖁᔭᕐᔪᐊᖓᐱᓇᓱ-
ᐊᖃᑕᐅᓯᒪᓪᓚᕆᑦᓱᓂᓗᑲᑐᑦᔨᔪᓄᑦᓄᓇᖃᕐᖄᓯᒪᔪᓄᑦᐊᔪᐃᓐᓈᕆᔭᐅᑎᓪᓗᒍ
ᐊᓪᓚᓯᒪᓂᖓ ᓇᓗᓀᒃᑯᑕᓕᒃ section 35-ᒥᒃ, ᓄᓇᖃᕐᖄᓯᒪᔪᐃᑦ
ᐱᔪᓐᓇᐅᑎᖏᑦᑕ ᐃᓕᑕᕆᔭᐅᒍᑎᖓ. ᐊᒻᒪ ᓄᓇᕕᒻᒥᐅᑦ ᐃᓄᖏᑦᑕ
ᐱᔪᓐᓇᐅᑎᖏᓐᓂᒃᓵᓚᕐᖃᐅᑎᑦᓯᑌᓕᖃᑎᐅᓯᒪᑦᓱᓂᒪᕐᕈᕕᑦᓱᑎᒃᑯᐯᒃᒥ
ᓂᕈᐊᕐᓂᒪᕆᖃᖃᑦᑕᕈᑎᖏᓐᓂᑲᓇᑕᒥᑦᐊᕕᒐᓱᐊᕐᓂᖅᐱᑦᔪᑎᒋᔭᐅᑎᓪᓗᒍ.
ᑕᒐᓕᐅᐱᒋᔭᐅᒍᑎᑖᕐᓂᖅᓇᑯᕐᑑᒐᓗᐊᖅ,ᐱᓪᓚᕆᐅᖃᑕᐅᓂᕋᕐᑕᐅᒍᓐᓇᓯᒐᒥ

OrderofQuebec-ᒥᒃᐅᐱᒋᔭᐅᒍᑎᑖᕐᑐᓂ,ᔦᐱᑎᐅᖃᕐᓯᒪᔪᖅᑕᒪᑐᒥᖓ
“ᓂᕆᐅᓐᓇᖏᒃᑲᓗᐊᒧᑦᓱᔪᒍᓗᕐᕉᔮᕐᓇᑑᓂᕃᑦᓱᓂ”.

ᔦᐱᑎᓂᑯᕐᕋᓱᓂᑐᓵᑦᑐᐊᑐᖅᐊᖓᔪᕐᖄᒥᒃCouillard-ᒥᒃᐅᓂᒃᑲᐅᓯᖃᕐᑎᓗᒍᐱᓇᓱᐊᕐᓯᒪᔭᖏᓐᓂᒃ
ᐃᑲᔪᕈᑎᒋᓯᒪᔭᖏᓐᓂᓗ.
Zebedee stands to hear Québec Premier Couillard highlight his accomplishments and 
contributions.
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So, while it’s an honour to be knighted as a member of the Order of 
Quebec now, it is also – as he said – “weird.”

The Order of Quebec is the highest civilian honour Quebec’s government 
can bestow upon a person. It’s awarded each year to individuals who, 
through some combination of achievements, values and ideals, have 
influenced Quebec’s growth, and contributed to its distinction.

When Nungak received it, Makivik Corporation sent along its 
congratulations, issuing a statement and even sending executive vice-
president Adamie Delisle Alaku to witness the historic moment.

“Zebedee, on behalf of the Makivik board of directors, governors, 
executives, and all Nunavimmiut, we salute your contribution to improving 
life in Nunavik over the course of your life,” said Makivik president Jobie 
Tukkiapik. “Your critical spirit has served our region well, and continues 
to do so.”

ᑖᓐᓇOrderofQuebecᐅᐱᒋᔭᐅᒍᑎᒃᐳᕐᑐᓂᕐᐸᐅᓂᕋᕐᑕᐅᔪᖅ
ᐃᓄᓐᓄᑦᐅᓇᑕᕐᑎᐅᖏᑦᑐᓄᑦᐅᐱᒋᔭᐅᒍᑎᑖᕐᑎᓯᒍᑎᒋᓲᖏᓐᓂᑯᐯᒃ
ᑲᕙᒪᖓᑕ, ᐃᓄᒻᒧᓕ ᐁᑦᑑᑎᒋᓱᖏᓐᓂ. ᐱᑎᑦᓯᒍᑕᐅᓲᖅ ᐊᕐᕌᒍᑕᒫᑦ
ᐱᔪᑦᓴᖁᑕᐅᔪᓄᑦ ᓇᓪᓕᐊᒍᑐᐃᓐᓇᖅ ᐱᒐᓱᐊᕐᑕᒥᓂᒃ ᐱᔭᖃᕐᓯᒪᑦᓯ-
ᐊᑐᓄᑦ, ᐊᓐᓂᕆᔭᐅᒍᓐᓇᑐᓂᒃᐱᑦᓯᐊᓂᒍᑎᓂᓪᓗᓴᕐᕿᑎᑦᓯᓯᒪᔪᓄᑦ,
ᑯᐯᒃᐱᕈᕐᐸᓕᐊᔪᕐᑕᖃᕆᐊᖃᕐᓂᖓᓂᒃᐃᑲᔪᕈᑎᖃᕐᓯᒪᔪᓄᑦ,ᑯᐯᓪᓗ
ᐱᓪᓚᕆᕝᕕᐅᒍᓐᓇᓂᖓᓂᒃᒪᑭᑕᒃᑫᖃᑕᐅᓯᒪᔪᓄᑦ.
ᔦᐱᑎᑖᑦᓱᒥᖓᐅᐱᒋᔭᐅᒍᑎᑖᖃᑕᐅᒻᒪᒻ,ᒪᑭᕝᕕᒃᐅᖃᐅᓯᖃᓚᐅᔪᔪᖅ

ᐅᐱᒋᔭᖃᖃᑕᐅᒍᑎᒥᓂᒃ,ᑐᓴᕋᑦᓴᑎᒍᑦᓄᐃᑦᓯᖃᑕᐅᑦᓱᓂᐅᖃᐅᓯᕆᒍ-
ᒪᔭᒥᓂᒃ, ᐊᓪᓛᓗ ᐁᑎᑦᓯᓴᒻᒪᕆᑦᓱᓂ ᒪᑭᕝᕕᐅ ᐊᖓᔪᕐᖄᖏᓐᓂ
ᑐᖓᓕᐅᖃᑎᐅᔪᒥᒃ ᐋᑕᒥ ᑕᓖᓪ ᐊᓚᑯᒥᒃ, ᑕᑯᓐᓇᖃᑕᐅᑎᒋᐊᕐᑐᓱᒍ
ᐱᓪᓚᕆᒍᑕᐅᔫᑉᐱᕉᑕᕆᔭᐅᒍᑎᖓᓂᒃᑌᑲᓂᐅᓪᓗᒥ.
“ᔦᐱᑏ, ᐅᖃᕈᑦᔨᓱᖓ ᒪᑭᕝᕕᐅᑉ ᑲᑎᒪᔨᖏᓐᓂᒃ, ᒐᕙᓇᓂᓪᓗ,

ᐳᕐᑐᓂᕐᓴᓂᓪᓗ ᓄᓇᕕᒻᒥᐅᓕᒫᓂᓪᓗ, ᐅᐱᒋᔭᖃᖃᑕᐅᒻᒪᕆᑉᐳᒍᑦ
ᐃᑲᔪᕐᓯᒪᒍᑎᒋᓯᒪᔭᕐᓃᕕᑦ ᐱᕙᓪᓖᖃᑕᐅᓯᒪᓂᕐᓂᓗ ᓄᓇᕕᒻᒥᐅᑦ
ᐃᓅᓯᖏᓐᓂᒃ, ᐃᓅᓯᕆᓯᒪᔭᕐᓂᑦ ᒫᓐᓇᒧᑦ ᑎᑭᑦᓱᒍ,” ᑌᒣᓕᑦᓱᓂ
ᐅᖃᓚᐅᔪᔪᖅ ᒪᑭᕝᕕᐅᑉ ᐊᖓᔪᕐᖄᖓᔫᐱ ᑕᕐᕿᐊᐱᒃ. “ᐃᓕᕋᓱᑐ-
ᐃᓐᓇᖃᔭᖕᖏᓃᑦ,ᓵᖕᖓᔭᐅᒋᐊᓕᓐᓂᓗᓵᖕᖓᓯᖃᑦᑕᓯᒪᓃᑦᐱᒍᑦᔨᒍ-
ᑎᒋᓯᒪᑦᓯᐊᐯᑦ ᓄᓇᕕᒻᒥᐅᓕᒫᓂᒃ, ᑕᒪᓐᓇᓗ ᑲᔪᓯᑦᓱᓂ ᐅᓪᓗᒥᒧᑦ
ᑎᑭᑦᑐᒥᒃ.”
ᒫᓐᓇᓕᔦᐱᑎᒪᒥᓴᕆᐊᖃᕐᓂᒥᒃᐱᔭᑦᓴᕆᓂᕐᐹᕆᑦᓱᒍᓯᕗᓪᓕᐅ-

ᑎᑦᓯᕉᑕᕆᔪᖅ.ᐱᓇᓱᐊᖃᑦᑕᑐᑕᒐᐋᕐᕿᑕᐅᑎᑦᓯᒐᓱᐊᕐᓱᓂᐃᓂᓪᓚᓯᒪᒍ-
ᑎᒋᒐᔭᕐᑕᖓᓂᒃ ᒪᒥᓴᕐᓂᐅᒐᔭᕐᑑᑉ ᓄᓇᕕᒻᒥᐅᑦ ᓄᓇᓕᖏᓐᓂ

Healing is on the top of Nungak’s priorities now. He is working on trying 
to flesh out and formalize a healing process to help Nunavik communities 
divided by the James Bay Agreement to reconcile with one another.

It’s something he’s been working on for several years, first bringing it up 
at Makivik’s annual general meeting in 2014. But, he notes, “the details are 
quite unpleasant, and apparently the leadership didn’t quite understand 
why, and how, we wanted to pursue healing.”

Nevertheless, he says, it’s incredibly important work.
He’s putting pen to paper to create a comprehensive healing model and 

then, Nungak says, he’ll seek funding to carry out the process.
Maybe, he thinks, the Order of Quebec will help to get this healing started.
“It certainly gives me a bit more weight in pursuing the healing process,” 

he says.

ᐊᕕᐅᕐᖃᓚᕿᒍᑎᐅᓚᐅᕐᓯᒪᔪᓂᔦᒥᔅᐯᑉᐊᖏᖃᑎᒌᓐᓂᖓᓄᑦ,ᑌᒣᓯᒪᒐᓗᐊᕐᓗᑎᒃ
ᐃᕕᕐᑎᐅᑎᓗᑎᒃᐃᓚᓕᐅᖃᑎᒌᒍᓐᓇᓯᓂᑦᓴᖏᑦᐱᓇᓱᐊᕐᑕᐅᒍᓐᓇᓯᖁᓪᓗᒋᑦ.
ᑕᒪᓐᓇ ᐊᕐᕌᒍᓂ ᐊᒥᓱᒐᓚᓐᓂ ᐱᓇᓱᐊᓕᕐᑕᖓ, ᓯᕗᓪᓕᒥ ᓴᕐᕿᒋ-

ᐊᖕᖓᓚᐅᕐᓯᒪᑦᓱᓂᐅᒃᒪᑭᕝᕕᐅᑉᐊᕐᕌᒍᑕᒫᕐᓯᐅᑎᖓᓂᑲᑎᒪᓂᒻᒪᕆᒻᒥ2014-
ᒍᑎᓪᓗᒍᐊᑐᓚᐅᕐᓯᒪᔪᒥ.ᑭᓯᐊᓂᓗᐃᒣᓕᓯᒪᑦᓱᓂ“ᑕᒪᑐᒪᐃᓗᓕᖏᑦ
ᐊᓕᐊᓇᖕᖏᑐᒻᒪᕆᐊᓗᓐᓂᒃ ᐱᑕᖃᕐᒪᑕ. ᑐᑭᓯᔭᐅᖕᖏᑐᕕᓂᐅᑐᐃᓐᓇᕆ-
ᐊᓖᑦᐊᖓᔪᕐᖃᐅᕕᒻᒦᑐᓄᑦᓱᒧᑦᖃᓄᕐᓗᐱᓇᓱᐊᕐᑕᐅᒋᐊᖃᕐᓂᕃᒍᑎᕗᑦ
ᒪᒥᓴᐅᑎᓂᕐᒥᒃ.”
ᑕᒪᑐᒪᐱᓇᓱᐊᕐᑕᐅᒋᐊᖃᕐᓂᖓᐱᒻᒪᕆᐊᓘᓂᕋᕐᑕᖓᔦᐱᑎᐅᑉ.
ᑕᒐᐊᓪᓚᐸᓪᓕᐊᓕᕐᑐᖅᐋᕐᕿᕙᓪᓕᐊᒐᓱᐊᕐᓱᓂᑌᒣᓕᐅᕐᕕᐅᒋᐊᓕᓕᒫᑦ

ᒪᒥᓴᕐᓂᑰᕈᑎᑦᓴᖏᑦᑕᑐᑭᒧᐊᒍᑎᒋᒐᔭᕐᑕᖏᓐᓂᒃ,ᑕᒪᓐᓇᓗᐱᔭᕇᕐᑕᐅᐸᑦ
ᐊᓪᓚᓯᒪᔪᖕᖑᓗᓂ,ᔦᐱᑎᐅᖃᕐᓯᒪᔪᖅᕿᓂᓕᕋᔭᕐᓂᕋᕐᓱᓂᑮᓇᐅᔭᓂᒃᑕᒪᑐᒪ
ᐱᓇᓱᐊᕐᑕᐅᒍᑎᑦᓴᖏᓐᓂᒃ.
ᐃᒻᒪᖄᐃᓱᒪᔪᖅᑖᑦᓱᒪᐅᐱᒋᔭᐅᒍᑎᑖᒥᑕOrder ofQuebec

ᐃᑲᔪᕐᓯᒍᓐᓇᓂᖓᓂᒃᒪᒥᓴᕐᓂᐅᑉᐱᒋᐊᕐᑎᑕᐅᒋᐊᖃᕐᓂᖓᓂᒃ.
“ᓱᕐᖁᐃᒋᔭᕋᓕᓱᓕᔪᕆᔭᐅᒍᑎᑖᕆᒃᑲᓂᕋᒃᑯ,ᒪᒥᓴᕐᓂᐅᑉᐃᖏᕐᕋᓯᒋ-

ᐊᕈᑎᑦᓴᖓᓄᑦᐃᑲᔪᕐᓯᖁᓇᓕᕐᒪᑦ.”ᑌᒫᒃᐅᖃᓚᐅᕐᑐᖅ.

ᔦᐱᑎ“ᐃᒃᑯᐊᑕᒑᕐᑐᖅ”ᓴᕝᕕᒥᐅᓯᕐᑕᐅᖃᑎᒋᕋᑖᕐᑕᒥᓂᒃᒪᑭᕝᕕᐅᑉᐊᖓᔪᕐᖄᖓᑕ
ᑐᖓᓕᖓᓄᑦᐋᑕᒥᑕᓕᓪ-ᐊᓚᑯᒧᑦᐊᕐᓇᒥᓄᓪᓗᔨᓂᒧᑦ.
Zebedee gestures towards other honoured recipients for his wife Jeannie 
and for Makivik vice-president Adamie Delisle Alaku.

ᔦᐱᑎᐱᓪᓚᕆᖁᑕᐅᔪᑦᐅᐱᒋᔭᐅᒍᑎᑖᕋᑖᕐᑐᑦᐊᑯᕐᖓᓃᑦᑐᖅ.
Zebedee among other honoured eminent people.
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ᓴᐱᓕᑐᐃᓐᓇᓂᐅᔭᖕᖏᑐᖅ 
ᑲᔪᓯᓂᖃᑦᓯᐊᓱᓂᓗ ᑭᖑᕐᓚᓂᐊᕐᑎ
ᑭᖑᕐᓚᓂᐊᕐᑎᑐᖃᐅᖃᑕᐅᓕᕐᑐᖅ,ᕌᐳᑦᑯᔩᒃ,ᑰᒃᔪᐊᒥᐅᖅᖃᓄᕐᓗᓃᑦ
ᑲᑉᐱᐊᓱᑦᑎᓯᒍᒪᓂᖃᖕᖏᑲᓗᐊᕐᓱᓂᐱᓇᓱᖃᑎᒋᒐᔭᕐᑕᒥᓂᒃ—
ᐃᓄᑐᐃᓐᓇᓂᓗᐊᖕᖑᐊᖅ—ᑭᓯᐊᓂᐅᓂᒃᑲᐅᓯᖃᖏᓐᓇᓲᖅᓱᓕᔪᓂᒃ
ᐅᓂᒃᑳᐸᑦᓱᓂᑭᖑᕐᓚᓂᐊᕐᑎᐅᓂᕐᒥᓅᓕᖓᔪᓂᒃ.

A persevering and dedicated 
SHRIMP FISHERMAN
A shrimp fishing veteran, Robert Greig, originally from Kuujjuaq, 
doesn’t want to scare potential colleagues away — certainly not 
fellow Inuit — but he also doesn’t shy away from sharing the full 
scope of the truth.
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ᓯᕗᓪᓕᒥ,ᕌᐳᑦᑯᔩᒃᖃᐅᔨᒍᒪᑐᐃᓐᓇᓚᐅᕐᓯᒪᕗᖅ.2001-ᖑᓚᐅᕐᓯᒪᔪᒻᒥᖃᑕᖕᖑᑎᖓ
ᑭᖑᕐᓚᓂᐊᕐᑎᐅᓯᒪᔪᖅᑌᑦᓱᒪᓂᓗᕌᐳᑦᑯᔩᒃᐃᒻᒥᒍᐃᓅᓯᕐᒥᒃᐊᑑᑎᒍᒪᔭᓪᓗᑐᕐᒥᓂᒃ
ᐊᑑᑎᒍᓐᓇᓚᐅᕐᓯᒪᖕᖏᓚᖅ“ᐱᒐᓱᒍᓐᓇᓂᖃᑦᓯᐊᓗᓂᐃᒪᕐᐱᒥᐊᑑᑎᔭᖃᕈᒪᒐᓗᐊᕐᓱᓂ.”
ᕌᐳᑦᑯᔩᒃᑌᑲᓂᑦᓭᓇᖅᐊᕐᕌᒍᒥᑎᒃᑯᐊᑕᐅᖃᑕᐅᓕᓚᐅᕐᓯᒪᒋᕗᖅᐱᒋᐅᕐᓴᑐᓄᑦ

ᐃᓄᑦᔪᐊᒥᐃᓚᐅᖃᑕᐅᓂᐊᓕᕐᑎᓗᒍ.ᐊᐅᓚᔨᑦᓯᐊᑐᖅᐅᑉᐱᓇᑦᔭᖏᒻᒪᕆᓚᐅᕐᓯᒪᒋᐊᖓ,
ᐃᓘᓐᓇᓂᐱᐅᔪᐊᐱᐅᓂᖃᕋᓱᓐᓂᖃᕐᓯᒪᖕᖏᑐᑦᐊᑑᑎᒋᒋᐊᓕᒻᒥᓅᓕᖓᓂᖃᑦᓯᐊᑐᐃᓐᓇᓱᑎᒃ:
ᐱᓇᓱᐊᕈᓯᕐᓂ ᐱᖓᓱᓂ ᐃᓕᓐᓂᐊᑎᑕᐅᑦᓱᑕ ᐃᖃᓗᓐᓂᐊᕈᓯᓅᓕᖓᔪᓂᒃ,
ᐃᓅᓕᑦᓯᓇᓱᒍᑎᑦᓴᔭᓂᒃᐅᒥᐊᒥᒪᓕᒐᖁᑕᐅᔪᓂᒃ.ᑖᒃᑯᓂᖓᐱᒋᐅᕐᓴᔭᐅᒍᑎᒥᓂᒃ
ᐱᔭᕇᑦᓯᐊᓚᐅᕐᓯᒪᔪᖅ,ᑭᖑᓂᐊᒍᑦᑲᓇᑕᐅᑉᓯᓚᑖᓃᒍᓐᓇᐅᑎᑦᓴᒥᓂᒃᐱᓚᐅᕐᓯᒪᔪᖅ
—ᐅᒥᐊᒻᒪᕇᓪᓗᐅᒥᐊᕐᔪᐊᓗᑲᓇᑕᐅᑉᐃᒪᕐᐱᖁᑎᖏᑕᓯᓚᑖᓄᕈᓐᓇᓂᖃᕐᒪᑕ—
ᐱᓇᓱᐊᕈᓰᑦᐱᖓᓱᑦᐊᓂᒍᕐᒪᑕᐅᖄᓚᕕᐅᓕᓚᐅᕐᓯᒪᔪᖅᐃᖃᓗᓐᓂᐊᕆᐊᖁᔭᐅᓕᕐᓱᓂ,
ᑭᖑᕐᓚᓂᐊᖃᑕᐅᓗᓂᐅᒥᐊᒥᑭᖑᕐᓚᓂᐅᑎᒥNewfoundPioneer/ᓂᐅᕙᐅᓐᐯᐊᓂᐊᒥ.
“ᓯᕗᓪᓕᒥ, ᐅᐱᓐᓇᕋᓂ, ᐊᕐᓱᕈᕐᓇᓚᐅᔪᖅ,” ᐊᐅᓚᔨᔪᖅ ᕌᐳᑦ ᑯᔩᒃ,

ᐊᑑᑎᓕᓂᐅᖕᖏᓚᕆᓚᐅᕐᓯᒪᒐᒥ ᐃᖏᐅᓕᐊᓗᒃᑯᑦ ᒪᓕᐊᓗᒃᑎᒍᑦ ᐅᒥᐊᕐᑐᓂᕐᒥᒃ,
ᐃᓚᒥᓄᓪᓗ ᑭᐱᖕᖑᐸᑦᓱᓂ. ᐃᖃᓗᓐᓂᐊᑏᑦ ᐱᓇᓱᓐᓇᖏᑕ ᐅᓪᓗᑕᕐᑕᐅᒪᒍᑎᖏᑦ
ᐱᐅᓯᕐᓲᑎᑐᐃᓐᓇᐅᖏᑦᑐᓂᒃᐱᐅᓯᖃᕐᒪᑕ:ᐱᓇᓱᐊᕈᓯᕐᓂᐱᖓᓲᔪᕐᑐᓂᐅᒥᐊᕐᑐᓱᑎᒃ,
ᐱᓇᓱᐊᕈᓯᕐᓂᐱᖓᓱᓂᐊᓂᕐᕋᓯᒪᑦᓱᑎᒃ,ᐱᓇᓱᐊᕈᓯᕐᓂᐱᖓᓱᓂᐅᒥᐊᕐᑐᓱᑎᒃ,
ᐱᓇᓱᐊᕈᓯᕐᓂᐱᖓᓱᓂᓄᓈᕐᓯᒪᕙᑦᓱᑎᒃ.
“ᐊᕐᕌᒍᓕᒫᒥᑕᒪᓐᓇᐃᖏᕐᕋᔪᖅ,”ᐅᖃᕐᑐᖅᕌᐳᑦ,“ᐅᒥᐋᖅᐃᒫᓂᒍᓐᓀᓚᐅᕐᓯᒪᖕᖏᑐᖅ,

ᐃᖏᕐᕋᕙᑉᐳᒍᑦᓯᑯᑎᒍᑦᓱᓇᓕᒫᑎᒍᓪᓗ.”
ᐊᕐᕌᒍᐃᑦ 16 ᐊᓂᒍᕐᓯᒪᓕᕐᑎᓗᒋᑦ ᕌᐳᑦ ᑯᔩᒃ ᐃᒫᓂ ᐃᓅᓯᕐᒥᓂᒃ

ᐊᑑᑎᔭᖃᕐᓂᓴᐅᒪᔪᑦᓴᐅᓕᕐᖁᖅᓄᓇᒦᓐᓂᕆᕙᑦᑕᒥᓴᓂᐊᓐᓂ.ᐃᖏᐅᕐᓕᕐᔪᐊᑎᒎᖃᑦᑕᓯᒪᔪᖅ
ᑕᕐᕋᐅᑉᐃᒪᕐᐱᖓᓂᑐᑦᔮᔪᐊᑦᓴᓂᐊᓐᓂᖃᓂᓐᓂᓴᐅᑦᓱᓂᐃᖃᓗᓐᓂᑦᓯᕿᓂᐅᓪᓗ
ᓄᐃᕕᐊᑕᒥᒃᓵᓄᑦᐃᖏᕐᕋᕙᑦᓱᑎᒃNorway/ᓄᐊᒍᐃᒧᑦ.
ᑕᒪᓐᓇᑭᖑᕐᓚᓂᐊᕐᑎᐅᓂᖅᐱᓇᓱᒐᐅᑦᓱᓂᐊᑦᓱᕈᕐᓇᑐᒻᒪᕆᒃᑎᒥᒧᑦ,ᑌᒣᒃᑲᓗᐊᕐᓱᓂ

ᐅᐊᕈᑎᒌᑎᑦᓯᒥᔪᖅᓱᑯᐃᔦᒍᓯᕐᓂᓗᓯᓚᐅᓪᓗᐊᓯᑦᔨᓯᒪᒍᑎᒋᓕᕐᑕᖏᓐᓂᒃᐃᓚᖃᕐᒥᑎᓪᓗᒋᑦ
ᓯᓚᕐᔪᐊᒥᐅᑦᐱᓂᐊᕐᓂᓕᕆᒍᑎᖏᓐᓂᒃ.ᒪᕐᕈᐃᓕᖓᒻᒪᓃᒃᑭᖑᕐᓚᓂᐊᕐᓃᒃ,ᑭᖑᕐᓚᓂᐊᕐᑐᑦ
ᑕᓪᓗᕈᑎᐅᑉᐃᒪᕐᐱᖓᓂᓗᐁᑉᐯᖏᓪᓗᑭᖑᕐᓚᓂᐊᕐᑐᑦᐅᖓᕙᒥ.
ᑌᒪᓕᑕᓪᓗᕈᑎᐅᑉᐃᒪᕐᐱᖓᓂᑭᖑᕐᓓᑦᐃᑭᓕᐅᒥᓯᒪᓕᕐᑎᓗᒋᑦᓂᐅᕙᐅᓐᓛᓐᓗ

ᓛᐸᑐᐊᓪᓗᐃᒪᕐᐱᖓᓂ,ᑭᖑᕐᓚᓂᐊᕐᑏᑦᓲᕐᓗᕌᐳᑦᑯᔩᒃᑎᑐᑦᐱᓇᓱᒃᑭᕗᑦᓭᓂᓰᑦ
ᓄᓇᖏᓐᓂᓂᐅᕐᕈᓯᕐᕕᓴᕐᓯᐅᓂᖃᕐᓱᑎᒃᐅᖓᕙᐅᑉᑭᖑᕐᓚᖏᓂᒃᓂᐅᕕᖃᑦᑕᕋᔭᕐᑐᓂᒃ.
ᕉᓯᐊᓕᐊᖃᑦᑕᓚᐅᔪᔪᑦ,ᑭᓯᐊᓂᑭᖑᕐᓚᓂᐊᕐᑎᑎᒍᑦᐊᓯᖏᓐᓂᒃᓂᐅᕕᖃᑦᑕᕋᔭᕐᑐᓂᒃ

ᕿᓂᕆᐊᖃᓕᓚᐅᔪᔪᒍᑦᕈᓯᐊᒥᐅᑦᓄᓀᕐᓂᑐᐊᕐᒪᑕCrimea-ᒥUkraineᓄᓇᖁᑎᖓᓃᑦᑐᒥᒃ

At first, Greig was just curious. It was 2001 and his brother was 
a fisherman and while Greig himself wasn’t fully committed to 
the lifestyle he wanted “an opportunity to have an experience 
out at sea.”

Greig was picked for a training course in Inukjuak that year. It 
was incredible, he remembers, all utilitarian: three weeks of learning 
the mechanics of fishing, the life-saving rules of boat safety. He 
passed, got his passport — ships often in international waters — 
and three weeks later he got the call to go out, to fish shrimp on 
the Newfound Pioneer.

“At first, well, it was very hard,” Greig remembers. He wasn’t used 
to the rough, choppy water, and it was difficult to be away from his 
family so long. Fishermen keep odd schedules: six weeks on the 
water, three weeks home, six weeks water, three weeks land.

“It’s all year round,” he says, “the boat never leaves the water, we 
go through ice and everything.”

Sixteen years later and Greig’s spent probably more time out 
on the ocean than he has on solid ground. He’s churned through 
icy waters north to Resolution Island near Frobisher Bay and gone 
east toward Norway.

It’s a physical, demanding job, but one that mixes science and 
climate change with global politics. There are two types of shrimp 
fisheries, one primarily based in the Davis Straight and the other 
in Ungava Bay.

While the Davis Straight shrimp are on the decline in areas off of 
Newfoundland and Labrador, fishermen like Greig are working to 
build new Asian markets for the shrimp from Ungava Bay.

It used to go to Russia, but shrimpers had to find a new market 
after the Russians took over Crimea in the Ukraine and the Canadian 
government put an embargo on exporting products to Russia.

Ever-changing politics aside, Greig says the job is fairly constant — 
including the pay. Sixteen years later, he says, and he’s still making just 
about the same. The seasickness has gone away though, thankfully.

“I was told by the experienced fishermen that I sailed with, 
‘it’s mostly in your mind so try to get it out of your mind,’” he says, 
that and ‘keep eating…soup and crackers, that’s what you live on 
until your body gets used to the motion of the ocean. It’s not fun.‘”

Indeed, he says, the praise from his bosses keeps him going. In 
fact, there’s so much he does enjoy about his job that when things 
go bad he has a mantra.

“Every time something goes wrong on the boat you’ve just got 
to remind yourself, ‘I love my job, I love my job,’“ he says, ‘you’ve got 
to keep that in the back of your mind so you don’t actually quit.‘”

 Greig, who now works on the Newfound Victor, a brand new 
high tech vessel, wants to see more of his fellow Inuit join up. It’s 
simple, he says. The training course doesn’t even require prerequisites.

People just have to be patient enough for one of the three-week 
courses to open up and then go. They also have to ensure that they 
have a valid passport. Makivik will be offering the Offshore Shrimp 
Training Course as Makivik has a Royalty Agreement with Newfound 
Resources Limited which fishes the Makivik shrimp quota.

“ᐱᔭᕆᐊᑐᔪᓗᒃ” ᐅᖃᕐᑐᖅ ᕌᐳᑦ, “ᑭᓇᒍᓗᑐᐃᓐᓇᑯᓐᓄᑦ 
ᐱᓇᓱᒐᕆᔭᐅᔪᑦᓴᔭᐅᖕᖏᑐᖅ, ᑌᒣᒃᑲᓗᐊᕐᑎᓗᒍ ᐊᓕᐊᒋᒻᒪᕆᑦᑕᕋ.”

“It’s tough,” he says, “this job’s not for everybody, but I love it.”

ᕌᐳᑦᑯᔩᒃ
Robert Greig
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ᑌᑦᓱᒪᓂᑲᓇᑕᐅᑉᑲᕙᒪᖓᕉᓯᐊᒧᑦᓱᓇᓂᓪᓗᓃᑦᓂᐅᕐᕈᑎᒋᕙᑦᑕᒥᓂᒃᓂᐅᕐᕈᑎᖃᖃᑦᑕᕈᒣᓚᐅᔪᒻᒪᑦ
ᑕᑯᑦᓴᐅᑎᑦᓯᒍᑎᒋᑦᓱᒍᓄᓀᕐᓂᔪᓂᒃᓇᑯᐃᓪᓕᐅᕈᑎᒥᓂᒃ.
ᐊᓯᑦᔨᑲᑌᓐᓇᓕᒫᕐᑐᑦᐱᓂᐊᕐᓂᓕᕆᓃᑦᓴᓂᐊᓐᓂ,ᕌᐳᑦᑯᔩᒃᐅᖃᕐᑐᖅᑕᒪᓐᓇᑭᖑᕐᓚᓕᐊᕐᑎᐅᓂᖅ

ᐱᓇᓱᒐᖅᑲᔪᓯᑦᓯᐊᖏᓐᓇᓲᖅ—ᐊᑭᓕᕐᑐᑕᐅᒍᑎᒋᖏᓐᓇᓱᒍᓗ.ᐊᕐᕌᒍᑦ16ᐊᓂᒍᕐᑎᓗᒋᑦ,ᕌᐳᑦ
ᐅᖃᕐᑐᖅ,ᑮᓇᐅᔭᓕᐊᕆᕙᑦᑕᒥᑕᐅᓄᕐᓂᖏᓐᓂᒃᑌᒫᑦᓭᓇᓕᒐᓚᑐᐃᓐᓇᓂᕃᑦᓱᓂ.ᐃᖏᐅᓪᓕᐅᖃᑦᑕᓯᒪᓂᖓ
ᐊᓂᒍᕐᓯᒪᓪᓗᑯᓕᕆᐊᖓᐅᖃᕐᒥᓱᓂ.
“ᑭᖑᕐᓚᓂᐊᕐᑎᑐᖃᕐᒧᑦ ᐅᒥᐊᕐᑐᖃᑎᒋᖃᑦᑕᓯᒪᔭᕋᓄᑦ ᐅᖃᐅᑎᔭᐅᓯᒪᔪᖓᐃᒫᒃ ‘ᐃᓱᒪᑐ-

ᐃᓐᓇᓂᕐᓴᐅᕗᑎᑦ,ᐃᑉᐱᒋᓪᓗᕆᒐᓱᒍᓐᓀᕆᐊᓖᑦ.’”ᐅᖃᕐᓱᓂᓗᐃᒫᒃ“ᓂᕆᖏᓐᓇᖃᑦᑕᓗᑎᑦ…
ᖃᔪᕐᑐᓗᑎᑦᖃᕐᖂᔮᕈᕐᑑᒪᓗᑎᓪᓗ,ᑖᒃᑯᐊᓂᕿᑐᐊᕆᑫᓐᓇᓗᒋᑦᑎᒦᑦᓱᖏᐅᑎᖕᖏᓂᖓᓂᐃᒪᐅᑉ
ᓂᒪᕐᓂᖓᓄᑦ.ᐊᓕᐊᓇᕐᓯᒪᖕᖏᑐᖅ.”
ᐋᙯᓪᓛ,ᕌᐳᑦᐅᖃᕐᑐᖅ,ᐱᓇᓱᕝᕕᒥᓂᐊᖓᔪᕐᖄᒥᓄᑦᐅᐱᒋᔭᐅᕙᓐᓂᒥᓂᒃᑲᔪᓯᒍᑎᖃᕆᐊᒥᒃ.

ᐊᓪᓛᑦ, ᐱᓇᓱᒐᕐᒥᓂᒃ ᖁᕕᐊᒋᔭᖃᑦᓴᕋᒥ ᖃᓄᑐᐃᓐᓇᖅ ᐃᓱᐃᓪᓕᔪᖃᑐᐊᕐᒪᑦ ᐃᒻᒥᓄᑦ
ᐅᖃᐅᑦᔪᐃᒍᑎᖃᕐᓱᓂ.
“ᖃᓄᑐᐃᓐᓇᖅᖃᖓᑐᐃᓐᓇᓗᐃᓱᐃᓪᓕᔪᖃᑐᐊᕐᒪᑦᐅᒥᐊᑦᑎᓂᐃᕐᖃᐅᒪᑦᓯᐊᖏᓐᓇᕆᐊᖃᓲᖑᕗᖓ

ᐃᒻᒥᓂᐅᖃᐅᑦᔪᓱᖓ,‘ᐱᓇᓱᒐᕋᓂᒃᐊᓕᐊᒋᔭᖃᕐᖁᖓ,ᐊᓕᐊᒋᔭᖃᕐᖁᖓᐱᓇᓱᒐᕋᓂᒃ,’”ᐅᖃᕐᑐᖅ
ᕌᐳᑦ,“ᑕᒪᓐᓇᐃᕐᖃᐅᒪᒋᑦᓯᐊᖏᓐᓇᕆᐊᖃᕐᐸᑕᕋᐱᓇᓱᒐᕋᓂᒃᓄᕐᙯᓇᓚᕿᑦᑌᓕᒍᑎᒋᑦᓱᒍ.”
ᕌᐳᑦᑯᔩᒃ,ᒫᓐᓇᐱᓇᓱᑉᐸᓕᕐᑐᖅᐅᒥᐊᕐᔪᐊᒥᐊᑎᓕᒻᒥᓂᐅᕙᐅᓐᕕᒃᑐ/NewfoundVictor-ᒥᒃ,

ᐅᒥᐊᒥᐅᓪᓗᒥᐱᐅᒃᑯᑎᓕᒻᒥᒃᐱᐅᔪᐊᓗᓐᓂᒃᐱᓪᓗᑯᒋᐊᖃᕐᓱᑎᒃᐱᓇᓱᒍᑎᓂᒃᑕᑯᔪᒪᒐᓗᐊᕆᕗᖅ
ᐃᓄᑐᐃᓐᓇᓂᒃ ᑭᖑᕐᓚᓂᐊᕐᓂᒥᒃ ᐱᓇᓱᒐᖃᕈᒪᔪᓂᒃ. ᐱᔭᕆᐊᑐᔪᐊᓘᖕᖏᒋᐊᖓ ᐅᖃᕐᒥᔪᖅ.
ᐱᒋᐅᕐᓴᔭᐅᓂᕐᑕᖏᑦᐊᓪᓛᑦᓯᕗᓪᓕᖃᕐᓯᒪᓪᓗᑯᒋᐊᑐᖕᖏᑐᑦ.
ᐱᓇᓱᒐᕐᑖᕋᓱᑦᑐᑦᕿᓄᐃᑦᑑᓴᓚᐅᕈᑏᕐᒪᑕᐅᑕᕐᕿᓂᕐᒥᓂᐱᓇᓱᐊᕈᓯᕐᓂᐱᖓᓱᓂᐅᒃᑯᐃᓰᓗᑎᒃ

ᐱᒋᐅᕐᓴᔭᐅᓂᑦᓴᓂᒃᐊᑑᑎᒋᐊᕐᑐᓂᐊᓕᕋᒥᒃᐅᒃᑯᐃᕈᑦᔭᐅᒍᑎᒃ.ᐱᖃᑦᓯᐊᕆᐊᖃᑐᐃᓐᓇᓱᑎᒃᓗᑲᓇᑕᐅᑉ
ᓯᓚᑖᓄᑦᓄᓈᕈᓐᓇᐅᑎᓂᒃ.ᒪᑭᕝᕕᒃᐅᒃᑯᐃᖔᕐᑎᓯᒍᑎᖃᓛᓕᕐᒥᔪᖅᐃᒪᕐᐱᒥᑭᖑᕐᓚᓂᐊᕐᓂᒥᒃ
ᐱᒋᐅᕐᓴᑎᑕᐅᒍᑎᓂᒃᓂᖏᕐᑕᓂᕐᒧᑦᐊᖏᖃᑎᒌᖃᑎᖃᕐᓯᒪᒐᒥᒃNewfoundResourcesLimited-
ᑯᓐᓂᒃᒪᑭᕝᕕᐅᑉᐃᖃᓗᓐᓂᐊᕈᓐᓇᐅᑎᖓᓂᒃᐊᑐᕐᓱᑎᒃᑭᖑᕐᓚᓂᐊᕐᐸᑐᓂᒃ.
ᐊᒥᓱᓂᒃᐅᖃᐅᓯᑦᓴᓕᒃᕌᐳᑦᑯᔩᒃᐃᒻᒥᓂᑦᓄᑲᕐᓯᓄᑦᐅᖃᐅᓯᑦᓴᒥᓂᒃ—ᐊᐅᓚᓂᖃᕐᓂᓯᓐᓂᒃ

ᐊᑑᑎᖃᑦᑕᓂᐊᕐᑕᑎᑦ,ᓂᕐᔪᑏᑦᓄᔪᐊᕐᑌᑦᑕᑯᕙᓐᓂᐊᑕᑎᑦ,ᐃᓚᓐᓈᑎᓐᓂᒃᑲᑎᓯᖃᑦᑕᓃᑦ—ᐊᓯᖏᓪᓗ
ᐅᒥᐊᕐᔪᐊᒦᓐᓂᐅᑉᐊᓯᒐᓴᖏᑦ,ᐃᓚᖃᕐᒪᑕᐃᓅᓯᖃᕐᓂᒥᒃᐊᑭᓕᕐᑐᑕᐅᒍᑎᒥᓂᒃᑮᓇᐅᔭᑦᓴᔭᕐᑖᖃᑦᑕᓂᕐᒥᒃ
ᐅᒥᐊᕐᑐᖃᑕᐅᖏᓐᓇᓱᓂ.
“ᓯᕗᓪᓕᐹᒥᑮᓇᐅᔭᑎᓐᓂᒃᐃᑉᐱᒋᔭᖃᑦᓯᐊᕆᑦ,”ᐅᖃᕐᑐᖅᕌᐳᑦ,“ᑖᒃᓯᓂᒃᐊᑭᓕᕐᑐᕆᐊᓕᑎᓐᓂᒃ

ᐊᑭᓕᕐᑐᐃᓯᐊᖃᑦᑕᓗᑎᑦ,ᑮᓇᐅᔭᒐᓵᓗᓐᓂᒃᑕᑯᓐᓇᓕᕋᓗᐊᕈᕕᑦᑮᓇᐅᔭᒃᑯᕕᓐᓅᔭᕐᑐᓂᒃᐃᓘᓐᓈᓗᖏᓐᓂᒃ
ᐊᑐᑐᐃᓐᓇᕆᐊᖃᖕᖏᒋᐊᒥᒃᐃᕐᖃᐅᒪᑦᓯᐊᖃᑦᑕᓗᑎᑦ.”
ᑕᒪᓐᓇᑭᖑᕐᓚᓂᐊᕐᑎᐅᓂᖅᐱᓇᓱᒐᐅᑦᓱᓂᓄᕐᖃᔪᐃᑦᑑᓇᕐᑐᖅ,ᒫᓐᓇᐅᒐᓗᐊᖅᐃᓛ,ᐊᕐᕌᒍᑦ

ᐊᕙᑎᑦᐊᓂᒍᕐᑎᓗᒋᑦ,ᕌᐳᑦᑯᔩᒃᐱᓇᓱᒐᕐᒥᓂᒃᐅᖄᓕᕋᒥᖁᕕᐊᒋᑦᓱᒍᐅᓂᒃᑳᐸᑦᑐᖅᐅᓪᓗᐃᑦ
ᐊᓂᒍᐊᑎᓪᓗᒋᑦᓱᓇᐅᓪᓗᐊᖏᑦᑑᔭᓯᕙᒃᑲᓗᐊᕐᑐᒥᒃ.ᐊᑕᐅᓯᕐᒥᒃᖁᕕᐊᒋᔭᖃᒻᒪᕆᒃᑲᒥ,ᓄᓇᒦᑦᑐᓂᒃ
ᐊᑦᔨᖃᖕᖏᑐᒥᒃ:ᑭᖑᕐᓚᑕᕕᓂᕐᒥᓂᒃᓂᕆᓇᓱᐊᖃᑦᑕᓂᕐᒥᓂᒃ.
“ᐃᒐᔭᐅᕋᑖᖑᑦᓱᑎᒃᖃᓚᕋᑕᕌᐱᓐᓂᒃ,”ᓚᑦᓱᓂᐅᖃᕐᑐᖅ,ᐃᒻᒥᓂᒃ“ᓂᓪᓕᓯᕐᑕᐅᕕᖏᓐᓄᑦ

ᐁᑦᓱᓂ,ᐃᖃᓗᓐᓂᒃᖃᓗᒍᑎᑎᒍᑦᓱᒍ…ᐃᒻᒥᓂᒃᓯᓚᑉᐱᐊᖏᔭᕐᓱᒋᑦ.ᑕᒪᓐᓇᖁᕕᐊᓇᕐᑐᒪᕆᐅᓲᖅ
ᓂᕆᓇᓱᓐᓂᖅᑭᖑᕐᓚᑕᐅᕋᑖᓂᒃ.”

There’s so much Greig wants to share with the 
younger generation — the adventures you’ll have, the 
wildlife you’ll see, the friends you’ll meet — so much 
he wants to impart not just from a life on the boat, but 
also a life spent receiving pay cheques on the boat.

“First of all, watch your money,” he says, “make sure 
your taxes are paid, just because you see so much 
money going into your bank account at one time 
doesn’t mean you have to spend it all.”

It’s a labour intensive job, but even now, nearly two 
decades later, Greig speaks with a unique fondness for 
his career that time too often tends to dilute. There is 
one joy, he acknowledges, that goes entirely unmatched 
on land: eating your catch.

“Fresh right out of the cookers,” he says with 
enthusiasm, you “go in the cooling tank, grab a fish 
net… and peel them. That’s the best feeling of all 
because it’s right fresh.”
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ᐅᒥᐊᕐᕈᐊᖅNewfoundlandVictorᑭᓴᕐᑐᖅᓯᕗᕌᓄᑦᐅᒥᐊᕐᕈᐊᒍᒻᒥᔫᑉNewfoundPioneerᐃᒫᕐᑕᐅᒋᐊᖕᖓᑎᓪᓗᒍᐅᒥᐊᕐᕈᐊᖅVictorSt.John’s-ᒥᕕᐳᐊᕆ4,2017ᒥ.
The Newfoundland Victor docked in front of its sister vessel the Newfound Pioneer during the Victor’s christening ceremony in St. John’s on February 4, 2017.



Ninety-Nines-ᑯᑦ ᓇᓪᓕᐅᓂᕐᓯᐅᕈᑎᖃᕐᐳᑦ 
ᖃᖓᑦᑕᔫᕐᑏᑦ ᐊᖓᔪᕐᖄᖓᓐᓂᒃ ᒥᓕᓴ ᙯᓂᒥᒃ

2008-ᖑᑎᓪᓗᒍ, ᑲᓇᑕᐅᑉ ᓯᕿᓂᐊᑕ ᓄᐃᕕᐊᓂᒥᐅᖑᓂᕐᓭ
Ninety_nines-ᑯᑦ,ᓯᓚᕐᔪᐊᒥᐅᑦᐱᓇᓱᒐᖃᕐᕕᖁᑎᖓᐃᓕᖓᑦᓱᓂᐊᕐᓇᓄᑦ
ᖃᖓᑦᑕᔫᕐᑎᓄᑦ,ᐊᑐᐃᓐᓇᕈᕐᑎᕈᑎᖃᕐᓯᒪᕗᑦᓇᓗᓀᕆᖃᑦᑕᓚᖓᓕᕐᓱᑎᒃ
ᐊᕐᓇᓂᒃᑲᓇᑕᒥᐅᓂᒃᖃᖓᑦᑕᔫᕐᑎᓂᒃᓇᓗᓀᕐᑕᐅᔪᑦᓴᓯᐊᖁᑎᒥᓐᓂᒃ.ᑕᒪᓐᓇ
ᐱᓇᓱᑦᑕᐅᖃᑦᑕᓚᖓᔪᖅ ᑲᓇᑕᐅᑉ ᐊᓪᓚᑖᕐᕕᓕᕆᕕᖏᑎᒍᑦ ᐊᑦᔨᖑᐊᑦ
ᖃᖓᑦᑕᐅᑎᑦᓴᔭᓕᐊᖑᓲᑦᐱᓇᓱᑦᑕᐅᒍᑎᖏᑎᒍᑦ,ᑖᒃᑯᐊNinety-Nines-ᑯᑦ
ᓴᓇᒻᒪᓕᐅᕐᓯᒪᕗᑦ ᖃᖓᑦᑕᐅᓰᒍᑎᑦᓴᔭᓂᒃ ᐊᑐᕐᑕᐅᒍᓐᓇᒥᔪᓂᒃ ᐊᓪᓚᓂᒃ
ᐊᐅᓪᓚᑎᑦᓯᒍᑎᐅᓗᑎᒃᑲᓇᑕᒥ.

ᐊᕐᕌᒍᓂ ᖁᓕᐅᖕᖏᒐᕐᑐᓂ ᓯᕗᓪᓕᐹᖑᓯᒪᔪᓂᒃ ᑖᒃᑯᐊ Ninety-
Nine-ᑯᑦᑐᑭᑖᕈᑎᖃᕐᓯᒪᕗᑦᓇᓗᓀᕆᕙᓐᓂᐊᓱᑎᒃᑲᓇᑕᒥᐅᓂᒃᐊᕐᓇᓂᒃ
ᖃᖓᑦᑕᔫᕐᑎᓂᒃᐃᓅᓯᓕᒫᒥᓐᓂᖃᖓᑦᑕᔫᓂᒃᐱᓇᓱᒐᖃᕐᓯᒪᔪᓂᒃ.ᐊᕐᕌᒍᖁᑎᒥ
ᖁᓕᐅᒍᑎᒋᓕᕐᑕᖓᓂᒃᑖᒃᑯᐊNinety-Nines-ᑯᑦᓯᕗᓂᑦᓴᑎᓐᓂᒃᐃᓱᒪᒋᔭᖃᑦᓯ-
ᐊᐳᑦᐅᕕᒃᑲᖁᑎᑦᑕᐱᒍᓐᓇᓛᕐᑕᖏᓐᓂᒃᓯᕗᓂᑦᓴᖏᓐᓂᓗ.ᖃᖓᑦᑕᐅᑎᑦᓴᖁᑏᑦ.
ᓇᓪᓕᐅᓂᕐᓯᐅᕈᑎᖃᓛᕐᑐᑦᐱᓇᓱᒐᖃᓕᕐᑐᒥᒃᐅᓪᓗᒥᒧᑦᑎᑭᑦᓱᓂ,ᐅᕕᒃᑲᐅᓱᓂ
ᐊᕐᓇᖅ,ᐊᕐᕌᓂᑐᐃᓐᓇᖅᖃᖓᑦᑕᔫᕐᑎᐅᒐᒥᖃᖓᑦᑕᔫᕐᑎᓄᑦᐊᖓᔪᕐᖄᕈᓚᐅᔪᖅ
ᓯᕗᓪᓕᐹᖑᑦᓱᓂᐃᓄᑐᐃᓐᓇᐅᓱᓂ.ᒥᓕᓴᙯᓂᐃᑦᔭᕋᑦᓴᓯᐊᒻᒪᕆᐊᓘᕗᖅ
ᐅᕕᒃᑲᓄᑦᐃᓘᓐᓀᓄᑦᐃᓱᒪᔪᓄᑦᖃᖓᑦᑕᔫᕐᑎᖑᕋᔭᕆᐊᒥᓐᓂᒃ.
ᐃᓅᓕᕐᓱᓂ1981-ᒥ,ᒥᓕᔅᓴᙯᓂᐱᕈᕐᓴᕆᐊᖕᖓᓯᒪᕗᖅᐃᓄᑦᔪ-

ᐊᖅ, ᓄᓇᕕᖕᒥ – ᓄᓇᓕᐊᕈᕐᒥ ᒥᑦᓯᑎᓐᓂ ᕿᑎᕐᖃᖓᑕ ᓯᕿᓂᐅᑉ
ᓄᐃᕕᐊᓂᑕᐅᓯᔭᕐᔪᐊᒦᑦᑐᒥ.ᐱᕈᕐᓴᕆᐊᖕᖓᕕᖃᕐᓯᒪᔪᖅᐊᑖᑕᒋᓚᐅᔪᔭᒥ
ᓄᓇᓕᖓᓂ, ᐊᓈᓇᒥᓄᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᑎᑦᓯᔨᒧᑦ ᓄᑦᑎᑎᑕᐅᖕᖏᓂᓕᒫᒥᓂ
ᓄᓇᓖᓐᓄᑦᐊᓯᖏᓐᓄᑦᓄᓇᕕᒻᒦᒥᔫᓐᓄᑦ,ᐅᒥᐅᔭᒧᓪᓗᑰᒃᔪᐊᒧᓪᓗ.ᐃᓅᓱᑦᑐ-
ᐊᐱᐅᑦᓱᓂᖃᖓᑦᑕᔫᒃᑯᑦᐊᐅᓚᓱᑐᖃᐅᓕᕇᕐᓯᒪᔪᖅᐅᓐᓃᓄᓇᖃᖓᑦᑕᔫᑦ
ᐃᖏᕐᕋᐅᑎᓪᓚᕆᑐᐊᖑᒻᒪᑕ.ᐊᒥᓱᑦᓱᔪᖃᕐᓃᑦᐊᕙᓗᒋᔭᐅᒻᒪᑕᖃᖓᑦᑕᔫᑦ
ᐊᐅᓚᓂᖏᓐᓄᑦ–ᐋᓐᓂᐊᓯᐅᕐᑏᓗᑭᒍᑎᓕᕆᔩᓪᓗᓄᓇᓕᓐᓅᑲᑕᓐᓂᖏᓐᓄᑦ

Ninety-Nines Celebrate Air Inuit Captain 
Melissa Haney

In 2008 the East Canada Section of the Ninety-Nines, an international 
organization of women pilots, launched a plan to honour noteworthy 
Canadian women pilots. Through Canada Post’s Picture Postage program 
the Ninety-Nines have designed stamps which can be used as regular 
letter postage within Canada.

During the first nine years the Ninety-Nines have chosen to honour 
Canadian women pilots who have had lifelong careers in aviation. For its 
tenth annual stamp the Ninety-Nines are looking ahead to the promise 

of our youth and their future. The tenth stamp will celebrate 
the career so far, of a young woman who, just a year ago 
became Air Inuit’s first female Inuk captain. Melissa Haney 
is a wonderful role model for all young people aspiring to 
become pilots.

Born in 1981, Haney lived in Inukjuak, Nunavik – a small 
village about halfway up the eastern coast of Hudson Bay. 
She lived her early childhood in the hometown of her late 
father, until her mother’s work as a teacher took her to two 
other Nunavik communities, Umiujaq and Kuujjuaq. During 
her early years she experienced aviation as an ordinary means 
of transportation. Many events revolved around aviation 
- medical and dental visits or vacations. As well, the harsh 
climate of the Arctic was her reality. For Haney, putting the 
two together was a natural thing to do.

Those who grew up in Southern Canada with comparatively 
moderate climates and those who fly in the North have 
different realities. In the South there are many aerodromes 
available - often within a few miles of each other - with wide 

runways frequently much longer than required.
Consider Haney’s’s flying situation. She flies a Dash 8 Combi-300 

that carries 45 passengers and several airports she uses during her six 
to eight scheduled flights a day with 3,500 foot runways. The winters 
on her routes last a few months longer than the Southern Canada, with 
storms, blustery winds and poor visibility. But she loves it, saying, “When 
I started on the Twin, it was such a fun experience. Seeing Nunavik from 
that angle, I was able to see all the villages, the wildlife, the icebergs.”

Haney shares family responsibilities with her husband Pierre Olivier, 
another Air Inuit Dash 8 captain, and their two children, Julien, 6, and 
Olivia, 3. They share parenting during their 28-day work cycle, each of 
them spending an average of 10 days in the air.

A beautiful stamp designed by Suzanne Wiltshire, the Melissa Haney 
stamp was launched in Montreal at Air Inuit’s Technical Centre on August 
15, 2017, the first anniversary of Melissa becoming captain.

Please place your orders at canadian99s.org
You will be among the first to celebrate this wonderful young woman.

Air Inuit Propwash
ᐃᓄᐃᑦ 
ᖃᖓᑦᑕᔫᖏᑦᑕ ᐳᔪᖓᓂ
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ᐃᓗᐊᓂ ᐱᒍᓐᓇᕕᖃᕐᓱᓂ. ᑖᑦᓱᒪ ᖃᖓᑦᑕᔫᑉ ᓴᓇᒋᐊᓪᓛᔭᐅᓂᖏᑦ
ᐋᕐᕿᓱᕐᑕᐅᓚᐅᔪᕗᑦ ᐃᓄᐃᑦᑯᑦ ᒪᓐᑐᔨᐊᒥ ᖃᖓᑦᑕᔫᓕᕆᕕᖓᓐᓂ.
ᑖᓐᓇ ᖃᖓᑦᑕᔫᖅ ᐊᑦᑕᑐᐊᖑᒍᓐᓇᑐᖅ ᖃᐅᔨᒋᐊᕐᕕᐅᖄᓚᐅᕐᑎᓗᒋᑦ
ᓂᐅᕐᕈᓭᓂᕐᓄᑦᐱᓇᓱᖃᑎᒌᖑᔪᑦᐅᕙᓂᖃᕆᑕᐅᔭᑎᒍᑦᑕᑯᒋᐊᕐᓗᒋᑦ
charters-nolises@airinuit.com.

ᐃᓚᐅᔪᖅ   ᐊᑭᑭᓪᓕᑎᕈᑏᑦ ᐱᐅᓯᒋ  ᐊᕐᓯᒪᓂᖏᑦ
ᐃᓄᐃᑦᐅᐱᒍᓱᒍᑎᖃᕐᐳᑦᑐᓴᕐᑕᐅᑎᑦᓯᒋᐊᒥᒃᐃᓚᐅᔪᖅᐱᓇᓱᒍᑎᓕ-

ᐊᖑᒪᔪᓕᒫᑦᐱᐅᓯᒋᐊᕐᑕᐅᓯᒪᓕᕆᐊᖏᑦ.
ᐆᒃᑐᐱᕆ1-ᒥᑦᐱᒋᐊᕐᓗᑎᒃ,ᓄᓇᕕᒻᒥᐅᓕᒫᑦᐱᒍᓐᓇᕕᖃᓛᓕᕆᕗᑦ

ᐱᖓᓱᓂᒃᐃᓚᐅᔪᖅᐊᐅᓚᓂᕐᒧᑦᐱᔪᓐᓇᐅᑎᑖᕐᓗᑎᒃᐃᓚᖃᕆᐊᒃᑲᓂᕐᒥᔪᓂᒃ
ᓯᑕᒻᒥᐅᑎᖓᓐᓂᒃ ᐱᔪᓐᓇᐅᑎᒥᒃ ᐊᑐᕐᑕᐅᒍᓐᓇᕕᓕᖕᒥᒃ
ᖃᖓᑦᑕᐅᓰᒍᑎᐅᓗᓂᓯᑕᒪᓂᒃᐊᒃᓴᓗᐊᓕᖕᒥᒃ,ᓯᑮᑐᒥᒃ
ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦᕿᐊᕐᖑᔫᓂᒃᐊᑐᕐᑕᐅᒍᓐᓇᑐᒥᒃᑰᓐᓂᐊᑎᒃᑯᑦ
ᓚᑲᕌᓐᒥᓄᓇᓕᖓᓐᓂᑦᓄᓇᓕᓐᓄᑦᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ

ᓄᓇᓖᑦᐊᑯᕐᖓᓂ.ᑖᒃᑯᐊᓯᑕᒣᓕᖓᑦᓱᑎᒃᐊᐅᓚᓂᕐᒧᑦᐱᔪᓐᓇᐅᑎᑖᖑᔪᑦ
ᓄᐃᑕᐅᕕᖃᖃᑦᑕᓚᖓᓕᕐᑐᑦᐊᑕᐅᑦᓯᑯᓕᒫᖅᐆᒃᑐᐱᕆ1-ᒥᐊᑐᕐᑕᐅᒍᓐᓇᕕᖏᑦ
ᐃᓱᓕᕕᑦᓴᖃᕐᑎᓗᒋᑦᓯᑉᑎᒻᐱᕆ30,2018-ᒥᒃ.
ᐃᕐᙯᑎᑦᓯᒋᐊᕈᑎᒋᓗᒋᑦ,ᐃᓚᐅᔪᖅ2017-ᒥᐱᔪᓐᓇᐅᑎᖃᕐᑎᓯᒍᑎᖏᑦ

ᑭᓯᑦᔪᑎᓕᑦ1,2ᐊᒻᒪᓗ3-ᒥᒃᐱᔪᓐᓇᐅᑎᐅᒍᓐᓇᐳᑦᐱᕙᓪᓕᖁᑎᑖᕐᑕᑐᓄᑦ
ᐃᒣᓕᒍᑎᐅᓗᑎᒃ:
•ᐊᑕᐅᓯᕐᒥᒃ75%-ᓄᑦᐊᑭᑭᓕᒋᐊᕐᓯᒪᔪᒥᒃᖃᖓᑦᑕᐅᑎᓯᓂᖅ
(ᐊᑐᕐᑕᐅᒍᓐᓇᑐᖅᐃᓄᒻᒪᕆᒻᒧᑦY-ᒥᑌᔭᐅᑦᔪᑎᓕᒻᒥᒃ
ᐊᑭᓕᕐᑕᐅᓗᓂ,ᐱᐊᕋᖅ/ᑲᒃᑲᓛᖅYCH-ᖑᑎᓪᓗᒍ)ᑎᑭᐅᑎᓗᓂ
ᐅᓄᕐᓂᐹᕆᒍᓐᓇᑕᖏᓐᓄᑦ$800-ᑖᓚᓄᑦᑖᒃᓯᓕᒫᖏᑦᐃᓚᐅᑎᓪᓗᒍ.

ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ
•ᐊᑕᐅᓯᖅᐅᓯᔭᐅᑎᑦᓯᒍᑎᐅᒍᓐᓇᑐᖅᓯᑕᒪᓂᒃᐊᑦᓴᓗᐊᓕᒻᒥᒃ
ᐃᖏᕐᕋᐅᑎᒥᒃ,ᓯᑭᑑᒥᒃᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦᖃᔭᕆᐊᑉᐊᐅᓚᐅᑎᖏᓐᓂᒃ
ᐊᑭᑭᓕᒋᐊᕐᓯᒪᑎᓪᓗᒋᑦ75%-ᒧᑦᐅᓯᔭᐅᑎᑦᓯᒍᑏᑦᐊᑭᖏᑎᒍ
ᐊᑐᕐᑕᐅᒍᓐᓇᓱᑎᒃᑰᓐᓂᐊᑎᒃᑯᑦᓚᑲᕌᓐᒥᓄᓇᓕᖓᓐᓂᑦ
ᓄᓇᓕᓐᓄᑦᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦᓄᓇᓖᑦᐊᑯᕐᖓᓂᐊᑭᓖᒍᑏᑦᑎᑭᐅᑎᓗᓂ
ᐅᓄᕐᓂᐹᕆᒍᓐᓇᑕᖏᓐᓄᑦ$800-ᑖᓚᓄᑦᑖᒃᓯᓕᒫᖏᑦᐃᓚᐅᑎᓪᓗᒍ.

ᐊᑭᑭᓕᒋᐊᕆᒍᑏᑦᓯᑕᒪᖓᑦᐊᑐᕐᑕᐅᒍᓐᓇᑐᖅᐱᕙᓪᓕᖁᑎᑖᕐᑕᑐᓄᑦᐃᒫᒃ:
•ᐊᑕᐅᓯᖅᐅᓯᔭᐅᑎᑦᓯᒍᑎᐅᒍᓐᓇᑐᖅᓯᑕᒪᓂᒃᐊᑦᓴᓗᐊᓕᒻᒥᒃ
ᐃᖏᕐᕋᐅᑎᒥᒃ,ᓯᑭᑑᒥᒃᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦᖃᔭᕆᐊᑉᐊᐅᓚᐅᑎᖏᓐᓂᒃ
ᐊᑭᑭᓕᒋᐊᕐᓯᒪᑎᓪᓗᒋᑦ75%-ᒧᑦᐅᓯᔭᐅᑎᑦᓯᒍᑏᑦᐊᑭᖏᑎᒍ
ᐊᑐᕐᑕᐅᒍᓐᓇᓱᑎᒃᑰᓐᓂᐊᑎᒃᑯᑦᓚᑲᕌᓐᒥᓄᓇᓕᖓᓐᓂᑦ
ᓄᓇᓕᓐᓄᑦᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦᓄᓇᓖᑦᐊᑯᕐᖓᓂᐊᑭᓖᒍᑏᑦᑎᑭᐅᑎᓗᓂ
ᐅᓄᕐᓂᐹᕆᒍᓐᓇᑕᖏᓐᓄᑦ$800-ᑖᓚᓄᑦᑖᒃᓯᓕᒫᖏᑦᐃᓚᐅᑎᓪᓗᒍ.
ᑕᒪᒃᑯᐊ ᐱᓇᓱᑦᑕᐅᒍᑎᖏᑕ ᖃᓄᐃᓕᖓᒋᐊᖃᕐᓂᖏᑦ

ᑕᑯᔭᐅᓇᓱᒍᓐᓇᐳᑦ ᖃᕆᑕᐅᔭᑎᒍᑦ ᐅᕙᓂ ᑕᑯᒋᐊᕐᓗᒋᑦ
http://www.airinuit.com/en/programs-and-tariffs/ilaujuq

ᓇᐹᕐᑐᐃᑦ, ᕿᑎᖕᖑᓯᐅᑏᑦ ᓇᐹᕐᑐᐃᑦ
ᖁᖁᖂ,ᖁᕕᐊᓱᒋᑦᓯᖁᕕᐊᓱᕝᕕᒥᓯᕗᓂᑐᖄᓗᖓᒍᑦ.ᐃᓄᐃᑦ

ᐅᐱᒍᓲᑎᖃᕐᐳᑦᑐᓴᕐᑕᐅᑎᑦᓯᒋᐊᒥᒃᐃᓘᓐᓇᖏᓐᓄᑦᐊᑕᖏᕐᑐᒥᒃᐊᑭᓕᕇᕐᑐᑦ
25$-ᓄᑦᕿᑎᖕᖑᓯᐅᑏᑦᓇᐹᕐᑐᐃᑦᓄᓇᕕᒻᒥᐅᓄᑦᐱᔭᐅᒍᓐᓇᓛᓕᕐᒥᒪᑕ
ᑕᒡᒐᓂᐊᕐᕌᒍᑦᑎᓂ.ᓂᕆᐅᑉᐳᒍᑦᕿᑎᖕᖑᓯᐅᑎᓂᒃᐊᖏᔪᖑᐊᓂᒃᓇᐹᕐᑐᓂᒃ
ᓄᓇᕕᐅᑉᓄᓇᓕᖏᓐᓄᑦᑎᑭᐅᑦᔨᓂᕆᓛᕐᑕᑎᓐᓂᒃᕿᑎᖕᖒᑉᓯᕗᓂᖓᓂ.

ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦᐱᓇᓱᕝᕕᒥᓐᓂᑦᕿᑲᕐᓇᓯᐅᔭᕐᑐᑐᓄᑦ,ᐃᓚᐅᒻᒥᑎᓪᓗᒋᑦ,ᐅᑭᐅᕐᑕᑑᑉ
ᓯᓚᖓᑕᓂᑲᓱᖕᖏᓂᖏᑦᑕᒪᒃᑯᐊᑕᒃᒐᒥᓕᓴᐅᑉᐃᓅᓯᖏᑦ.ᑕᒪᓐᓇᓕᒥᓕᓴ
ᙯᓂᒧᑦ,ᑖᒃᑯᓃᖓᐊᑕᐅᓯᐅᓕᑦᓯᓂᖅᐱᐅᓯᕐᓲᑎᑐᐃᓐᓇᐅᕗᖅ.
ᓇᐅᑐᐃᓐᓀᑦᓯᕿᓂᕐᒥᐅᑦᓄᓇᖏᓐᓂᒃᑲᓇᑕᒥᐃᓅᓕᕐᓯᒪᔪᑦᓯᓚᑦᓯ-

ᐊᖑᖏᓐᓇᒐᓚᓱᒥᒃᓯᓚᖃᓲᑦᐊᓯᖏᓪᓗᖃᖓᑦᑕᔫᒃᑯᑦᖃᖓᑕᓂᖃᓲᑦᑕᕐᕋᒥ
ᐊᕙᑎᖃᕐᐳᑦᐊᑦᔨᒋᓂᐅᔭᖕᖏᑕᖓᓐᓂᒃᓯᕿᓂᕐᒥᐅᑦᐊᕙᑎᖓᑦᑕᐊᒥᓱᐊᓗᓐᓂᓗ
ᖃᖓᑦᑕᔫᓂᒃᑲᒪᕕᑦᓴᖃᕐᓱᑎᒃ–ᐅᖓᓯᑦᑕᕇᓐᓂᐅᔭᖏᒧᑦᑌᒫᒃᐃᑭᑦᑐ-
ᐊᐱᓐᓂᒣᓕᓂᐅᖓᓯᑦᑕᕇᒍᓐᓇᑐᓂᒃ–ᒥᕝᕕᖏᑦᓴᓂᒧᑐᔪᑦᓯᐊᖑᑦᓱᑎᒃᓗ
ᑕᑭᔪᑦᓯᐊᖑᑦᓱᑎᓪᓗᓴᓇᒪᔪᓂᒃ.
ᐃᓱᒪᒋᓚᐅᕐᓯᒍᓕᒥᓕᓴᙯᓂᐅᑉᖃᖓᑦᑕᔫᕕᒋᓲᖓ,ᖃᖓᑦᑕᔫᕐᑎᐅᓱᖑᒐᒥ

ᑖᔅ8-ᖑᓱᓂᐅᓯᑲᑦᑕᐅᑎᐅᑦᓱᓂᐃᓄᓐᓂᓗᐱᐅᓕᓂᐊᒐᕐᓂᓗᑭᓯᑦᔪᑎᓕᓐᓄᑦ
300-ᒥᒃᐃᓄᑦᑕᕈᓐᓇᑑᑦᓱᓂ45-ᓂᒃᐊᒻᒪᓗᐊᒥᓱᑲᓪᓚᓄᑦᒥᕝᕕᓄᑦᒥᒋ-
ᐊᖃᕐᐸᓱᓂ ᐅᓪᓗᑕᒫᑦ ᖃᖓᑕᓐᓇᑖᕐᑕᐅᒪᒍᑎᒋᓲᒥᓂᒃ ᐱᖓᓲᔪᕐᑐᓂᑦ -
ᓯᑕᒪᔪᕐᑐᓄᑦᒥᑦᑕᕕᓐᓄᑦᐅᓪᓗᖃᐅᑕᒣᑕᐊᑐᕆᐊᖃᕐᐸᑕᒥᓄᑦᒥᕝᕕᖃᕐᓱᑎᒃ
3,500-ᓂᒃ ᐃᑎᒐᓐᓂᒃ ᑕᑭᓂᓖᑦ ᐃᓱᐊᓂᑦ ᐃᓱᐊᓄᑦ. ᐅᑭᐅᖑᓕᕐᒪᑦ
ᑕᕐᕋᒦᑦᑐᑦᐊᕐᖁᓯᓂᖏᑦᑕᕐᕿᓂᐊᒥᓲᓂᕐᓴᓂᐅᑭᐅᖑᕙᑦᑐᑦᓲᕐᓗ
ᑲᓇᑕᐅᑉᓯᕿᓂᐊᓃᑦᑐᑦᓴᓂᐊᓐᓂ,ᐅᑭᐅᖑᒧᑦᐊᓄᕆᕖᖕᖓᐸᑦᓱᓂ
ᑕᑯᑦᓴᖃᑦᓯᐊᐸᒐᓂᓗᓯᓚᕐᓂᓗᒃᑲᒥ.ᑭᓯᐊᓂᓕᑌᒣᑦᑑᒐᓗ-
ᐊᕐᑎᓗᒍᒥᓕᓴᐅᑉᖁᕕᐊᒋᕙᖏᑦᐅᖃᓚᐅᔪᕗᕐᓗ
ᐃᒫᒃ,“ᖃᖓᑦᑕᔫᕐᑎᕈᖃᒥᐅᑦᓱᖓᒪᕐᕈᓕ-
ᐊᕈᕐᒥᒃ ᖃᖓᑕᖃᑦᑕᓕᕐᓱᖓ, ᖁᕕ-
ᐊᓱᐊᓇᕐᑐᒦᖃᑦᑕᓚᐅᔪᕗᒐ. ᓄᓇᕕᒻᒥᒃ
ᑕᑯᓐᓇᖃᑦᑕᓕᕋᒪᖃᖓᑦᑕᔫᒥᑦ,ᑕᑯᖃᑦᑕᓕᕐᓱᖓᓗ
ᐃᓘᓐᓇᖏᓐᓂᒃᓄᓇᓕᒋᔭᐅᔪᓂᒃ,ᐊᒻᒪᓗᓂᕐᔪᑎᓂᒃᐱᖃᓗᔭᓂᓪᓗ.”
ᒥᓕᓴᙯᓂᐊᖏᕐᕋᖃᑎᒌᑎᒍᑦᐱᔭᑦᓴᖁᑕᐅᔪᓂᒃᐱᓇᓱᖃᑎᖃᕐᐸᑐᖅ

ᐊᖑᑎᒥᓂᒃᐱᐋᕐᐅᓕᕕᔩᒥᒃ,ᐃᓄᐃᑦᑯᓂᖃᖓᑦᔫᕐᑎᐅᖃᑎᒋᒻᒥᔭᒥᓂᒃ
ᖃᖓᑦᑕᔫᕐᑎᓄᑦᐊᖓᔪᕐᖄᖑᑦᓱᓂᑖᔅ8-ᒥ,ᕿᑐᕐᖓᒥᓐᓂᒃᒪᕐᕈᐊᐲᓐᓂᒃ,
ᔪᓕᐁᓐᒥᓪᓗ6-ᓂᒃᐅᑭᐅᓕᖕᒥᒃᐊᒻᒪᐅᓕᕝᕕᐋᒥᒃ3-ᓂᒃᐅᑭᐅᓕᖕᒥᒃ.
ᑖᒃᑯᐊᐁᑉᐸᕇᒃᕿᑐᕐᖓᒥᓐᓂᒃᑲᒪᒋᔭᖃᖃᑦᑕᐅᑎᕙᑦᑑᒃᐅᓪᓗᓂ28-ᓂ
ᖃᖓᑦᑕᔫᕐᑎᐅᖃᑦᑕᓱᑎᒃᐊᑐᓂᑦᐅᓪᓗᓂ10-ᓂᖃᖓᑕᓂᖃᕐᐸᓱᑎᒃ.
ᑕᑯᒥᓇᕐᑐᐊᐱᐅᑦᓱᓂᖃᖓᑦᑕᐅᑎᑦᓴᔭᓴᓇᒻᒪᓕᐅᕐᑕᐅᒪᔪᖅᓱᔾᒧᔮᓪᒍᐃᓪᓯ-

ᐊᒧᑦ,ᒥᓕᔅᓴᙯᓂᐅᑉᖃᖓᑦᑕᐅᑎᓕᐊᖑᓯᒪᔪᖓᓄᐃᑕᐅᒋᐊᖕᖓᓚᐅᔪᕗᖅ
ᒪᓐᑐᔨᐊᒥᐃᓄᐃᒃᑯᑦᐱᓪᓗᑯᐱᐊᓕᓐᓅᓕᖓᔪᓂᒃᐱᑦᔪᔨᕕᐊᓐᓂᐊᐅᒡᒍᓯ
15, 2017-ᒥ, ᒥᓕᔅᓴᐅᑉ ᖃᖓᑦᑕᔫᕐᑎᓄᑦ ᐊᖓᔪᕐᖄᕈᕐᕕᒋᑦᓱᓂᐅᒃ
ᐅᓪᓗᒋᓚᐅᔪᔭᖓᑕᓇᓪᓕᐅᑎᕕᐊᓐᓂ.
ᑖᒃᑯᓂᖓᖃᖓᑦᑕᐅᑎᑦᓴᔭᓂᒃᑎᑭᖁᔨᒍᓐᓇᐳᓯᐅᕙᓂᐊᓪᓚᕕᒋᓗᒋᑦ

canadian99s.org
ᑖᑦᓱᒪᐅᕕᒃᑲᐅᓱᓂᐊᕐᓇᐅᑉᐃᑦᔭᕋᑦᓴᓯᐊᖑᔫᑉᓇᓪᓕᐅᓂᕐᓯᐅᑕᐅᒍᑎᖓᓂᒃ

ᐱᑕᕐᖄᓂᕐᐸᐅᖃᑕᐅᓗᑎᓪᓗᐱᓚᖓᕗᑎᑦ.

ᑭᖏᓐᓂᓴᒥ ᖃᖓᑕᒋᑦ, ᓱᑲᓐᓂᓴᒥ, ᐃᓱᕐᕆᓇᕐᓂᓴᒥᓗ ᐃᓄᐃᒃᑯᑦ 
ᖃᖓᑦᑕᔫᕐᑕᖃᒻᒥᖓᓐᓂ ᑭᖕᐃ  ᐊ 350-ᓕᓐᓂ
ᐅᐱᒍᓱᒻᒪᕆᑉᐳᒍᑦ ᑐᓴᕐᑕᐅᑎᑦᓯᒋᐊᒥᒃ ᐃᓚᑖᖑᓚᐅᕐᑐᒥᒃ

ᐃᓄᐃᒃᑯᑦ ᖃᖓᑦᑕᔫᖁᑎᖏᓐᓄᑦ ᑭᖕᐃᐊ 350-ᓕᐅᑦᓱᓂ ᒪᓐᑐᔨ-
ᐊᒦᔨᐊᕆᓲᖏᓐᓄᑦᖃᖓᑦᑕᔫᓄᑦᐊᑦᑕᑐᐊᖑᓲᓄᑦᐃᓚᑖᖑᑦᓱᓂ.ᑖᓐᓇ
ᖃᖓᑦᑕᔫᖅᐱᑦᔪᔨᒍᑎᑦᓯᐊᖑᓂᕐᓴᐅᓚᖓᓕᕐᑐᑦᑭᖕᖒᒪᒋᔭᐅᖏᓐᓇᐸᓪᓕ-
ᐊᑐᐃᓐᓇᓕᕐᑐᓄᑦ ᖃᖓᑦᑕᔫᒃᑯᑦ ᐊᐅᓚᒍᑏᑦ ᖃᓪᓗᓈᑦ ᓄᓇᖏᓐᓂ-
ᓄᓇᕕᒻᒧᑦ ᐊᑦᔨᐅᖏᓖᒋᐊᕐᓂᐅᒐᔭᕐᓱᑎᒃ ᐃᓄᐃᒃᑯᑦ ᖃᖓᑦᑕᔫᓂᒃ
ᐊᑦᑕᑐᐊᖑᔨᐊᖃᕐᐸᓂᖏᓐᓂᒃᒪᓐᑐᔨᐊᒥᑦ/ᑯᐯᒃᓯᑎᒧᑦ.ᑖᓐᓇᖃᖓᑦᑕᔫᖅ
ᐊᓯᑦᔨᑐᕐᑕᐅᒋᐊᕐᓯᒪᔪᖅ ᐱᓪᓚᕆᖑᐊᓂᒃ ᐃᓄᐃᒃᑯᑦ ᑐᖕᖓᕕᖏᓐᓂᒃ
ᐃᓚᖃᕐᓱᑎᒃ ᖃᖓᑦᑕᔫᕐᑏᑦ ᐃᑦᓯᕙᕕᖏᓐᓂᒃ ᓄᑕᐅᓯᓕᑎᕆᓂᕐᒥᒃ,
ᐃᓚᐅᕐᑐᓱᒋᓪᓗ ᐊᒥᓱᑲᓪᓚᓂᒃ ᑕᕐᕋᒨᓕᖓᔪᑦᓴᔭᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ
ᕿᕐᓱᑎᕐᓯᒪᖕᖏᑐᒧᑦ ᐅᔭᕋᓛᓄᑦ ᒥᒍᓐᓇᓯᐊᕈᑎᑦᓴᖏᓐᓂᒃ ᐊᒥᓱᓂᒃᓗ
ᐃᑦᓯᕙᐅᑌᑦᐃᓂᓪᓚᓯᒪᒍᑎᒋᒍᓐᓇᑕᖏᓐᓂᒃᐋᕐᕿᓱᐃᕕᒋᑦᓱᒋᑦᐃᓚᖃᕐᑎᓗᒋᑦ
11-ᓂᒃᐃᑦᓯᕙᐅᑕᖃᕈᓐᓇᓂᕐᒥᒃ,ᐊᓐᓇᐅᒪᒍᑎᑦᓴᑕᑦᓯᓱᒋᓪᓗᐃᓗᓕᓕᓐᓂᒃ
ᐋᓐᓂᐊᓯᐅᕆᒍᑎᓂᒃᐊᒻᒪᓗᐱᓇᓱᒐᕐᓅᓕᖓᔪᓂᒃ-ᐱᓇᓱᒐᖃᕐᕕᓕᕆᓂᕐᒥᓗ
ᐱᒐᓱᑦᑐᑦ ᓯᑕᒪᐅᔪᕐᑐᓂᒃ ᐃᑦᓯᕙᐅᑕᑦᓴᖏᓐᓂᒃ ᓵᖃᑦᓯᐊᓗᑎᒃ
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ᖃᒻᒥᑯᑦ ᓯᕗᓂᑦᑎᓂ ᐃᑭᒍᑏᑦ   ᐊᑭᑭᓕᒋ  ᐊᕐᑕᐅᓯᒪᓛᕐᑐᑦ Upcoming Seat sales

ᖁᐊᕐᓇᓯᓚᐅᕐᑎᓇᒍᑦᐊᑭᑭᓕᒋ-
ᐊᕐᓯᒪᑎᑦᓯᒍᑏᑦ

ᐊᐅᓚᒍᑎᐅᒍᓐᓇᑐᑦᐆᒃᑐᐱᕆ2-ᓗᐆᒃᑐᐱᕆ
30,2017-ᓗᐅᓪᓗᖏᑕᐊᑯᓐᓂᖏᓐᓂ

Pre-freeze seat sale For travel between October 2 and 
October 30, 2017

ᖁᕕᐊᓱᕝᕕᒥᓂᐅᕕᕐᓂᐊᕆᐊᕐᑐᓄᑦ
ᐊᑭᑭᓕᒋᐊᕐᓯᒪᑎᑦᓯᒍᑏᑦ

ᐊᐅᓚᒍᑎᐅᒍᓐᓇᑐᑦᓅᕕᒻᐱᕆ13-ᓗᑏᓯᒻᐱᕆ
4,2017-ᓗᐅᓪᓗᖏᑕᐊᑯᓐᓂᖏᓐᓂ

Christmas shopping 
seat sale

For travel between November 13 and 
December 4, 2017

ᖁᕕᐊᓱᕝᕕᒥᐊᑭᑭᓕᒋ-
ᐊᕐᓯᒪᑎᑦᓯᒍᑏᑦ

ᐊᐅᓚᒍᑎᐅᒍᓐᓇᑐᑦᑏᓯᒻᐱᕆ11,2017-ᓗ
ᔭᓄᐊᕆ
2,2018-ᓗᐅᓪᓗᖏᑕᐊᑯᓐᓂᖏᓐᓂ

Christmas seat sale For travel between December 11 2017 
and January 2, 2018

ᖁᐊᕐᓇᓕᕐᑎᓗᒍᑦᐊᑭᑭᓕᒋ-
ᐊᕐᓯᒪᑎᑦᓯᒍᑏᑦ

ᐊᐅᓚᒍᑎᐅᒍᓐᓇᑐᑦᔭᓄᐊᕆ22-ᓗᕕᕗᐊᕆ
19,2018-ᓗᐅᓪᓗᖏᑕᐊᑯᓐᓂᖏᓐᓂ

Deep-freeze seat sale For travel between January 22 and 
February 19, 2018

ᖃᐅᔨᒪᓇᓱᑦᑎᒍᑦ ᐅᕙᓂ airinuit.com ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᐅᕙᓂ  !

Follow us at airinuit.com or on  !

Fly higher, faster, and more comfortably with Air Inuit’s newly 
added King Air 350 Series

We are pleased to inform that the King Air 350 has joined the Air Inuit 
fleet and that it will be part of its Montreal base charter offer. This aircraft 
will allow to better serve the needs of the increasing air transportation 
demands on the South-Nunavik corridor and will diversify Air Inuit’s 
charter offer in the Montreal/Quebec area. The aircraft has undergone a 
number of important modifications to Air Inuit standards which include 
a cockpit modernization, the integration of several Northern and gravel 
operation enhancements and the customization of multiple seating 
configurations that includes: an 11-seat commuter interior, a lifeport 
equipped medical interior and a business-corporate eight-seat and 
working tables interior. The aircraft modifications were carried out by Air 
Inuit at its Montreal facility. The aircraft can be chartered by contacting 
our sales team at charters-nolises@airinuit.com.

The enhanced Ilaujuq program
Air Inuit is pleased to inform all the Ilaujuq program has been 

enhanced.
As of October 1st, all Nunavimmiut will be entitled to three Ilaujuq 

travel certificates plus a fourth additional certificate valid for the 
transportation of a VTT, snowmobile or outboard motor applicable on 
the LaGrande to community portion or between Nunavik communities. 
These four certificates will now be issued at once on October 1st and 
will remain valid for use until September 30, 2018.

As a reminder, the Ilaujuq 2017 certificates number 1, 2 and 3 entitled 
beneficiaries to:
· One 75% discounted ticket (applicable on the adult Y fare, the 

child YCH fare or the senior YCD fare) up to a maximum of $800 all 
taxes included.

Or
· One cargo shipment of a VTT, snowmobile or outboard motor 

at a 75% discounted cargo rate applicable on the LaGrande to 
community portion or between Nunavik communities up to a 
maximum of $800 all taxes included.

And certificate number 4 entitles beneficiaries to:
· One cargo shipment of a VTT, snowmobile or outboard motor 

at a 75% discounted cargo rate applicable on the LaGrande to 
community portion or between Nunavik communities up to a 
maximum of $800 all taxes included.
Conditions of the program are available at 

http://www.airinuit.com/en/programs-and-tariffs/ilaujuq

Trees, Christmas trees
HO HO HO, Merry Christmas in advance. Air Inuit is pleased to inform 

you that its all-inclusive $25 Christmas tree sale will be provided for 
Nunavik again this year. We anticipate full size Xmas trees landed in 
all Nunavik communities prior to Christmas day. Please stay tuned 
as further details on how to order your tree will be available on our 
website in early November.

Feedback or suggestions for your airline?
As Nunavik’s airline, Air Inuit welcomes all comments and suggestions 

that would help improve the airline. We encourage our customers to 
contribute their comments by completing our online feedback form 
available at http://www.airinuit.com/en/feedback or by completing the 
onboard comment card available in the seat pockets.

ᖃᐅᔨᒪᒐᓱᖃᑦᑕᓚᖓᕗᓯᖃᓄᐃᓘᕐᓗᓯᑎᑭᓭᒍᓐᓇᒪᖔᑦᓯᑕᒪᑐᒧᖕᖓᓕᖓᔪᑦ
ᑐᑭᓯᒪᒍᑎᑦᓴᓯᖃᕆᑕᐅᔭᑎᒍᑦᑕᑯᒋᐊᕐᑕᐅᕕᑦᑎᓂᐊᓪᓚᓯᒪᓛᕐᒪᑕᓅᕕᒻᐱᕆ
ᐱᒋᐊᕐᖃᒥᐅᓕᕐᐸᑦ.

ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᖃᓄᕐᑑᕆ  ᐊᖁᔨᒍᑎᑦᓯᓂᒃ   ᐊᓪᓚᑖᕐᑎᑎᒍᑦ ᐃᓕᖓᔪᓂᒃ 
ᖃᖓᑦᑕᔫᖁᑎᑦᓯᓅᑦ?
ᓄᓇᕕᒻᒥ ᖃᖓᑦᑕᔫᖃᕐᑎᓯᔨᐅᓂᕐᒥᒍᑦ, ᐃᓄᐃᑦ ᑐᖕᖓᓱᑦᑎᓯᕗᖅ

ᐃᓄᓕᒫᑦᐅᖃᐅᓯᑦᓴᖏᓐᓂᒃᐃᒣᓕᖓᒋᐊᖓᖁᔨᒍᑎᖏᓐᓂᓗᐃᑲᔪᕐᓯᒐᔭᕐᑐᓂᒃ

ᐱᐅᓯᒋᐊᕆᒍᑎᐅᓗᑎᓪᓗᖃᖓᑦᑕᔫᖃᕐᑎᓯᒍᑎᑦᑎᓄᑦᑖᒃᑯᐊᑫᓪᓚᑐᐃᒍᑎᐅᕗᑦ
ᐃᑭᒪᔨᐊᕆᓲᑦᑎᓄᑦᐊᑐᕐᑎᒋᓲᑦᑎᓄᓪᓗᐃᑲᔪᕐᓯᔭᐅᒍᑎᒋᓗᒋᑦᐅᖃᐅᓯᑦᓴᒥᓐᓂᒃ
ᐊᓪᓚᓯᒪᔪᖕᖑᐃᓗᑎᒃᖃᕆᑕᐅᔭᒃᑯᑦᐊᓪᓚᑖᕐᑎᑕᐅᒍᑎᑦᓴᔭᕗᑦᐊᑐᕐᓗᒍ
ᐅᕙᓃᑦᑐᖅ http://www.airinuit.com/en/feedback ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ
ᖃᖓᑦᑕᔫᑉ ᐃᓗᐊᓂ ᐃᑦᓯᕙᐅᑕᖏᑕ ᑐᓄᐊᓂ ᐊᓪᓚᖃᐅᑎᒦᑦᑐᓂᒃ
ᐊᓪᓚᓯᒪᔪᖕᖑᐃᒍᑎᑦᓴᔭᓂᒃᐊᑐᕐᑐᓄᑦᐊᓪᓚᕕᐅᓗᑕ.
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ᐊᒻᒪᓗᑌᒣᓚᐅᕐᓯᒪᒻᒪᑦ 2004-ᒥᖃᓄᐃᑉᐱᑖᒥ ᖃᐅᔨᓴᕐᓂᒥ, ᑲᓇᑕᒥ
ᐃᒪᕐᐱᒥᑲᒪᔩᑦᐅᒥᐊᕐᔪᐊᖓᓯᑯᓯᐅᑎᖃᐅᔨᓴᕐᕕᐅᓱᓂCCGSAmundsen
ᐃᓚᐅᒻᒪᕆᓚᖓᔪᖅᖃᐅᔨᓴᐅᑎᕕᓂᕐᓂᒃᑲᑎᕐᓱᐃᓂᕐᒥᓄᓇᕕᒻᒥ14-ᓂᓄᓇᓕᓐᓂ.
ᑭᓯᐊᓂᖃᓄᐃᓕᕐᐱᑖ? 2017ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦᖃᓄᐃᓕᕐᐱᑖ?ᖃᐅᔨᓴᕐᓂᐅᑉ

ᐊᑦᔨᐅᖏᑦᑑᒍᑎᖓᐱᒋᐊᕐᑎᑕᐅᓯᒪᒻᒪᑦᐃᓄᑐᐃᓐᓇᓄᑦᐃᓄᑐᐃᓐᓇᓅᓕᖓᑦᓱᓂ.
ᖃᐅᔨᓴᐅᑎᕕᓃᑦᑲᑎᕐᓱᑕᐅᒪᔪᑦᓄᓇᓕᒻᒧᑦᐱᒋᔭᐅᓚᖓᔪᑦ.ᓄᓇᕕᒻᒥᐅᑦ

ᑖᒃᑯᓂᖓᖃᐅᔨᔭᐅᓯᒪᔪᓂᒃᐱᓖᓐᓇᐅᓚᖓᔪᑦ,ᐃᓘᓐᓇᖓᓂᒃᐊᐅᓚᑦᓯᓗᑎᒃ
ᖃᓄᖅᖃᐅᔨᓴᐅᑎᕕᓃᑦᐊᑐᕐᑕᐅᖃᑦᑕᓛᕐᒪᖔᑕᐊᒻᒪᓗᑐᑭᑖᕈᓐᓇᓗᑎᒃᑭᓇᒃᑯᑦ
ᐊᑐᐃᓐᓇᖃᕈᓐᓇᒪᖔᑕ.
ᓱᓵᓐᐳᕈᓄᖃᐅᔨᓴᕐᑎInstitut national de santé publique du 

Québec (INSPQ)-ᑯᓐᓂᐊᖓᔪᕐᖄᖑᒋᐊᓪᓚᓚᖓᔪᖅᖃᐅᔨᓴᕐᓂᒥᐋᒪᓐᓴᓐ
ᐅᒥᐊᕐᔪᐊᒥ,ᐃᓂᒋᓚᐅᕐᓯᒪᒻᒥᔭᒥᓂ2004-ᒥ.ᐃᓗᓯᓕᕆᔨᒃᑯᑦᖃᐅᔨᓴᕐᓂᖓᓄᑦ
ᓯᕗᓪᓕᐹᒧᑦᐃᓚᐅᓚᐅᕐᓯᒪᒻᒥᔪᖅ1992-ᒥᐊᒻᒪᓗᐊᑑᑎᓪᓚᕆᑦᓯᒪᑦᓱᓂᓄᓇᕕᐅᑉ
ᐃᓄᐃᑦᐱᐅᓯᑐᖃᖏᑎᒍᑦᐊᐅᓚᑦᓯᒍᒪᓂᖓᓂᒃᖃᐅᔨᓴᕐᓃᑦᐊᑑᑎᔭᐅᖃᑦᑕᓂᖏᓐᓂᒃ
ᐊᒻᒪᓗᐃᓗᓯᓕᕆᓂᕐᒥᐱᒍᑦᔨᓃᑦᐱᓇᓱᐊᕐᑕᐅᓂᖏᓐᓂᒃ.
“ᐊᖏᓂᕐᐸᐅᓱᓂᐊᑦᔨᐅᖏᑦᑑᒍᑎᒋᔭᖓᐃᓚᐅᔪᑦᐳᕐᑐᓂᖓ.ᐃᓄᐃᑦᖃᐅᔨᒋ-

ᐊᕐᕕᐅᓯᒪᔪᑦᐊᒻᒪᓗᐅᖃᖃᑦᑕᓯᒪᑦᓱᑎᒃᐱᒍᒪᔭᒥᓂᒃ….ᓄᓇᕕᒻᒥᐅᑦᓇᒻᒥᓂᖅ
ᑐᑭᑖᕈᒪᓯᒪᔪᑦᐊᒻᒪᓗᐊᐅᓚᑕᐅᖁᔨᒐᑎᒃᓄᓇᕕᒻᒥᐅᖑᖕᖏᑐᓄᑦ,”ᐳᕈᓄᐅᖃᕐᑐᖅ.

And as was the case for the 2004 Qanuippitaa? How are we? survey, 
the Canadian Coast Guard research icebreaker CCGS Amundsen will play 
a major role in collecting data in Nunavik’s 14 communities.

But what makes the Quanuilirpitaa? 2017 or How are we now? survey 
so distinct is that it was initiated by Inuit for Inuit.

The data collected will belong to the community. That means 
Nunavimmiut will collectively own the information, exercise full control 
over how the data will later be used and decide who can obtain access 
to it.

Suzanne Bruneau a researcher with the Institut national de santé 
publique du Québec (INSPQ) will once again be chief of mission on 
board the Amundsen, a position she held in 2004. She was also part of 
the health board’s first survey in 1992 and has experienced firsthand 
Nunavik’s desire to have Inuit values dictate how surveys are conducted 
and how health services are delivered.

“The biggest difference this time was the level of participation. People 
were consulted and they expressed what they wanted….Nunavimmiut 
wanted to decide for themselves and not have it dictated from outside,” 

ᖃᓄᐃᓕᕐᐱᑖ? 2017: 
ᐃᓗᓯᕐᒥᒃ ᖃᐅᔨᓴᕐᓂᖅ ᐊᑦᔨᐅᖏᑦᑐᖅ
ᐃᓄᐃᑦ ᐃᓗᓯᖏᓐᓂᒃ ᖃᐅᔨᓴᕐᓂᖅ ᐊᓯᐊᓂᒃ ᐊᑦᔨᖃᖕᖏᑐᖅ ᐊᑑᑎᔭᐅᓚᖓᔪᖅ ᓄᓇᒻᒥ 
ᖃᓄᐃᓕᕐᐱᑖᓚᔭᐅᔪᖅ ? 2017.

Qanuilirpitaa? 2017: 
A health survey like no other
Nunavik has embarked on the largest, most complex health survey ever conducted in the 
region known as Qanuilirpitaa? 2017.
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Ms. Bruneau said. “I’ve worked in the North for 30 years and I am so glad 
that things are evolving.”

Minnie Grey, the executive director of the Nunavik Regional Board 
of Health and Social Services (NRBHSS) is a strong proponent of Inuit 
empowerment. She says that Inuit must become the architects of their 
institutions.

“The first one [Qanuippitaa?] was planned by the professionals and 
scientists [from outside the region]. And Inuit such as myself and others 
acted more on an advisory level. But this time the impact, the planning 
and the thinking is from Nunavik,” Grey said.

The survey is once again being carried out by the INSPQ in 
collaboration with the Public Health Unit of the Laval University Hospital 
Center. Grey hopes that eventually Nunavik will develop the expertise 
to not only plan future health surveys, but conduct the research as well. 
It is one of the objectives set out by the Kativik School Board, which 
injected more than $600,000 to have Inuit students work alongside 
non-Inuit researchers on the Amundsen.

Nunavik has one of the youngest and fastest growing Inuit 
populations in the country with roughly 70 percent under 35 years of 
age. In fact about 40 percent of Nunavik’s more than 13,000 residents 
are under 19 years of age.

Community leaders decided that a major component of the study 
would involve assessing the health status of Nunavik youth. Issues such 
as suicide, violence, sexually transmitted diseases, and tuberculosis 
among Nunavik youth have become a major concern.

“This is a generation that is really affected by the change and the 
transition that this region is going through,” said Dr. Françoise Bouchard, 
director of public health at the NRBHSS. “The more we learn about these 
problems, the more we understand the issues, the more we are going 
to develop programs and services to reach Nunavik youth.”

Qanuilirpitaa? 2017 is also innovating by preparing health profiles 
specific to each community to help them map-out a course of action 
aimed at their particular needs.

About a third of the $7.5 million study is being funded by the NRBHSS. 
Other regional organizations such as the Kativik Regional Government 
and Makivik Corporation are making substantial financial contributions 
along with the Quebec government and research funds such as ArcticNet.

Qanuilirpitaa? 2017 began on August 19 and runs until October 5, 
2017. The Amundsen route includes the Hudson Bay and along the 
Ungava Bay coastlines. During the 48 day journey, a total of 2,000 
randomly chosen Inuit participants aged 16 years and over will travel 
by barge, zodiac or helicopter to board the ship.

The research includes questionnaires, clinical tests and laboratory 
results analyzed. And once the data has been compiled and the final 
report completed in 2018, it is hoped that the answer to Qanuilirpitaa? 
How are we now? will serve as a beacon to improving Nunavik’s future 
health and social services. 

“ᐅᑭᐅᕐᑕᑐᒥᐱᓇᓱᑦᓯᒪᓕᕐᖁᖓᐊᕐᕌᒍᓂᒃ30-ᓂᒃᓇᑯᕐᓴᓱᖓᓗᐊᓯᑦᔨᐸᓪᓕᐊᒪᑦ
ᐱᐅᓂᕐᓴᒧᑦ.”
ᒥᓂᑯᔩ,ᑲᒪᔨᒻᒪᕆᒃᓄᓇᕕᒻᒥᐃᓗᓯᓕᕆᔨᒃᑯᑦᐃᓗᓯᓕᕆᓂᕐᒧᑦᑲᑎᒪᔨᓄᑦ

(NRBHSS)ᓴᐳᑦᔨᓚᕆᑦᑐᖅᐃᓄᑐᐃᓐᓀᑦᐊᐅᓚᑦᓯᒍᓐᓇᕆᐊᖃᕐᓂᖏᓐᓂᒃ.ᐅᖃᕐᑐᖅ
ᐃᓄᑐᐃᓐᓇᓂᒃᑕᓯᐅᕐᓯᔨᐅᒋᐊᖃᕐᓂᕃᑦᓱᓂᑎᒥᐅᔪᓂᒃ.
“ᓯᕗᓪᓕᐅᓚᐅᔪᖅ [ᖃᓄᐃᑉᐱᑖ?] ᐸᕐᓇᑕᐅᓚᐅᔪᖅ ᐱᒍᓐᓇᑐᓪᓚᕆᓐᓄᑦ

ᓱᑯᐃᔦᓂᓕᕆᔨᓄᓪᓗ[ᓄᓇᕕᐅᑉᓯᓚᑖᓂᒥᐅᓄᑦ].ᐊᒻᒪᓗᐃᓄᑐᐃᓐᓀᑦᐆᑦᑑᑎᒋᓗᒍ
ᐅᕙᖓᐊᒻᒪᓗᐊᓯᒃᑲᐃᒫᙰᕐᑎᑐᐃᓐᓇᕙᓪᓘᓚᐅᔪᑦ.ᑭᓯᐊᓂᒫᓐᓇᓱᕐᕃᓂᖓ,
ᐸᕐᓇᑕᐅᓂᖓᐊᒻᒪᓗᐃᓱᒪᒐᓱᐊᕈᑎᐅᓂᖓᓄᓇᕕᒻᒥᑦᐱᓯᒪᔪᖅ,”ᑯᔩᐅᖃᕐᑐᖅ.
ᖃᐅᔨᓴᕐᓂᖅᐱᓇᓱᐊᕐᑕᐅᒋᐊᓪᓚᓚᖓᔪᖅINSPQ-ᑯᓐᓄᑦᐱᓇᓱᐊᖃᑎᖃᕐᓗᑎᒃ

ᐃᓗᓯᓕᕆᓂᕐᒥᒃᐱᓇᓱᐊᕐᑎᖏᓐᓂᒃᓚᕚᓪᓯᓚᑦᑐᓴᕐᕕᖓᑕᐊᓐᓂᐊᕕᖓᑕ.ᑯᔩ
ᓄᓇᕕᒻᒥᒃᐱᕙᓪᓕᐊᖁᔨᔫᒐᓗᐊᖅᐱᒍᓐᓇᓯᓂᕐᒥᒃᐸᕐᓇᓂᑐᐃᓐᓇᐅᖏᑦᑐᒥᒃᑭᓯᐊᓂ
ᖃᐅᔨᓴᕐᓂᒥᒐᓴᒃᓯᕗᓂᑦᑎᓂ.ᑐᕌᕐᑕᖏᑦᑕᐃᓚᖓᑲᑎᕕᒃᐃᓕᓐᓂᐊᓂᓕᕆᓂᐅᑉ,
ᑮᓇᐅᔭᕐᑕᓰᓚᐅᕐᑐᑦ$600,000ᐅᖓᑖᓄᑦᐃᓄᑐᐃᓐᓇᓂᒃᐃᓕᓐᓂᐊᑎᓂᒃᐱᓇᓱ-
ᐊᖃᑎᐅᖁᔨᑦᓱᑎᒃᖃᐅᔨᓴᕐᑎᓄᑦᐋᒪᓐᓴᓐᒥ.
ᓄᓇᕕᒃᐅᕕᒃᑲᐅᓂᕐᐹᓂᒃᐊᒥᓱᖕᖑᐸᓪᓕᐊᓂᕐᐹᓂᓪᓗᐃᓄᖃᖃᑕᐅᔪᖅᑲᓇᑕᒥ

70ᐳᓴᒥᑦᓵᓂ35ᒥᑦᓯᑎᒍᑦᐅᑭᐅᓕᓐᓂᒃ.40ᐳᓴᖓᓄᓇᕕᐅᑉᐃᓄᖏᑦᑕ
13,000ᐅᖓᑖᓃᑦᑐᑦ19ᒥᑦᓯᑎᒍᑦᐅᑭᐅᓖᑦ.
ᓄᓇᓕᓐᓂ ᓯᕗᓕᕐᑏᑦ ᑐᑭᑖᓚᐅᔪᑦ ᖃᐅᔨᓴᕐᓂᖅ ᐃᓚᖃᓪᓚᕆᒐᔭᕐᑎᓗᒍ

ᓇᐅᑦᓯᑐᐃᓂᕐᒥᒃᐃᓗᓯᒃᑯᑦᖃᓄᐃᒻᒪᖔᑕᐅᕕᒃᑫᑦᓄᓇᕕᒻᒥᐅᑦ.ᐱᓀᓗᑌᑦ
ᐆᑦᑑᑎᒋᓗᒋᑦᐃᒻᒥᓂᐊᕐᓂᖅ,ᐋᓐᓂᑎᕆᓂᖅ,ᓄᓕᐊᕐᓂᑯᑦᐋᓐᓂᐊᑖᕆᔭᐅᓲᑦ,ᐊᒻᒪᓗ
ᐳᕙᓪᓗᓇᖅᓄᓇᕕᒻᒥᐅᓂᐅᕕᒃᑲᓂᐃᓱᒫᓗᓐᓇᓯᓯᒪᓪᓚᕆᒻᒪᑕ.
“ᑖᒃᑯᐊ ᑭᖑᕚᑦ ᓱᕐᕋᑕᐅᓯᒪᓪᓚᕆᑦᑐᑦ ᐊᓯᑦᔨᓯᒪᓂᖓᓄᑦ ᐊᒻᒪᓗ

ᐊᓯᑦᔨᕙᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦᓄᓇᕕᐅᑉ,”ᐅᖃᕐᑐᖅᐋᓐᓂᐊᓯᐅᕐᑎᒪᕆᒃᕙᕌᓐᓱᐊᐳᓵ,
ᑲᒪᔨᒻᒪᕆᒃᓇᐅᓕᒫᓂᒃᐃᓗᓯᓕᕆᓂᕐᒥᒃᐃᓗᓯᓕᕆᔨᒃᑯᓂ.“ᐃᓕᑦᓯᕙᓪᓕᐊᓂᕗᑦ
ᒪᓕᓪᓗᒍ,ᑐᑭᓯᕙᓪᓕᓚᖓᔪᒍᑦᑖᒃᑯᓂᖓᐱᓀᓗᑕᓂᒃ,ᑐᑭᓯᕙᓪᓕᒍᑦᑕ,ᓄᐃᑦᓯᕙᓪᓕ-
ᐊᓂᕐᓴᐅᓚᖓᔪᒍᑦᐱᓇᓱᐊᕐᓂᓂᒃᐱᒍᑦᔨᓂᕐᓂᓗᓄᓇᕕᒻᒥᐅᓂᒃᐅᕕᒃᑲᓂᒃᐱᒍᑦᔨᓗᑕ.”

ᖃᓄᐃᓕᕐᐱᑖ? 2017ᓄᑖᒥᒃᐱᓇᓱᐊᕐᒥᔪᖅᐊᑐᐃᓐᓇᕈᕐᑎᓱᓂᐃᓗᓯᖏᑦᑕ
ᐊᓪᓚᖁᑎᖏᓐᓂᒃᓄᓇᓕᓐᓅᓕᖓᔪᓂᒃᐊᑐᓂᑦᐃᑲᔪᕐᓯᓚᖓᔪᒥᒃᖃᓄᐃᓘᕆ-
ᐊᖃᕐᒪᖔᕐᒥᒃᐱᓂᐊᕐᓂᑯᑦᑭᖕᖒᒪᒋᔭᖏᓐᓄᑦᑐᕌᖓᔪᓂᒃ.
ᐱᖓᓱᐃᓪᓗᐊᒐᓚᖓᖃᐅᔨᓴᕐᓂᐅᑉ$7.5ᒥᓕᐊᓐᐊᑭᖓᑕᑮᓇᐅᔭᖃᕐᑎᑕᐅᔪᖅ

ᐃᓗᓯᓕᕆᓂᕐᒧᑦᑲᑎᖕᖓᔨᓄᑦ.ᐊᓯᖏᑦᑎᒥᐅᔪᐃᑦᓄᓇᕕᒻᒥᐆᑦᑑᑎᒋᓗᒋᑦ
ᑲᑎᕕᒃᓄᓇᓕᓕᒫᑦᑲᕙᒪᖓᐊᒻᒪᓗᒪᑭᕝᕕᒃᐊᖏᔪᑲᓪᓚᒥᒃᑮᓇᐅᔭᖃᕐᑎᓯᒻᒥᔪᑦ
ᐃᓚᐅᒻᒥᑎᓪᓗᒍᑯᐯᒃᑲᕙᒪᖓᐊᒻᒪᓗᖃᐅᔨᓴᕐᓂᒥᒃᑮᓇᐅᔭᖃᕐᑎᓯᓲᑦArcticNet.

ᖃᓄᐃᓕᕐᐱᑖ ? 2017ᐱᒋᐊᕐᓂᖃᓚᐅᔪᕗᖅᐊᐅᒡᒍᓯ19ᒥᐅᒃᑑᐸ5,
2017ᒥᐃᓱᓕᓛᕐᓱᓂ.ᐊᒪᓐᓴᓐᑕᓯᐅᔭᕐᔪᐊᑉᓯᔭᖓᒎᓛᕐᑐᖅᐅᖓᕙᐅᓪᓗ.
ᑖᒃᑯᓇᓂ48-ᓂᐅᓪᓗᓂᐅᒥᐊᕐᑐᓂᕐᒥ,ᑲᑎᑦᓱᑎᒃ2000ᑎᒃᑯᐊᑕᐅᓯᒪᔪᑦ
ᒫᖕᖓᑐᐃᓐᓇᖅᐃᓄᐃᑦᐃᓚᐅᔪᑦᐅᑭᐅᓖᑦ16-ᓂᒃᐅᖓᑖᓄᓪᓗᓯᒃᑭᑖᓗᒃᑯᑦ,
ᐅᒥᐊᒃᑯᑦᖁᓕᒥᒎᒃᑯᓘᓐᓃᑦᐅᒥᐊᕐᔪᐊᓕᐊᖃᑦᑕᓛᕐᑐᑦ.
ᖃᐅᔨᓴᕐᑐᑦ ᐊᐱᕐᓲᑎᓂᒃ ᖃᐅᔨᓴᕈᑎᖃᓛᕐᑐᑦ, ᐋᓐᓂᐊᓯᐅᕈᑎᓂᓪᓗ

ᐊᐅᖏᕐᑕᐅᒍᑎᓄᓪᓗ.ᖃᐅᔨᓴᐅᑎᕕᓃᑦᑲᑎᕐᓱᑕᐅᓯᒪᓕᕐᐸᑕᐊᒻᒪᓗᑭᖑᓪᓕᐹᖅ
ᑐᓴᕐᑎᓯᒍᑎ ᐱᔭᕇᕐᑕᐅᓯᒪᓕᕐᐸᑦ 2018-ᒥ, ᑭᐅᑦᔪᑎᖏᑦ ᖃᓄᐃᓕᕐᐱᑖ? 
ᐊᑐᕐᑕᐅᓚᕆᖃᑦᑕᓕᕋᔭᕐᑐᑦᐱᐅᓯᒋᐊᕆᓂᕐᒧᑦᓄᓇᕕᐅᑉᓯᕗᓂᑦᑎᓂᐃᓗᓯᓕᕆᓂᕐᒥᒃ
ᐃᓄᓕᕆᓂᕐᒥᓗᐱᒍᑦᔨᓂᖏᓐᓂᒃ.
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ᑲᑎᖕᖓᓂᖅᐊᑑᑎᓚᐅᔪᖅᒪᓐᑐᕆᐊᓪᒥ,ᒪᑭᕝᕕᐅᑉᐊᓪᓚᕕᖓᑕᓴᓂᐊᓂᓯᓂᑦᑕᕕᒻᒥ.
ᐅᖄᔨᑦᓯᐊᕌᓗᒻᒥᒃᐅᖄᔨᖃᓚᐅᕐᑐᖅᐱᓂᐊᕐᓂᖅᑌᑲᓂᐅᓪᓗᒥᐅᐃᓕᐊᒻᑕᒍᕐᓈᒥᒃ.ᐊᑯᓂ
ᓰᐲᓰᒃᑯᓂᓈᓚᐅᑎᒃᑰᑎᐅᖃᑦᑕᓯᒪᔪᒥᒃᑐᑦᑕᕕᒃᑯᑦᑐᓴᐅᒪᖃᑦᑕᐅᑎᓕᕆᓂᕐᒥᐱᓇᓱᑦᑎᐅᓯᒪᒻᒥᔪᖅ
ᑯᐯᒃᑕᕐᕋᖓᓂᐃᓄᐃᑦᑲᑐᑦᔨᖃᑎᒌᓐᓂᖓᓂᐊᖏᖃᑎᒌᒐᓱᐊᕐᑎᓗᒋᑦᑯᐯᒃᑕᕐᕋᖓᑕᔦᒥᓯ
ᐯᓗᐊᖏᖃᑎᒌᒍᑎᖓᓂᒃ,ᐊᒻᒪᓗᐅᑎᕐᓯᒪᓕᕐᓱᓂᒪᑭᕝᕕᑯᓐᓄᑦᑐᓴᐅᒪᖃᑎᒌᓐᓂᒥᒃᐱᓇᓱ-
ᐊᕐᕕᖓᓂᓯᕗᓕᕐᓱᓂ.
ᐅᐃᓕᐊᒻᑕᒍᕐᓈᖅᑲᑎᖕᖓᓂᐅᑉᑐᑭᖓᓂᒃᐅᖄᑦᓯᐊᖃᑦᑕᓚᐅᕐᑐᖅᐅᓪᓗᓕᒫᖅᑲᑎᒪᑎᓪᓗᒋᑦ,

ᑐᓂᒪᑦᓯᐊᓱᓂᐅᖄᕕᖃᖃᑦᑕᓱᓂ12-ᓄᑦᓄᑖᓄᑦᑲᑎᖕᖓᔨᓄᑦᐊᑑᑎᓯᒪᔭᖏᓐᓂᒃᐊᒻᒪᓗ
ᐃᓗᓕᓕᒫᖏᓐᓂᒃᒪᑭᕝᕕᐅᑉᑮᓇᐅᔭᖃᕐᑎᖃᑦᑕᓯᒪᔭᖏᓐᓂᒃᐊᒻᒪᓗᐱᑖᕆᖃᑦᑕᓯᒪᔭᖏᓐᓂᒃ
ᐊᕐᕌᒍᓂᖄᖏᕐᑐᓂ.
ᑭᓇᒃᑰᒪᖔᑕᐅᖄᑦᓱᓂᒪᑭᕝᕕᐅᑉᐊᖓᔪᕐᖄᖓ,ᐳᕐᑐᓂᕐᓴᖏᑦ,ᐱᓇᓱᑦᑎᖏᑦ,ᑎᒥᐊᕈᖁᑎᖏᑦᑕ

ᐳᕐᑐᓂᕐᓴᖏᑦ,ᐃᓚᖃᕐᑎᓯᓚᐅᕐᑐᖅᐅᓂᑦᑳᓚᐅᕐᑐᖃᑦᑕᓱᓂᓀᑦᑐᓂᒃᓄᐃᑎᑦᓯᒋᐊᓪᓛᕋᓱᑦᓱᓂ
ᐱᒻᒪᕆᐅᓂᖓᓂᒃᑖᑦᓱᒪᐊᓪᓗᕆᐊᕐᓂᐅᑉᒪᑭᕝᕕᐅᑉᑎᒥᖕᖑᓕᓚᐅᕐᓯᒪᒻᒪᓂᑦ.
ᒪᑭᕝᕕᐅᑉᐊᖓᔪᕐᖄᖓᔫᐱᑕᕐᕿᐊᐱᒃᓯᕗᓪᓕᐸᐅᓚᐅᔪᖅᐅᖄᕕᖃᕐᓱᓂᑲᑎᕐᖃᒥᕐᓂᒃ

ᑕᑯᓐᓇᕆᐊᕐᓯᒪᔪᓂᒃ.ᒪᑭᕝᕕᒥᐳᕐᑐᓂᕐᓴᐅᖃᑎᒥᓂᒃᐅᖄᓚᐅᕐᑐᖅᐊᓯᑦᔨᓂᕐᒥᒃᐱᓇᓱᐊᕐᑎᐅᓂᕋᕐᓱᒋᑦ
ᓯᕗᓂᕐᒧᓗᖃᓄᖅᐱᓇᓱᐊᕆᐊᖃᕆᐊᒥᒃᖃᐅᔨᒪᑦᓱᑎᒃᐃᓱᒫᓗᒋᔭᖃᒻᒪᕆᑦᓱᑎᒃᐱᐅᓰᒋᐊᕐᓂᒥᒃ
ᓄᓇᕕᒻᒥᐃᓅᕕᒋᔭᑦᑎᓂᒃ.ᐅᖃᓚᐅᕐᑐᖅᒪᑭᕝᕕᐅᑉᑲᑎᖕᖓᔨᖏᓐᓂᒃᐊᐱᕐᓲᑎᖃᓲᖑᓂᕃᑦᓱᓂ
ᐊᐅᓚᑦᓯᓂᕐᒥᓂᒃ.
ᔫᐱᑕᕐᕿᐊᐱᒃᓄᐃᑕᑎᑦᓯᒋᐊᓪᓚᓚᐅᕐᒥᔪᖅᐃᓂᓪᓚᒋᐊᕆᓂᕐᒧᑦᕿᒥᕐᕈᓂᕐᒧᑦᑲᑎᖕᖓᔨᓂᒃ,

ᐱᓇᓱᐊᓪᓚᕆᓚᐅᕐᑐᓂᒃᑖᑦᓱᒧᖓᐅᓪᓗᒧᑦᑎᑭᒐᓱᐊᕐᓂᒧᑦ.ᒪᑭᕝᕕᐅᑉᑲᑎᖕᖓᔨᖏᑦᑕᒃᑲᓂ
ᑲᑎᖕᖓᔨᐊᐱᓐᓃᑐᑦ–ᕉᑕᑯᑭᐊᐱᒃ,ᕃᒪᓐᒪᓂᕋᔭᖅ,ᐊᒻᒪᓗᕃᒪᓐᒥᑉᐱᒐᖅ,ᐊᒻᒪᓗᑦᑕᐅᖅ
ᐊᓪᓚᕕᑦᑎᓂᐱᓇᓱᑦᑏᑦᑌᑲᓃᓚᐅᕐᒥᔪᑦ.
ᔫᐱᑕᕐᕿᐊᐱᒃᐅᖄᓚᐅᕐᑐᖅᐊᑦᓰᓕᐅᑎᓂᖅᖃᓄᖅᐊᑑᑎᔭᐅᓚᐅᔪᒻᒪᖔᑦᐊᑎᑦᓴᒥᒃ

ᕿᓂᕐᓱᑎᒃᑖᑦᓱᒧᖓᑎᒥᐅᔪᒧᑦ,ᓄᕝᕕᑎ,ᐊᒻᒪᓗᖃᓄᖅᑐᑭᖃᕐᒪᖔᑦ.“ᐊᑦᓱᓈᖅᑭᑦᑐᕋᑦᓯᕇᑦᑐᖅ
ᕿᒻᒥᓄᑦᐱᑐᑦᓯᒪᔪᖅᖃᒧᑏᓐᓄᑦᐱᑐᑦᓱᒋᑦ.ᑐᑭᓕᒃᐱᒻᒪᕆᒻᒥᒃᑲᒪᒋᔭᑦᓴᖃᕐᖁᑎᑦᐊᑦᓱᓈᑦ
ᓱᑲᖓᑏᓐᓇᓗᒋᑦ,ᓯᕗᒧᐊᓪᓗᑎᑦ,ᐊᒻᒪᓗᑎᑭᐅᑎᓗᑎᑦᑐᕌᒐᑎᓐᓄᑦᐱᔭᕆᒐᓱᑦᑕᑎᓐᓄᓗ,
ᐃᓘᓐᓇᑕᓄᓇᕕᒻᒥᐅᖑᓗᑕᓯᕗᒧᐊᓚᖓᒐᑦᑕ.”
ᑐᖕᖓᓱᑦᑎᓯᓂᕐᒥᓂᒃᓄᑖᓂᒃᑲᑎᖕᖓᔨᓂᒃᐱᔭᕇᖕᖏᓂᕐᒥᓂ,ᔫᐱᑕᕐᕿᐊᐱᒃᐅᖃᓚᐅᕐᑐᖅ

ᓄᓇᕕᒻᒥᐊᒥᓲᓂᕐᐹᓂᒃ–ᐅᕕᒃᑲᓂᒃ–ᓯᕗᓂᑦᓴᒥᓂᒃᐱᓇᓱᐊᕐᑐᓂᒃᑐᖕᖓᕕᖃᕐᓱᑎᒃ
ᐱᐅᓯᑐᖃᕐᓂᒃᐅᓪᓗᒥᓗᐱᐅᓯᐅᓕᕐᑐᓂᒃ.
“ᓂᕆᐅᒃᑯᒍᑦᑲᒪᒋᔭᖃᑦᓯᐊᓕᕈᑦᓯᑎᒥᐊᕈᖁᑎᒋᒌᕐᑕᑎᑎᓐᓂᒃ,ᐊᒻᒪᓗᓄᑖᓂᒃᐱᕙᓪᓕ-

ᐊᑎᑦᓯᓂᑦᓯᓂ,ᐅᕕᒃᑲᖁᑎᕗᑦᓄᓇᕕᒻᒥᐱᓇᓱᒐᑦᓴᑖᖃᑦᑕᓛᖁᑦᓱᒋᑦ,ᐊᒻᒪᓗᐃᑲᔪᕐᓯᓚᕿᓗᑎᒃ
ᓄᓇᕕᐅᑉᐱᕙᓪᓕᐊᓂᖓᓂᒃ.”
ᔫᐱᑕᕐᕿᐊᐱᒃᐅᖄᒌᕐᒪᑦ,ᐅᐃᓕᐊᒻᑕᒍᕐᓈᖅᑭᓇᒃᑰᒪᖔᑕᒪᑭᕝᕕᐅᑉᐳᕐᑐᓂᕐᓴᖏᑦ

ᖃᐅᔨᔭᐅᑎᑦᓯᓚᐅᕐᑐᖅ,ᐊᓱᐃᓛᐊᑕᐅᓯᐅᓈᕐᑎᓱᒋᑦᐊᐱᕆᑦᓱᒋᑦᓄᑖᑦᑲᑎᖕᖓᔩᑦᓄᕝᕕᑎᒥ,
ᐃᓄᐃᒃᑯᓂ,ᐊᒻᒪᓗᕗᔅᐃᐊᒃᑯᓂᖃᕆᐊᑉᓯᕗᕌᓅᖁᑦᓱᒋᑦᐃᓘᓐᓇᖏᓐᓄᑦᑌᑲᓃᑦᑐᓄᑦ
ᑕᑯᔭᐅᓚᖓᒻᒪᑕ,ᐊᑦᔨᓕᐅᕐᑕᐅᓗᑎᓪᓗ.

ᐱᒻᒪᕆᒃ “ᑲᑎᓯᓂᖅ ᐊᒻᒪᓗ ᑐᖕᖓᓱᑦᑎᓯᓂᖅ”
ᔫᓂ 27, 2017-ᒥ ᒪᑭᕝᕕᒃ  ᐊᑦᔨᐅᖏᑦᑐᒥᒃ ᐱᓂ ᐊᕐᓂᖃᕐᑎᓯᓚᐅᔪᖅ ᑎᒥᖕᖑᓕᓚᐅᕐᓯᒪᒐᒥᓂᑦ 
ᐅᓪᓗᓕᒫᖅ “ᑲᑎᓯᓂᖅ  ᐊᒻᒪᓗ ᑐᖕᖓᓱᑦᑎᓯᓂᖅ” ᐱᓂ ᐊᕐᓂᕆᑦᓱᒍ ᓄᑖᓂᒃ ᑲᑎᖕᖓᔨᓂᒃ 
ᓄᑖᖑᓂᕐᐹᒥ ᑎᒥᐅᔪᖁᑎᒥᓂ - ᓄᕝᕕᑎ ᒪᑭᑉᐸᓕ ᐊᓂᕐᒧᑦ ᑎᒥᐅᔪᖅ,  ᐊᒻᒪᓗ ᓄᑖᓂᒃ 
ᑲᑎᖕᖓᔨᕈᕐᖃᒥᕐᓂᒃ ᐃᓄᐃᒃᑯᓄᑦ ᕘᔅ ᐃ ᐊᒃᑯᓄᓪᓗ.

A Historic “Meet & Greet”
On June 27, 2017 Makivik held a unique event in its corporate history for a daylong “Meet 
& Greet” with the new members of the board of its newest company – Nuvitti Development 
Corporation, and the newly named boards of Air Inuit and First Air.

The meeting was held in Montreal, close to the Makivik office 
at a nearby hotel. Who better to emcee the day’s proceedings 
than William Tagoona. The longtime CBC North Radio host of 
Tuttavik formerly worked as a communications officer for the 
Northern Quebec Inuit Association during the negotiations of 
the James Bay and Northern Quebec Agreement, and is back at 
Makivik heading the communications department.

William Tagoona brought a great deal of perspective to 
the day long session, devoted to communicating to a group 
of 12 new board members the history and depth of Makivik’s 
investments and corporate acquisitions over the decades.

In his introductions to Makivik’s president, executives, senior 
staff, subsidiary and joint venture executives, he included many 
anecdotes to underline the importance of this new chapter in 
Makivik’s corporate history.

Makivik president Jobie Tukkiapik was the first to address 
the freshly assembled business audience. He described his 
fellow Makivik executives as change makers and visionaries 
who care deeply about improving living conditions in Nunavik. 
He noted that the Makivik members of the board question our 
operations consistently.

Jobie Tukkiapik highlighted the work of the Structural Review 
Committee, which was instrumental in getting to this day. 
Makivik board members on the committee – Rhoda Kokiapik, 
Raymond Menarick, and Raymond Mickpegak, as well as internal 
staff were all in attendance.

Jobie Tukkiapik described how a naming contest was held 
to come up with a new name for the company, Nuvviti, and 
what it means. “It’s the strong rope where the leads from the 
dog team attach to the qamutik (sled). It means you have an 
important responsibility to keep the ropes straight, going 
forward, and reaching our goals and objectives, so that we all 
move forward in Nunavik.”

Before concluding his welcoming remarks to all the new 
board members, Jobie Tukkiapik referred to the majority of the 
population in Nunavik – the youth – who are looking to build a 
future based on traditional Inuit culture and the modern world.
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ᑭᓇᒃᑰᓂᖏᓐᓂᒃᐅᖄᒌᕐᒪᑦ,ᐱᓇᓱᐊᓪᓚᕆᓯᓚᐅᔪᑦᐅᓪᓘᑉᐃᓱᐊᑎᑭᑦᓱᒍ,ᓄᐃᑕᑎᑦᓯᓃᑦ
ᐋᕐᕿᓱᕐᑕᐅᒪᔪᓂᒃᐊᑑᑎᓯᒪᔪᓂᒃᐊᒻᒪᓗᐅᓪᓗᒥᐊᑑᑎᔪᓂᒃᐃᓗᓕᓕᓐᓂᒃᐱᕙᓪᓕᐊᓂᕐᓄᑦ
ᓄᓇᕕᒻᒥ.
ᐊᑯᓂᐱᖁᔭᓕᕆᔨᐅᓯᒪᓕᕐᑐᖅᓵᒻᓯᐊᓪᕙᔅᑑᓐ,ᒪᑭᕝᕕᐅᑉᐱᖁᔭᓕᕆᕕᖓᓂᐊᖓᔪᕐᖄᖅ,

ᓄᐃᑕᑎᑦᓯᓚᐅᔪᖅᐅᖄᑦᓱᓂᐊᑑᑎᓯᒪᓕᕐᑐᓂᒃᑭᖑᓂᑦᑎᓂᓄᓇᕕᒻᒥ1670-ᒥᑦ2017-ᒧᑦ.ᐋᑕᒻ
ᓘᐃᔅ,ᑮᓇᐅᔭᑎᒍᑦᐱᕙᓪᓕᐊᓂᓕᕆᕕᒻᒥᐊᖓᔪᕐᖄᖅᒪᑭᕝᕕᑯᓐᓂᒪᑭᕝᕕᐅᑉᐊᕕᑦᑐᓯᒪᓂᖏᓐᓂᒃ
ᐊᓪᓚᕕᖏᓐᓂᒃᐅᖄᓚᐅᔪᖅ.ᐁᓖᓐᑭᓕᖕᑭᒃ,ᐳᕐᑐᓂᕐᓴᐅᓱᓂᒪᑭᕝᕕᒥᑮᓇᐅᔭᑎᒍᑦᒪᑭᑉᐸᓕ-
ᐊᒍᑎᑦᓴᓂᒃᖃᐅᔨᒋᐊᕐᑕᕕᒃ,ᓄᐃᑕᑎᑦᓯᓚᐅᑐᖅᓄᕝᕕᑎᐅᑉᓄᐃᑕᐅᕙᓪᓕᐊᓂᕕᓂᖓᓂᒃ.
ᐊᓱᐃᓛᐋᑕᐅᓯᓚᐅᔪᒻᒥᔪᖅᐳᕐᑐᓂᕐᓴᖁᑎᖏᓐᓄᑦᒪᑭᕝᕕᐅᑉᑎᒥᐊᕈᖁᑎᖏᑦᑕᐱᓇᓱ-

ᐊᖃᑎᒌᓐᓂᖏᑦᑕᓗᓄᐃᑕᑎᑦᓯᑎᑕᐅᑦᓱᑎᒃᑎᒥᐅᔪᓂᒃᑲᒪᒋᔭᒥᓂᒃ.
ᑖᒃᑯᐊ ᐅᑯᐊᖑᓚᐅᔪᑦ ᒪᑭᕝᕕᐅᑉ ᑎᒥᐊᕈᖁᑎᑖᕆᕐᖄᓂᕐᐹᕕᓂᖓᓂᑦ, ᐃᓄᐃᑦ,

ᓄᐃᑕᑎᑦᓯᑎᓪᓗᒍᐅᖄᑦᓱᓂᐊᖓᔪᕐᖄᖓᐱᑕᐋᑕᒥ,ᒪᑭᕝᕕᐅᑉᐱᓇᓱᐊᖃᑎᒌᓕᕐᖃᒥᖏᓐᓄᑦ
ᐃᓚᒌᓴᒃᑯᓂᒃᐱᓇᓱᐊᖃᑎᖃᕐᓱᑎᒃ,ᑕᕐᖁᑎᐃᑯᒪᓕᕆᔩᑦᑎᑭᑦᓱᒍ,ᒪᕆᐋᓐᑎᕆᑯᑌᓐ
ᓄᐃᑕᑎᑦᓯᑎᓪᓗᒍᐅᖄᑦᓱᓂ.
ᓄᐃᑕᑎᑦᓯᔪᑦᐅᖄᑦᓱᑎᒃᑎᒥᐊᕈᕐᓂᒃᐅᑯᐊᖑᓚᐅᔪᑦ:ᐸᕌᒃᕗᕇᓯᓐ,ᐊᖓᔪᕐᖄᖅᕗᔅ

ᐃᐊᒃᑯᓂ;ᐋᑕᒻᓘᐃᔅᓄᓇᕕᒻᒥᓄᓇᖕᖑᐊᓕᕆᔨᓄᑦ;ᓱᓐ-ᐅᐃᔦᖕᑲᐅᑕᖅᐃᓪᓗᓕᐅᕐᑎᑯᓐᓄᑦ,
ᐊᒻᒪᓗᑯᓘᑦᑳᑦᐳᐊᖃᓪᓗᑎᒃᑯᓄᑦ.ᓱᓵᓐᐸᑯᐃᓐ,ᐊᖓᔪᕐᖄᖓᐅᒥᐊᕐᔪᐊᓕᕆᔨᒃᑯᑦᓃᐋᔅᑯᑦ
ᓄᐃᑕᑎᑦᓯᓚᐅᔪᖅᐅᖄᑦᓱᓂᒪᑭᕝᕕᐅᑉᐃᒪᕐᐱᑯᑦᐅᓯᑲᑦᑕᓂᕐᒧᑦᐱᓇᓱᐊᖃᑎᒌᓐᓂᖓᓂᒃ.

ᖃᐅᒻᒪᑦᑖᒃᑯᐊᐱᖓᓱᐃᑦᑲᑎᖕᖓᔨᑖᕐᖃᒦᖏᑦᓄᕝᕕᑎᐅᑉ,ᐃᓄᐃᒃᑯᑦ,ᐊᒻᒪᓗᕘᔅᐃᐊᒃᑯᑦ
ᑲᑎᖕᖓᒋᐅᓚᐅᔪᑦᑲᑎᖕᖓᔩᑦᐃᓂᓪᓚᑕᐅᒪᓂᖏᑦᓄᑖᑦᐊᑖᒍᑦ.ᑐᑭᑖᕆᐊᖕᖓᑐᐃᓐᓇᐅᓚᐅᔪᑦ
ᑲᑎᖕᖓᔩᑦᐊᑐᓂᑦ,ᐃᓚᖃᕐᓱᑎᒃᐊᖓᔪᕐᖄᓕᐅᕐᓂᓂᒃᑲᑎᖕᖓᔨᓄᑦ.ᑖᒥᐹᓕᓴᓄᕝᕕᑎᒃᑯᓄᑦ
ᐊᖓᔪᕐᖄᓕᐊᖑᓚᐅᔪᖅ.ᓄᐊᑕᔭᕋᐃᓄᐃᒃᑯᑦᑲᑎᖕᖓᔨᖏᓐᓄᑦᐊᖓᔪᕐᖄᑖᕐᖃᒥᖅ,ᐊᒻᒪᓗ
ᔮᓂᐋᑕᒥᕘᔅᐃᐊᒃᑯᑦᑲᑎᖕᖓᔨᖏᓐᓄᑦᐊᖓᔪᕐᖄᖑᓕᕐᑐᖅ.
“ᐱᒍᑦᔨᓱᒋᑦᑲᑎᖕᖓᔨᖏᑦᓄᕝᕕᑎᐅᑉᖁᕕᐊᓱᒻᒪᕆᑉᐳᖓᑎᒃᑯᐊᑕᐅᒋᐊᒥᒃᓯᕗᓪᓕᐸᐅᑦᓱᖓ

ᐊᖓᔪᕐᖄᕈᕆᐊᒥᒃᒪᑭᕝᕕᐅᑉᒪᑭᑉᐸᓕᐊᓂᕐᒧᑦᑎᒥᖁᑎᖓᓄᑦᓄᑖᒧᑦ,”ᐅᖃᕐᑐᕕᓂᖅᐹᓕᓴ.
“ᐱᓇᓱᐊᒻᒪᕆᓚᐅᕐᖁᒍᑦᑖᒃᑯᓈᓂᒪᕐᕉᓂᐅᓪᓘᓂᒪᓐᑐᕆᐊᓪᒥ.ᑲᑎᖕᖓᔨᓕᐅᕐᓯᒪᓕᕐᖁᒍᑦ
ᐊᓯᖏᓐᓄᑦᒪᑭᕝᕕᐅᑉᑎᒥᐊᕈᖁᑎᖏᑦᑕᑲᑎᖕᖓᔨᑦᓴᖏᓐᓂᒃ,ᐊᒻᒪᓗᑦᑕᐅᖅᐃᖃᓗᓐᓂ-
ᐊᑎᑦᑎᓄᑦ,ᐃᑯᒪᐅᑎᓕᕆᔨᑦᑎᓄᑦ,ᐅᒥᐊᕐᔪᐊᓕᕆᔨᑦᑎᓄᓪᓗ.ᖁᕕᐊᓱᒋᕗᒍᑦᖃᐅᔨᔭᐅᑎᑦᓯᒋ-
ᐊᒥᒃᖃᖓᑦᑕᔫᓕᕆᓂᑦᑕᐊᖓᔪᕐᖄᑖᕕᓂᖏᓐᓂᒃ,ᑎᒃᑯᐊᑕᐅᒪᔫᒃᓄᑖᓄᑦᑲᑎᖕᖓᔨᖏᓐᓄᑦ
ᐃᓄᐃᒃᑯᑦᐊᒻᒪᓗᕗᔅᐃᐊᒃᑯᑦ.”
ᒪᑭᕝᕕᒃᓇᓪᓕᐅᓂᕐᓯᐅᓛᕐᓂᒥᓂᒃᐸᕐᓇᑎᓪᓗᒍᐊᕐᕌᒍᓂᒃ40-ᓂᒃ2018-ᒥᐊᑐᐃᓐᓇᕈᕐᑎᕆᕗᖅ

ᐊᕐᖁᑎᑦᓴᒥᒃᓯᕗᓂᕐᒧᑦᓲᖑᔪᓂᒃᐊᐅᓚᑦᓯᓂᐊᕐᑐᓂᒃᑕᒪᖏᓐᓂᒪᑭᕝᕕᒥᓇᒻᒥᓂᖅ,ᐊᒻᒪᓗ
ᓄᐃᑦᓯᓂᕐᒥᒍᑦᓄᕝᕕᑎᒥᒃᐊᒻᒪᓗᑎᒥᐊᕈᖁᑎᖏᑦᑕᑲᑎᖕᖓᔨᖏᑦᑕᐃᓂᓪᓚᒋᐊᕐᓂᖏᓐᓄᑦ,
ᑮᓇᐅᔭᓕᐅᕋᓱᐊᕐᓂᖏᑦᑎᒥᐅᕈᖁᑎᖏᑦᑕᐱᓇᓱᐊᖃᑎᒌᓐᓂᖏᑦᑕᓗᓲᖑᓯᕙᓪᓕᐊᑐᐃᓐᓇᕈᓐᓇᓯᕗᑦ.

“It’s our hope that as you are successful in managing our 
existing subsidiary companies, and being creative in developing 
new ones, that our youth in Nunavik will find a place to work, 
and in turn contribute to the development of the region.”

Following Jobie Tukkiapik’s opening remarks, William 
Tagoona introduced the members of the Makivik executive, 
and then one-by-one asked the new members of the boards 
of Nuvviti, Air Inuit, and First Air to come to the front of the 
room so that everyone could see them, and have photos taken.

Following this introduction, it was down to business for the 
day, featuring a series of presentations designed to provide 
historic and contemporary context to developments in Nunavik.

Longtime legal counsel Sam Silverstone, head of Makivik’s 
legal department, presented a historical overview of the 
Nunavik region from 1670-2017. Adam Lewis, head of the 
economic development department provided an overview of 
Makivik’s departments. Eileen Klinkig, senior Makivik business 
development consultant, presented an overview of the creation 

of Nuvviti Development Corporation.
And then it was turned over to the senior 

executives of the respective subsidiary companies 
and joint ventures to make presentations on the 
companies they are responsible for managing.

These ranged from Makivik’s earliest 
subsidiary company, Air Inuit, presented by 
president and CEO Pita Aatami to Makivik’s brand 
new joint venture with the FCNQ, Tarquti Energy 
Corporation, presented by Marie-Andrée Godin.

The presenters for the subsidiary companies 
were: Brock Friesen, president and CEO of First 
Air; Adam Lewis for Nunavik Geomatics; Shun-
Hui Yang for Kautak Construction, and Claude 
Gadbois for Halutik Enterprises. Suzanne 
Paquin, president and CEO of NEAS made the 
presentation on Makivik’s marine transport 
joint venture.

The next day the three new boards for 
Nuvviti, Air Inuit, and First Air held their first 
meetings under the new board structures. The 
first decisions were made in each boardroom, 
which included the naming of new chairs of the 
boards. Tommy Palliser was named chairman 
of Nuvviti. Noah Tayara is the new chairman of 
the Air Inuit Board, and Johnny Adams is now 

chairman of the First Air board.
“On behalf of the members of the board of Nuvviti 

Development Corporation it is a great honour to be selected to 
be the first chairman of Makivik Corporation’s new development 
company,” said Tommy Palliser. “We have had a very productive 
two days here in Montreal. We have selected members of the 
board for Makivik’s other subsidiary companies, as well as our 
fisheries, renewable energy, and marine transport joint ventures. 
We are also pleased to announce the chairmen of our two 
airlines, selected by the new boards of Air Inuit and First Air.”

As Makivik prepares to celebrate its 40th anniversary in 2018 
it has prepared the road ahead with strong new governance—
both within Makivik itself, and with the creation of Nuvviti 
and the new subsidiary board structures—its portfolio of 
subsidiary companies and joint ventures can only grow 
stronger with time.

ᓄᕝᕕᑎᒪᑭᑉᐸᓕᐊᓂᕐᒧᑦᑎᒥᐅᔫᑉᑲᑎᒪᔨᖏᑦ:(ᓴᐅᒥᐊᓂᑦᑕᓕᕐᐱᐊᓄᑦ)ᓵᒥᑕᖕᑲᓐ,ᑕᖕᑲᓐᑏ,ᑖᒥᐹᓕᓴ(ᐊᖓᔪᕐᖄᖅ
ᑲᑎᒪᔨᓄᑦ),ᒥᓯᐊᓪᒪᑭᐊᓐᔨ,ᓯᑏᕝᕈᓯᐊᓪᐊᒻᒪᓗᒣᑯᑳᒧᕋ.
Nuvviti Development Corporation board of directors: (left to right) Sammy Duncan, Duncan Dee, Tommy Palliser 
(chairman), Michele McKenzie, Steve Roussel and Michael Cameron.
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ᑲᑎᓚᐅᕐᓯᒋ ᓄᑖᑦ ᓄᕝᕕᑎᐅᑉ, ᐃᓄᐃᒃᑯᑦ, 
ᐊᒻᒪᓗ ᕘᔅ ᐃᐊᒃᑯᑦ ᑲᑎᖕᖓᔨᖏᑦ

ᐅᑯᐊᑕᒐᑲᑎᖕᖓᔩᑦᓄᑖᑦᓄᕝᕕᑎᐅᑉ,ᐃᓄᐃᒃᑯᑦ,ᐊᒻᒪᓗᕘᔅᐃᐊᒃᑯᑦ
ᑲᑎᖕᖓᔨᑖᕐᖃᒥᖏᑦ. ᑎᒥᐅᔪᖅ ᐊᑐᓂᑦ ᑲᑎᖕᖓᔨᓕᒃ ᐱᖓᓲᔪᕐᑐᓂᒃ
ᐃᓚᐅᔪᓂᒃᔦᒥᓯ ᐯ ᑯᐯᒃᓗ ᑕᕐᕋᖓᑕ  ᐊᖏᖃᑎᒌᒍᑎᖓᓄᑦ ᐊᒻᒪᓗ
ᑮᓇᐅᔭᑎᒍᑦᒪᑭᑕᒐᓱᐊᕐᓂᒥᒃᐊᐅᓚᑦᓯᔨᓂᒃᑲᓇᑕᓕᒫᒥᑦᐱᓯᒪᔪᓂᒃ.

ᓄᕝᕕᑎ ᒪᑭᑉᐸᓕ ᐊᓂᕐᒧᑦ 
ᑎᒥᐅᔪᖅ

ᑖᒥ ᐹᓕᓴ 
ᑲᑎᖕᖓᔩᑦ ᐊᖓᔪᕐᖄᖓ
ᐹᓕᓴ ᓯᓚᑦᑐᓴᕐᕕᒥ ᐃᓕᓐᓂ-

ᐊᕇᕈᑎᑖᕐᓯᒪᔪᖅ ᓂᐅᕕᕐᑎᐅᓂᕐᒥᒃ
ᓂᐅᕐᕈᓯᕐᑎᐅᓂᕐᒥᓗᐱᖁᑎᒻᒪᕆᓐᓂᒃ
ᑳᖕᑯᐊᑎᐊ ᓯᓚᑦᑐᓴᕐᕕᒥᑦ. ᒫᓐᓇ
ᑲᒪᔨᒻᒪᕆᒃᓄᓇᕕᒻᒥᐃᒪᕐᐱᓕᕆᓂᕐᒧᑦ
ᑲᑎᖕᖓᔨᒃᑯᓂ. ᑖᒥ ᑮᓇᐅᔭᑎᒍᑦ
ᐱᒍᑦᔨᓂᕐᓂᒃ ᐃᒫᙰᕐᑎᐅᓯᒪᔪᖅ
ᑲᑎᕕᒃ ᓄᓇᓕᓕᒫᑦ ᑲᕙᒪᒃᑯᖏᓐᓂ
2002-ᒥᑦ 2016-ᒧᑦ ᐸᕐᓇᖃᑦᑕᓱᓂ
ᓴᐳᑦᔨᖃᑦᑕᓱᓂᓗᑮᓇᐅᔭᑎᒍᑦᒪᑭᑕᒐᓱ-
ᐊᕐᑐᓂᒃᒥᑭᔪᓂᒃᓄᓇᕕᒻᒥ.

ᒣᑯ ᑳᒻᕋᓐ
ᑳᒻᕋᓐᓯᕗᓕᕐᑎᐅᓯᒪᔪᖅᑲᑎᖕᖓᔨᐅᓯᒪᑦᓱᓂᓗᓴᓪᓗᐃᑦᑲᕙᒫᐱᖓᓂ,

ᑲᑎᕕᒃ ᓄᓇᓕᓕᒫᑦ ᑲᕙᒪᖓᑕ ᑲᑎᖕᖓᔨᖏᑦᑕ ᐳᕐᑐᓂᕐᓴᖏᓐᓄᑦ
ᐃᓚᒋᔭᐅᓯᒪᒻᒥᔪᖅ ᐊᒻᒪᓗ ᑲᑎᕕᒃ ᓄᓇᓕᓐᓂ ᐃᓪᓗᓕᕆᔨᕐᔪ-
ᐊᑯᑦᐊᓪᓚᕕᒻᒪᕆᖓᓂ.ᑕᒐᑕᒐᑳᒻᕋᓐᐆᒪᔪᓕᕆᔨᓂᒃᐊᑕᐅᑦᓯᑰᕐᑎᓯᔨ
ᑲᑎᕕᒃᓄᓇᓕᓕᒫᑦᑲᕙᒪᒃᑯᖏᓐᓂᓴᓪᓗᓂ;ᐊᒻᒪᓗᖃᒥᑎᕆᔨᐅᑦᓱᓂ
ᐅᐃᒪᓇᕐᑐᓯᐅᕐᑎᐅᓱᓂᓗᓴᓪᓗᓂ.

ᓵᒥ ᑕᖕᑲᓐ
ᑕᖕᑲᓐ ᐊᑯᓂ ᓇᒻᒥᓂᖅ ᑮᓇᐅᔭᓕᐅᕋᓱᐊᕐᑎᐅᓯᒪᓕᕐᑐᖅ

ᓇᒻᒥᓂᖁᑎᖃᕐᓱᓂᓗᓄᓇᕕᒻᒥᐊᕐᕌᒍᓂ30ᐅᖓᑖᓄᑦ.ᓵᒥᓯᕗᓪᓕᐸᐅᓯᒪᔪᖅ
ᑕᓚᕖᓴᖃᕐᑎᓯᔨᐅᑦᓱᓂᓄᓇᕕᒻᒥ.ᓄᓇᖃᕐᖃᓯᒪᔪᑦᑕᓚᕖᓴᓕᕆᔨᒃᑯᖏᓐᓂ
ᑲᑎᖕᖓᔨᐅᓯᒪᔪᖅ (APTN), ᐊᒻᒪᓗ ᑲᑎᕕᒃ ᓄᓇᓕᓕᒫᑦ ᑲᕙᒪᖓᑕ
ᒪᑭᑉᐸᓕᐊᓂᕐᒧᑦᑲᑎᖕᖓᔨᖏᓐᓄᑦ.ᓵᒥᓯᕗᓪᓕᐸᐅᓯᒪᔪᖅᐃᓄᑐᐃᓐᓇᐅᓱᓂ
ᐃᓕᑕᕆᔭᐅᒍᑎᑖᕐᓱᓂᐊᑕᓂᐊᓘᑉᑭᒃᒐᑐᕐᑎᖓᓂᑦᑲᓇᑕᒥᓄᓇᖃᕐᖄᓯᒪᔫᑦᓱᓂ
ᐃᑦᔭᕋᑦᓴᓯᐊᖑᓂᕐᒧᑦ.

ᒥᓯ ᐊᓪ ᒪᑭ ᐊᓐᔨ
ᒪᑭᐊᓐᔨᐃᓕᓐᓂᐊᕇᕈᑎᑖᕐᓯᒪᔪᖅᑖᓪᖃᐅᓯᓯᓚᑦᑐᓴᕐᕕᒥᑦᑕᒐᑕᒐ

ᐃᓚᐅᔪᖅᐊᕐᕌᒍᓕᒫᒥHarvardᓯᓚᑦᑐᓴᕐᕕᒥ.ᐊᖓᔪᕐᖄᖅMcKenzie
Strategies-ᑯᓐᓂ, ᐊᐅᓚᑦᓯᓂᓕᕆᕕᒃᖃᐅᔨᒋᐊᕐᕕᐅᓱᓂ ᑲᒪᒋᔭᖃᕐᓱᓂ
ᓇᒻᒥᓂᖅ ᑮᓇᐅᔭᑎᒍᑦ ᒪᑭᑕᒐᓱᐊᕐᓂᒥᒃ ᐱᔭᖃᕋᓱᐊᕐᓂᒥᓪᓗ. 2004-
ᒥᑦ2013-ᒧᑦᒥᓯᐊᓪᐊᖓᔪᕐᖄᖑᓯᒪᔪᖅᑲᓇᑕᒥᓂᐅᕐᕈᑐᓕᕆᓂᕐᒧᑦ
ᑲᑎᖕᖓᔨᖏᓐᓂ.ᑐᕐᖃᑕᕐᕕᒧᑦᑐᖓᓕᐅᓚᐅᔪᖅᓅᕙᓯᑰᓴᒥᓂᐅᕐᕈᑎᓕᕆᓂᕐᒥ
ᐱᐅᓯᑐᖃᓕᕆᓂᕐᒥᓗ.

ᔅᑏᕝ ᕉᓯ ᐊᓪ
ᕉᓯᐊᓪᐃᓚᒋᔭᐅᔪᖅᑯᐯᒃᒥᐱᒻᒪᕆᓐᓂᒃᐊᖏᔪᓂᒃᓴᓇᒻᒪᓕᐅᕐᑎᓄᑦ.

ᐳᕐᑐᓂᕐᓴᐅᓱᓂᓗ 25-ᓂᒃ ᐊᕐᕌᒍᓂᒃ ᐊᒥᓲᓂᕐᓴᓂᒃ ᐱᓇᓱᐊᕐᓯᒪᑦᓱᓂ
ᐱᖁᑎᓕᐅᕐᓂᒥᒃᑎᒥᐅᔪᓂᐃᓚᖃᕐᓱᑎᒃRioTinto-ᑯᓐᓂᒃ,Alcan-ᑯᓐᓂᒃᐊᒻᒪᓗ
Glencore-ᑯᓐᓂᒃ.ᔅᑏᕝᑲᑎᖕᖓᔨᐅᕕᒋᓯᒪᔭᖏᑦᐃᓚᓖᑦCaisseDesjardins
VieuxMoulin,SuralGroup,andAllianceMagnesium-ᑯᓐᓂᒃ.

ᑕᖕᑲᓐ ᑏ
ᑏᐃᓕᓐᓂᐊᕇᕐᓯᒪᔪᖅᐳᕆᑎᔅᑲᓚᒻᐱᐊᓯᓚᑦᑐᓴᕐᕕᖓᓂ.ᐱᔭᖃᕋᓱ-

ᐊᕐᓂᒧᑦᖃᐅᔨᒋᐊᕐᑕᕕᐅᓂᕐᒥᒃᐱᓇᓱᐊᒐᓕᒃᐱᒍᑦᔨᓱᓂᑮᓇᐅᔭᓕᕆᓂᕐᒥ,
ᐱᑦᓴᖑᕈᓐᓇᑐᓕᕆᓂᕐᒥ ᐊᒻᒪᓗ ᓄᓇᕐᔪᐊᓕᒫᒥ ᐱᕙᓪᓕᐊᒐᓱᐊᕐᑎᓂᒃ
ᐊᒥᐊᕆᑲᒥᑲᓇᑕᒥᓗ.ᑕᖕᑲᓐ15-ᓂᒃᐊᕐᕌᒍᓂᒃᐃᐊᑲᓇᑕᒃᑯᓃᑦᓯᒪᔪᖅ
ᐊᖓᔪᕐᖄᒧᑦ ᑐᖓᓕᕆᔭᐅᑦᓱᓂ ᐊᖓᔪᕐᖄᖑᑦᓱᓂᓗ, 2012 ᑎᑭᑦᓱᒍ.
ᐳᕐᑐᓂᕐᓴᓂᒃᐱᓇᓱᕝᕕᖃᕐᓯᒪᒻᒥᔪᖅᑲᕙᒪᑐᖃᒃᑯᓂᐃᓚᖃᕐᓱᑎᒃᑲᓇᑕᐅᑉ
ᐊᖓᔪᕐᖄᖓᑕᑐᖓᓕᖓᑕᐊᓪᓚᕕᖓᓂ.

ᐃᓄᐃᑦ

ᓄ ᐊ ᑕᔭᕋ 
ᑲᑎᖕᖓᔩᑦ  ᐊᖓᔪᕐᖄᖓ
ᑕᔭᕋᒪᑭᕝᕕᑯᓐᓂᑲᑎᖕᖓᔨᐅᓯᒪᔪᖅᓴᓪᓗᓂᑭᒃᒐᑐᕐᑎᐅᓱᓂ2005-ᒥᑦ

2017-ᒧᑦ,ᐊᒻᒪᓗᑲᑎᖕᖓᔨᐅᑦᓱᓂᐃᓄᐃᒃᑯᓂ2009-ᓂᑦ.ᑕᔭᕋᑕᒐᑕᒐ
ᑲᒪᔨᒻᒪᕆᒃᖃᕐᖃᓕᒃᓄᓇᒥᒃᑎᒍᒥᐊᕐᑎᑯᓐᓂᓴᓪᓗᓂ,ᑎᒥᐊᕈᖁᑎᒥᒍᑦ
ᐱᒍᑦᔨᓲᒥᒃGlencoreᐊᒻᒪᓗCanadianNickel-ᑯᓐᓂᒃᓄᓇᕕᒻᒥᐅᔭᕋᓐᓂ-
ᐊᕕᖏᓐᓂ.

ᔮᓂ ᒣ
1964-ᒥᑦ 1976-ᒧᑦ ᔮᓂ ᒣ ᖃᖓᑦᑕᔫᕐᑎᐅᓚᐅᕐᓯᒪᔪᖅ St.

Felicien-ᑯᓐᓂᐊᒻᒪᓗWheeler Airlines-ᑯᓐᓂ. 1974-ᒥ ᔮᓂ ᒣ
ᐱᒋᐊᕐᑎᓯᓚᐅᕐᓯᒪᔪᖅᖃᖓᑦᑕᔫᓕᕆᓂᕐᒥᒃᐊᑎᖓᓂᒃᑌᔭᐅᒍᑎᓕᒻᒥᒃ,ᐊᒻᒪᓗ
ᓂᐅᕐᕈᓯᓚᐅᕐᓯᒪᔭᒥᓂᒃ1998-ᒥᐃᓄᐃᒃᑯᓄᑦ.1992-ᓂᑦ,ᔮᓂᒣᑲᔪᓯᔪᖅ
ᐊᐅᓚᓂᖏᓐᓂᒃᑲᒪᔨᒻᒪᕆᐅᓂᕐᒥᒃᖃᖓᑦᑕᔫᕐᑎᖏᓐᓂᓗᐊᖓᔪᕐᖄᖑᑦᓱᓂᔮᓂ
ᒣᖃᖓᑦᑕᔫᓕᕆᔨᒃᑯᓂ.ᔮᓂᒣᐃᓄᐃᒃᑯᓂᑲᑎᖕᖓᔨᐅᓯᒪᓕᕐᑐᖅ2000-ᓂᑦ.

ᔫᓯᐱ ᐹᓪᓚᔮᑦ
ᐹᓪᓚᔮᑦᑕᒐᑕᒐᓄᓇᕕᒻᒥᐃᓗᓯᓕᕆᓂᕐᒧᑦᑲᑎᒪᔨᓄᑦᑲᑎᒪᔨᐅᖃᑕᐅᔪᖅ

ᑭᒡᒐᑐᕐᓱᓂ ᐃᓅᓕᑦᓯᕕᐅᑉ ᐋᓐᓂᐊᕕᐅᑉ ᑲᑎᒪᔨᖏᓐᓂ; ᐳᕐᑐᓂᕐᓴᓄᑦ
ᑲᑎᒪᔨᓄᑦᐃᓚᒋᔭᐅᑦᓱᓂᐊᕙᑕᒃᑯᓂ;ᐊᒻᒪᓗᑲᑎᖕᖓᔨᓄᑦᐊᖓᔪᕐᖄᖑᑦᓱᓂ
ᑎᓕᔭᐅᒪᑦᓱᓂᑲᕙᒪᑐᖃᒃᑯᑦᐃᒪᕐᐱᓕᕆᔨᒃᑯᖏᑦᑕᑐᕐᖃᑕᕐᕕᖓᓄᑦᓄᓇᕕᒻᒥ
ᐃᒪᕐᐱᓕᕆᔨᒃᑯᓂ.ᔫᓯᐱᓄᐃᑦᓯᓯᒪᔪᖅᓇᒻᒥᓂᖁᑎᖃᕐᓯᒪᑦᓱᓂᓗᑲᑎᓐᓂᖅ
ᐅᓯᔨᒃᑯᓂᒃᐊᒻᒪᓗᐹᓪᓚᔮᑦᐅᓯᔨᒃᑯᓂᒃ,ᓄᓇᒃᑰᔫᑦᑎᒍᑦᐱᒍᑦᔨᔨᓂᒃᑕᒪᖏᓐᓂ
GlencoreᐊᒻᒪᓗCanadianNickelᐅᔭᕋᓐᓂᐊᕕᖏᓐᓂ.ᑕᒪᖏᒃᑎᒥᐅᔫᒃ
ᓂᐅᕐᕈᑎᐅᓚᐅᔫᒃ2016-ᒥ.

ᑯᓘᑦ ᖄ
ᖄᐱᔪᓐᓇᑐᓪᓚᕆᐅᑦᓱᓂᐱᒻᒪᕆᓐᓂᒃᓴᓇᒻᒪᓕᐅᕐᑎᐊᒻᒪᓗᓯᕗᓕᕐᑎᐅᓱᓂ

ᐱᔭᖃᕋᓱᐊᕐᓂᒧᑦ ᐊᐅᓚᑦᓯᓂᕐᒧᓗ ᐱᓇᓱᐊᕐᓂᒥᒃ Business Sherpa
Group-ᑯᓐᓂ.35ᐊᕐᕌᒍᐃᑦᐅᖓᑖᓄᑦᐱᓇᓱᐊᕐᓯᒪᔪᖅᐊᑦᔨᒌᖕᖏᑐᓂ
ᐱᓪᓗᑯᒋᐊᓕᓕᕆᓂᕐᓂ,ᑲᒪᔨᒻᒪᕆᐅᓂᕐᓂᐊᒻᒪᓗᑮᓇᐅᔭᓕᐅᕋᓱᐊᕐᓂᓂ
ᐱᓇᓲᑎᓕᕆᓂᕐᒥ ᐊᒻᒪᓗ ᖄᖏᕐᓂᑯᓕᐅᕐᑎᐅᖏᑦᑐᓂ. ᑯᓘᑦ ᑕᒐᑕᒐ
DragonwaveᐊᒻᒪᓗSignorityᑲᑎᖕᖓᔨᖏᓐᓄᑦᐊᖓᔪᕐᖄᕆᔭᐅᔪᖅ
ᑲᑎᖕᖓᔨᐅᑦᓱᓂᓗPortiaInternationalᐊᒻᒪᓗPublicServicesHealth
andSafetyAssociation-ᑯᓐᓂ.

ᑎ ᐊᕆᒃ ᓀᔅ
ᓀᔅ ᑕᒐᑕᒐ ᐊᖓᔪᕐᖄᖅ Consilium Technica Inc.-ᑯᓐᓂ,

ᓇᒻᒥᓂᕆᔭᐅᔪᖅᖃᐅᔨᒋᐊᕐᑕᕕᒃᑎᒥᐅᔪᖅ ᑲᒪᒋᔭᓕᒃ ᐊᐅᓚᑦᓯᓂᕐᒥᒃ,
ᐊᑦᑕᓇᕐᑐᓂᒃᑲᒪᒋᔭᖃᕐᓂᒥᒃ,ᐱᐅᔫᒻᒪᖔᑕᐅᕐᓱᐊᓗᑦᑐᓗᐊᖕᖏᒪᖔᑕᓗ
ᑲᒪᔨᐅᑦᓱᑎᒃᖃᖓᑦᑕᔫᓕᕆᓂᕐᒥ.2000-ᒥᑦ2008-ᒧᑦ,ᐱᖕᖑᑎᑦᓯᔪᕕᓂᖅ
ᐊᖓᔪᕐᖄᖑᑦᓱᓂᓗ ExelTech Aerospace-ᑯᓐᓂ. ᑎᐊᕆᒃ
ᐊᖓᔪᕐᖄᖑᓚᐅᔪᖅInterCanadianAirlinesInc-ᑯᓐᓂ.

ᑖᒥᐹᓕᓴ,ᑲᑎᖕᖓᔩᑦᐊᖓᔪᕐᖄᖓ
Tommy Palliser, Chairman
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MEET THE NEW BOARD MEMBERS OF 
NUVVITI, AIR INUIT, AND FIRST AIR

Here are the new members of the boards of Nuvviti Development 
Corporation, Air Inuit, and First Air. Each board has six members 
composed of beneficiaries of the James Bay and Northern Quebec 
Agreement and business executives from across Canada.

NUVVITI DEVELOPMENT CORPORATION

Tommy Palliser 
Chairman

Mr. Palliser has a Bachelor of Commerce degree from Concordia 
University. He is currently executive director of the Nunavik Marine 
Region Wildlife Board. Previously Tommy served as a business services 
advisor with the Kativik Regional Government from 2002-2016 providing 
planning and support to small businesses throughout Nunavik.

Michael Cameron
Mr. Cameron is the former mayor and municipal councillor of the 

Northern Village of Salluit, former executive member of the Kativik 
Regional Government and the Kativik Municipal Housing Bureau. 
Currently Cameron is the uumajuit warden/coordinator with the Kativik 
Regional Government renewable resources department; and volunteer 
fire chief and paramedic in Salluit.

Sammy Duncan
Mr. Duncan is a well-established entrepreneur and business owner 

in Nunavik for over thirty years. Sammy was the first to bring television 
and digital broadcasting to Nunavik. He’s sat on the boards of directors of 
APTN (Aboriginal Peoples Television Network), and the Kativik Regional 
Development Council, amongst others. Sammy Duncan is the first Inuk to 
be recognized by the Governor General of Canada as a native role model.

Michele McKenzie
Ms. McKenzie is a graduate of Dalhousie University currently 

undertaking a one-year Fellowship at Harvard University. She is Principal 
of McKenzie Strategies, a management consulting firm focussed on 
business development and strategy. From 2004-2013 Michele served as 
CEO of the Canadian Tourism Commission. Previously she was Deputy 
Minister of the Nova Scotia Department of Tourism Culture and Heritage.

Steve Roussel
Mr. Roussel is a member of the Quebec Order of Engineers. He 

is a senior executive with more than 25 years of experience with 
manufacturing organizations including Rio Tinto, Alcan and Glencore. 
Steve’s previous board experience includes the Caisse Desjardins Vieux 
Moulin, Sural Group, and Alliance Magnesium.

Duncan Dee
Mr. Dee is a graduate of the University of British Columbia. He provides 

strategic consulting services for clients in the finance, natural resources 
and international development sectors of the US and Canada. Duncan 
spent 15 years with Air Canada where he was executive vice-president 
and chief operating officer, until 2012. Previously he held several senior 
positions with the Government of Canada including in the office of the 
Deputy Prime Minister.

AIR INUIT

Noah Tayara 
Chairman

Mr. Tayara has been a member 
of the Makivik board of directors 
representing the community of 
Salluit from 2005 to 2017, and a 
member of the board of directors 
of Air Inuit since 2009. Tayara is 
currently the general manager 
of the Qaqqalik Landholding 
Corporation of Salluit, which 
through a number of subsidiaries 
provides services to Glencore and 
Canadian Nickel at their Nunavik 
mine sites.

Johnny May
From 1964 to 1976 Johnny May served as a pilot for St. Felicien 

Air Service and Wheeler Airlines. In 1974, Johnny May started the air 
service that bears his name, which he sold in 1988 to Air Inuit. Since 
1992, Johnny May continues to be the operations manager and chief 
pilot of Johnny May’s Air Charters. Johnny has been a member of the 
Air Inuit board of directors since 2000.

Josepi Padlayat
Mr. Padlayat is currently the Nunavik Regional Board of Health and 

Social Services board of director representing Inuulitsivik; executive 
board member of the Avataq Cultural Institute; and chairman appointed 
by the federal Minister of Fisheries and Oceans to the Nunavik Regional 
Wildlife Board. Josepi was a founding member and sole owner of 
Transport Katinniq Inc. and Transport Padlayat Inc., which provided 
trucking services at both the Glencore and Canadian Nickel mine sites. 
Both companies were sold in 2016.

Claude Haw
Mr. Haw is a professional engineer and executive lead for the strategy 

and governance practice at Business Sherpa Group. He has more than 35 
years of experience in a variety of technical, general management and 
investment roles in the technology and not-for-profit sectors. Claude 
currently serves as chairman of the board of Dragonwave and Signority, 
as well as a director at Portia International and Public Services Health 
and Safety Association.

Derek Nice
Mr. Nice is currently the president of Consilium Technica Inc., a 

privately owned consulting company focused on governance, risk 
management, quality and efficiency in the airline industry. From 2000-
2008, he founded and served as chair and CEO of ExelTech Aerospace. 
Previously Derek was the chief operating officer of Inter Canadian 
Airlines Inc.

ᐃᓄᐃᑦᑲᑎᒪᔨᖏᑦᑕᐊᖓᔪᕐᖄᖓᓄᐊ
ᑕᔭᕋᖅ(ᑕᓕᕐᐱᐊᓂ)ᐊᕐᓇᒥᓂᒃᒫᑭᑕᔭᕋᕐᒥᒃ
ᐃᖃᓪᓕᐊᕆᐊᕐᓯᒪᖃᑎᓕᒃ.
Air Inuit chairman Noah Tayara (right) and his 
wife Maggie Tayara during an ice-fishing trip.
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ᐹᓪ ᐳᕌᑦᑐ
ᐳᕌᑦᑐᐃᓕᓐᓂᐊᕇᕈᑎᑖᕐᓯᒪᔪᖅᓱᑯᐃᔦᓂᓕᕆᓂᕐᒥᑭᓯᑦᓯᒍᑎᓐᓂᐊᓂᕐᒥᒃ

ᐊᒻᒪᓗᐃᓕᓐᓂᐊᕇᕐᓯᒪᑦᓱᓂᒪᑭᓪᓯᓚᑦᑐᓴᕐᕕᒥ.1972-ᒥᑦ2005-ᒧᑦ,
ᐊᒥᓱᒐᓚᓐᓂᐳᕐᑐᓂᕐᓴᓂᐱᓇᓱᖃᑦᑕᓯᒪᔪᖅᐃᐊᑲᓇᑕᒃᑯᓂᐃᓚᖃᕐᓱᑎᒃ
ᐊᖓᔪᕐᖄᒧᑦᑐᖓᓕᕆᔭᐅᓂᕐᒥᒃᐸᕐᓇᓂᕐᒧᑦᐊᒻᒪᓗᑮᓇᐅᔭᕐᑐᓗᐊᕐᑌᓕᓂᕐᒧᑦ;
ᐊᖓᔪᕐᖄᖑᑦᓱᓂAirCanadaVacations-ᑯᓐᓂ;ᐊᒻᒪᓗᐊᖓᔪᕐᖄᖑᑦᓱᓂ
CanadianAirlinesInternational-ᑯᓐᓂ.ᐹᓪᑲᑎᖕᖓᔨᐅᕕᒋᓯᒪᔭᖏᑦ
ᐃᓚᓖᑦᐅᑯᓂᖓAirBC,AirCanadaVacations,ᐊᒻᒪᓗNavCanada.

ᕗᔅ ᐃ ᐊ

ᔮᓂ ᐋᑕᒥ 
ᑲᑎᖕᖓᔩᑦ  ᐊᖓᔪᕐᖄᖓ
ᐋᑕᒥᖃᖓᑦᑕᔫᕐᑎᑮᓇᐅᔭᑎᒍᓪᓗᒪᑭᑕᒍᓐᓇᓯᐊᕐᑐᓂᒃᓇᒻᒥᓂᖁᑎᖃᕐᓱᓂ.

ᑲᑎᕕᒃᓄᓇᓕᓕᒫᑦᑲᑎᖕᖓᔨᖏᓐᓄᑦᐊᖓᔪᕐᖄᖑᓚᐅᕐᓯᒪᔪᖅ1998-ᒥᑦ
2005-ᒧᑦ.ᔮᓂᓯᕗᓕᕐᑎᐅᓯᒪᔪᖅ,ᑲᑎᖕᖓᔨᐅᑦᓱᓂᓗᑰᑦᔪᐊᑉᑲᕙᒫᐱᖓᓂ.
ᑲᒪᒋᔭᓕᒃᐳᕐᑐᓂᕐᓴᐅᖃᑕᐅᑦᓱᓂᓗᐊᒥᓱᒐᓚᓐᓂᑎᒥᐅᔪᓂᐃᓚᓕᓐᓂᒃᐅᑯᓂᖓ
Promec-NunavikInc.;SilakAdventuresInnukopteres;ᐊᒻᒪᓗLaval
FortinAdams.ᐋᑕᒥᕗᔅᐃᐊᑯᓐᓂᑲᑎᖕᖓᔨᐅᓯᒪᓕᕐᑐᖅ2006-ᓂᑦ.

ᔫᐱ ᐃᐳ
ᐃᐳᑲᑎᖕᖓᔨᐅᓯᒪᔪᖅᑮᓇᐅᔭᓕᕆᔨᒻᒪᕆᐅᓯᒪᑦᓱᓂᓗᒪᑭᕝᕕᑯᓐᓂ.

ᑲᑎᖕᖓᔨᐅᑦᓱᓂᒪᑭᕝᕕᑯᓐᓂᑲᑎᖕᖓᔨᐅᕕᖃᓚᐅᕐᓯᒪᒻᒥᔪᖅᑎᒥᐊᕈᖁ-
ᑎᖏᓐᓂᒃ.ᐃᐳᓯᕗᓕᕐᑎᐅᓯᒪᒻᒥᔪᖅᐃᓄᑦᔪᐊᒥᐊᒻᒪᓗᑲᑎᕕᒃᓄᓇᓕᓕᒫᑦ
ᑲᕙᒪᖓᑕ ᐳᕐᑐᓂᕐᓴᖏᓐᓄᑦ ᐃᓚᐅᓯᒪᒻᒥᓱᓂ. ᓇᒻᒥᓂᖃᖃᑦᑕᓯᒪᒻᒥᔪᖅ
ᐃᖏᕐᕋᑎᑦᓯᓱᓂᓗᓇᒻᒥᓂᖅᑮᓇᐅᔭᑎᒍᑦᒪᑭᑕᒐᓱᐊᕈᑎᓂᒃᐊᕐᕌᒍᓂᖄᖏᕐᑐᓂ
ᐊᒻᒪᓗᑕᒐᑕᒐᑲᒪᒋᔭᖃᕐᓱᓂᐃᓪᓗᓕᐅᕐᑏᑦᑐᔪᕐᒥᐅᕕᖓᓂᒃᓇᒻᒥᓂᕆᑦᓱᒍ
ᐃᓄᑦᔪᐊᒥ.

ᓵᓕ ᑎ. ᒍ ᐊᑦ
ᒍᐊᑦᐃᓕᓐᓂᐊᓯᒪᔪᖅᓂᐅᕕᕐᑎᐅᓂᕐᒥᒃᓂᐅᕐᕈᓯᕐᑎᐅᓂᕐᒥᒃᐱᒻᒪᕆᓐᓂᒃ

ᔮᓐᐋᐸᑦᐳᕐᑐᓂᕐᓴᒋᐊᓪᓚᒥᒃᐃᓕᓐᓂᐊᕕᖓᓂᐃᓕᓐᓂᐊᓗᐊᖕᖑᐊᓱᓂ
ᓇᒻᒥᓂᖅᑮᓇᐅᔭᑎᒍᑦᒪᑭᑕᒐᓱᐊᕐᓂᒥᒃ.ᓵᓕᐃᖏᕐᕋᓯᐊᕐᑐᒥᒃᓇᒻᒥᓂᖁᑎᓕᒃ
ᐊᐅᓚᑦᓯᓱᓂᐊᒻᒪᓗᓇᒻᒥᓂᖅᑮᓇᐅᔭᑎᒍᑦᒪᑭᑕᒐᓱᐊᕈᑎᖃᕐᓱᓂᐃᖏᕐᕋᓯ-
ᐊᕐᑐᒥᒃ,ᑲᒪᒋᔭᖃᕐᓱᓂᐊᒥᓱᓂᒃᑎᒥᐅᔪᓂᒃᐱᒍᑦᔨᔪᓂᒃᐅᔭᕋᓐᓂᐊᑎᓂᒃ
ᓄᓇᕕᒻᒥ,ᐃᓚᖃᕐᓱᑎᒃᐊᕙᑖᐅᔭᕋᓐᓂᐊᕋᑦᓴᓯᐅᕐᑏᑦᐊᒻᒪᓗᐱᖁᑎᓕᕆᔩᑦ;
ᐊᕙᑖᓂᐊᕙᑎᓕᕆᔩᑦ;ᐊᒻᒪᓗᐊᕙᑖᐳᑑᕆᔩᑦ.ᑲᑎᖕᖓᔨᐅᕕᒋᓯᒪᔭᖏᑦ
ᐃᓚᓖᑦᐅᑯᓂᖓᑲᓇᑕᒥᐅᕕᒃᑫᑦᓇᒻᒥᓂᖃᕐᓂᒧᑦᐃᒫᙰᕐᑏᑦᑲᑎᖕᖓᔨ-
ᐊᐱᖏᑦ;ᓇᔪᒻᒥᕕᒃᓄᓇᒥᒃᑎᒍᒥᐊᕐᑎᑯᑦ;ᑲᑎᕕᒃᐃᓕᓐᓂᐊᓂᓕᕆᓂᖅ;
ᐊᒻᒪᓗᓄᓇᕕᒻᒥᐊᖑᕕᒐᒻᒪᕆᒃᑯᑦ.

ᐸᑐᕆᓴ ᒪᒃᓚᐅᑦ
ᒪᒃᓚᐅᑦᐱᖁᔭᓕᕆᓂᕐᒥᒃᐃᓕᓐᓂᐊᕇᕐᓯᒪᔪᖅᐋᓪᐴᑕᐅᑉᓯᓚᑦᑐᓴᕐᕕᖓᓂ

ᐊᒻᒪᓗᐃᓕᓐᓂᐊᕇᕐᓯᒪᑦᓱᓂᑯᐄᓐᔅᓯᓚᑦᑐᓴᕐᕕᖓᓂ.23ᐊᕐᕌᒍᐃᑦᐅᖓᑖᓄᑦ
ᐱᓇᓱᑦᓯᒪᔪᖅᐱᖁᔭᓕᕆᓂᕐᒥᐊᐅᓚᑕᐅᔪᓂᐊᐅᓚᑕᐅᖕᖏᑐᓂᓗᑎᒥᐅᔪᓂ,
ᐱᒍᓐᓇᓯᐊᕐᓱᓂᓗᑎᒥᐅᔪᓂ/ᑮᓇᐅᔭᓕᐅᕋᓱᐊᕐᓂᓂ,ᐊᒻᒪᓗᐃᒻᒪᖃᐅᑎᓕᕆᓂᕐᒥ
ᒪᓕᒐᓕᕆᓂᕐᒥᒃ.ᒪᒃᓚᐅᑦᑎᒃᑯᐊᑕᐅᓯᒪᔪᖅQueen’sCouncil-ᒧᑦ2014-ᒥ.
ᑲᑎᖕᖓᔨᐅᓯᒪᔪᖅᐊᒥᓱᑲᓪᓚᓂᐃᓚᖃᕐᓱᑎᒃᑲᑎᖕᖓᔨᓄᑦᐊᖓᔪᕐᖄᖑᓂᕐᒥᒃ
CalgaryCooperativeAssociation-ᑯᓐᓂ,ᐊᒻᒪᓗAlbertaInnovates-
ᑯᓐᓂ.

ᑭᒻ ᑐᕋᖕ ᖁᖕ
ᑐᕋᖕᖁᖕᑕᒻᒪᓯᒪᔪᕐᓯᐅᑎCPACA,ᐃᓕᓐᓂᐊᕇᕐᓯᒪᑦᓱᓂᑳᓐᑯᐊᑎᐊᒥ

ᐊᒻᒪᓗUniversitéduQuébecàMontréal-ᒥ.27ᐊᕐᕌᒍᐃᑦᐅᖓᑖᓄᑦ
ᑮᓇᐅᔭᓕᕆᔨᐅᓯᒪᔪᖅ,ᑕᒻᒪᓯᒪᔪᕐᓯᐅᑎᐅᑦᓱᓂᐊᒻᒪᓗᑲᒪᔨᒻᒪᕆᐅᑦᓱᓂ
ᐊᑦᔨᒌᖕᖏᑐᓂᑎᒥᐅᔪᓂ.ᑕᒻᒪᓯᒪᔪᕐᓯᐅᑎᓂᑐᑭᒧᐊᑦᑎᓯᔨᐅᑦᓱᓂPrice
Waterhouse-ᑯᓐᓂ,ᑭᒻᐱᓇᓱᐊᕐᓯᒪᔪᒻᒪᕆᒃᐊᒥᓱᓂᐊᓪᓓᑦᐃᓄᐃᓪᓗ
ᑎᒥᐅᔪᖁᑎᖏᓐᓂᐊᒻᒪᓗᓄᓇᖃᕐᖄᓯᒪᔫᖕᖏᑐᑦᑎᒥᐅᔪᖁᑎᖏᓐᓂ.

ᐋᓚᓐ ᐯᑖᓚ
ᐯᑖᓚCPACA-ᖑᕗᖅᐃᓕᓐᓂᐊᕇᕈᑎᑖᕐᓯᒪᑦᓱᓂᓂᐅᕐᕕᕐᑎᐅᓂᕐᒥ

ᓂᐅᕐᕈᓯᕐᑎᐅᓂᕐᒥᓗᐃᓕᓐᓂᐊᓱᓂᐳᕆᑎᔅᑲᓚᒻᐱᐊᓯᓚᑦᑐᓴᕐᕕᖓᓂ.20
ᐊᕐᕌᒍᐃᑦᐅᖓᑖᓄᑦᖃᖓᑦᑕᔫᓕᕆᓂᕐᒥᐱᓇᓱᐊᕐᓯᒪᔪᖅCanadianAirlines,
AirBCᐊᒻᒪᓗWestCoastAir-ᑯᓐᓂ.ᐯᑖᓚᓄᐃᑦᓯᓯᒪᔪᖅWest
CoastAir-ᑯᓐᓂᒃᐊᒻᒪᓗᒪᕐᕈᓕᐊᕈᖏᓐᓂᒃᓂᐅᕕᕐᓯᒪᑦᓱᓂAirBC-ᒃᑯᑦ
1995-ᒥ.2005-ᒥᐃᓚᒋᔭᐅᓯᓚᐅᔪᖅNorthFraserPortAuthority-
ᒃᑯᓄᑦᐊᖓᔪᕐᖄᕈᕐᓱᓂ. 2008-ᒥᐯᑖᓚᑮᓇᐅᔭᓕᕆᔨᒻᒪᕆᕈᕐᑐᕕᓂᖅ
VancouverFraserPortAuthority-ᑯᓐᓂ.

ᓄᑖᑦ ᑎᒥᐊᕈᖁᑏᑦ 
ᐱᓇᓱᖃᑎᒌᓐᓃᓗ ᑲᑎᖕᖓᔨᖏᑦ

ᓄᕝᕕᑎᐅᑉ ᑲᑎᖕᖓᔨᖏᑦ ᑲᑎᖕᖓᒋ ᐊᖕᖓᓚᐅᔪᑦ ᔫᓂ 28, 
2017-ᒥ. ᑎᒃᑯ ᐊᓯᓚᐅᔪᑦ ᒪᑭᕝᕕᐅᑉ ᑎᒥ ᐊᕈᖁᑎᖏᑦᑕ ᐱᓇᓱ-
ᐊᖃᑎᒌᓐᓂᖏᑦᑕᓗ ᑲᑎᖕᖓᔨᑦᓴᖏᓐᓂᒃ ᑌᑲᓂ ᑲᑎᖕᖓᓂᕐᒥ. 
ᐅᑯ ᐊᑕᒐ ᓄᑖᑦ ᑲᑎᖕᖓᔩᑦ, ᐃᓄᐃᒃᑯᑦ ᕘᔅ ᐃ ᐊᒃᑯᓗ  ᐊᓯᖏᓐᓂ.

ᑎᒥ ᐊᕈᐃᑦ

ᑲᐅᑕᖅ ᐃᓪᓗᓕᐅᕐᑏᑦ
ᓵᒥᑕᖕᑲᓐ
ᔅᑏᕝᕉᓯᐊᓪ

ᓄᓇᕕᒻᒥ ᓄᓇᖕᖑ ᐊᓕᕆᔩᑦ
ᒣᑯᑳᒻᕋᓐ
ᒥᓯᐊᓪᒪᑭᐊᓐᔨ

ᖃᓪᓗᑎᒃ
ᓵᒥᑕᖕᑲᓐ
ᑕᖕᑲᓐᑏ

ᐱᓇᓱ ᐊᖃᑎᒌᓐᓂᓂ

ᐅᒥ ᐊᕐᔪ ᐊᓕᕆᓂᖅ
ᓵᒥᑕᖕᑲᓐ
ᑕᖕᑲᓐᑏ
ᔅᑏᕝᕉᓯᐊᓪ
ᒣᑯᑳᒻᕋᓐ

ᐅᓈᖅ
ᒥᓯᐊᓪᒪᑭᐊᓐᔨ
ᓵᒥᑕᖕᑲᓐ

ᑕᕐᖁᑎ
ᑖᒥᐹᓕᓴ
ᔅᑏᕝᕉᓯᐊᓪ
ᒣᑯᑳᒻᕋᓐ
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Paul Brotto
Mr. Brotto has a Bachelor of Science Mathematics and MBA from 

McGill University. From 1972-2005, he served in various senior positions 
at Air Canada including executive vice-president of planning and cost 
management; president and CEO of Air Canada Vacations; and CEO 
of Canadian Airlines International. Paul’s previous board and audit 
committee experience includes Air BC, Air Canada Vacations, and 
NavCanada.

FIRST AIR

Johnny Adams 
Chairman

Mr. Adams is a pilot and 
successful businessman. 
He was the chairman of the 
Kativik Regional Government 
from 1998 to 2005. Johnny 
previously served as the 
mayor, and is municipal 
councillor of the Northern 
Village of Kuujjuaq. He has 
interests in and holds senior 
officer positions in a number 
of companies including 
Promec-Nunavik Inc.; Silak 
Adventures Innukopteres; 
and Laval Fortin Adams. 
Adams has been a member of the board of directors of First Air since 2006.

Jobie Epoo
Mr. Epoo is a former board member and treasurer of Makivik 

Corporation. During his term as board member he served on a number 
of the Makivik subsidiary boards. Epoo is also a former mayor of Inukjuak 
and former member of the executive council of the Kativik Regional 
Government. He has owned and operated a number of businesses 
over the years and currently actively manages a construction camp 
business in Inukjuak.

Charlie T. Watt
Mr. Watt studied commerce at John Abbott College majoring in 

business. Charlie is a successful entrepreneur and businessman, with 
interests in a number of companies servicing the mining industry 
in Nunavik, including Avataa Explorations & Logistics; Avataani 
Environmental; and Avataa Drilling. His previous board experience 
includes the National Youth Business Advisory Committee; Nayumivik 
Landholding Corporation; Kativik School Board; and the Nunavik Hunting 
Fishing and Trapping Association.

Patricia McLeod
Ms. McLeod has a law degree from the University of Alberta and 

an MBA from Queen’s University. She has over 23 years in-house legal 
experience in regulated and deregulated companies, and is proficient 
in corporate/commercial, and securities law. McLeod was appointed 
Queen’s Council in 2014. She has significant previous board experience 
including as chairperson of the Calgary Cooperative Association, and 
Alberta Innovates.

Kim Trang Hoang
Ms. Trang Hoang is a Chartered Professional Accountant CPA CA, 

having graduated from Concordia and Université du Québec à Montréal. 
She brings more than 27 years of experience in the accounting, auditing 
and management of various organizations. As audit director at Price 
Waterhouse, Kim has significant experience with numerous Cree and 
Inuit entities as well as non-native businesses.

Allan Baydala
Mr. Baydala is a CPA CA having obtained a Bachelor of Commerce 

from the University of British Columbia. He has over 20 years airline 
industry experience with Canadian Airlines, Air BC and West Coast Air. 
Baydala founded West Coast Air and acquired the Twin Otter assets 
of Air BC in 1995. In 2005 he joined the North Fraser Port Authority as 
CEO. In 2008 Mr. Baydala assumed the position of CFO of the Vancouver 
Fraser Port Authority.

NEW SUBSIDIARY AND 
JOINT VENTURE BOARD MEMBERS

Nuvviti Development Corporation held its first board of 
directors meeting on June 28, 2017. It selected members 
of the boards of Makivik’s subsidiary companies and joint-
ventures during that meeting. Here are the new boards, aside 
from Air Inuit and First Air.

SUBSIDIARIES

Kautaq Construction
Sammy Duncan
Steve Roussel

Nunavik Geomatics
Michael Cameron
Michele McKenzie

Halutik Enterprises
Sammy Duncan
Duncan Dee

JOINT VENTURES

NEAS Group
Sammy Duncan
Duncan Dee
Steve Roussel
Michael Cameron

Unaaq Fisheries
Michele McKenzie
Sammy Duncan

Tarquti Energy
Tommy Palliser
Steve Roussel
Michael Cameron

ᕗᔅᐃᐊᒃᑯᑦᑲᑎᒪᔨᖏᑦᑕᐊᖓᔪᕐᖄᖓᔮᓂᐋᑕᒥ
ᐃᕐᓂᖓᓗᑭᐊᕙᓐᐋᑕᒥ.
First Air chairman Johnny Adams with his son 
Kevin Adams.
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Supreme Court Clyde River 
Decision: Required Reading!
The 17-page decision rendered by the Supreme Court of Canada on July 26, 2017 
should be required reading for anyone interested in the rights of Inuit, especially 
the Crowns duty to consult Inuit based on land claims agreements.

ᐃᕐᖃᑐᐃᕕᕐᔪᐊᑉ ᑐᑭᑖᕈᑎᖃᕐᓂᖓᑦ 
ᑲᖏᕐᑐᒑᐱᖕᒥᒃ: ᐊᓪᓚᓂᐊᕐᑕᐅᔪᒃᓴᐅᕚᓐ!
ᑐᑭᑖᕈᑎᕕᓂᐅᔪᖅ17-ᓂᒃᒪᑉᐱᒐᓕᒃᐊᓂᒎᑎᑎᑕᐅᓚᐅᔪᔪᖅᐃᕐᖃᑐᐃᕕᕐᔪᐊᖓᓄᑦᑲᓇᑕᐅᑉ
ᔪᓓ26,2017-ᖑᑎᓪᓗᒍᐊᓪᓚᓂᐊᕐᑕᐅᔪᑦᓴᐅᕗᑦᑭᓇᒃᑯᑐᐃᓐᓇᓄᑦᐅᓇᒻᒥᒋᔭᓕᓐᓄᑦ
ᐃᓄᐃᑦᐱᔪᓐᓇᐅᑎᖏᓐᓂᒃ, ᐱᓗᐊᕐᑐᒥ ᐊᑕᓂᐊᓘᑉ ᑭᒡᒐᖏᑕᐱᔭᑦᓴᖁᑎᖏᓐᓂᒃ
ᐃᓄᑐᐃᓐᓇᓂᒃ ᖃᐅᔨᓴᕐᕕᖃᖄᖃᑦᑕᕆᐊᖃᕐᓱᑎᒃ ᑐᖕᖓᕕᒋᓗᒋᑦ ᓄᓇᓂᒃ ᐃᓐᓄ-
ᐃᓯᒪᓇᓱᓐᓂᓄᑦᐊᖏᖃᑎᒌᒍᑎᐅᓯᒪᔪᑦ.

ᓈᒻᒪᒋᔭᖃᖕᖏᓂᕐᒥᓂᒃᑐᓴᕐᓴᐅᑎᑦᓯᔪᑦ,
ᓄᓇᓕᑐᙯᑦᓄᓇᓕᑐᖃᐅᖕᖏᑐᐃᓪᓗ
ᐃᑲᔪᕐᓯᒪᓚᐅᔪᕗᑦᑲᖏᕐᓱᒑᐱᒻᒥᐅᑦ
ᐃᕐᖃᑐᕋᑦᓴᓕᐅᕐᓯᒪᓂᖏᓐᓂᒃ,ᐱᒻᒪᕆᐅᑎᑦᓯᒐᒥᒃ
ᐃᓄᓕᒫᑦᐃᒪᖃᕆᐊᖃᕐᓂᖏᓐᓂᒃ.
Various protesters, both Aboriginal and 
non-Aboriginal were present in support of 
the Clyde River court action, stressing the 
importance of water for all human kind.
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ᑖᓐᓇᐃᕐᖃᑐᐃᔩᑦᑐᑭᑖᕈᑎᒋᓯᒪᔭᖓᑦᐊᓪᓚᓯᒪᔪᖕᖑᐃᒍᑎᐅᒪᔪᖅᐃᕐᖃᑐᐃᕕᕐᔪᐊᒥ
ᐃᕐᖃᑐᐃᔩᓐᓄᑦᐋᓐᑐᕈᒪᔅᑲᕋᑲᑦᓴᓂᔅᒧᓪᓗᕋᓱᓪᐳᔭᐅᓐᒧᓪᓗᐃᓘᓐᓇᖏᓐᓄᑦᓴᐳᑦᔭᐅᒪᓚᐅᕐᖁᖅ
ᓯᑕᒪᐅᔪᖕᖏᒐᕐᑐᓄᑦ ᐃᕐᖃᑐᐃᕕᕐᔪᐊᑉ ᐃᕐᖃᑐᐃᔨᖏᓐᓄᑦ. ᐊᐅᓚᑦᓯᓂᓕᕆᐅᑎᑎᒍᑦ
ᐊᑦᓯᕋᐅᑎᖃᕐᓱᓂᑖᓐᓇᐃᒫᒃ”ᑲᖏᕐᑐᒑᐱᐅᑉ(ᓄᓇᓕᖓᑕ)ᓵᑦᓯᓯᒪᓂᖓᐅᕐᓱᐊᓗᑦᓴᔭᓕᕆᓂᕐᒥᒃ
ᐱᑦᔪᔨᔨᓂᒃᖃᓪᓗᓈᕐᑎᑐᑦᐊᑦᓯᕋᐅᑎᖃᕐᓱᑎᒃPetroleumGeo-ServicesInc.,2017CSS
40”,-ᒥᒃᑕᑯᓇᓱᑦᑕᐅᒍᓐᓇᐳᓪᓗᐃᕐᖃᑐᐃᕕᕐᔪᐊᑉᑲᓇᑕᒥᖃᕆᑕᐅᔭᒃᑯᑦᑕᑯᓇᓱᑦᑕᐅᕕᐊᓂ.
ᑌᒪᓕᐃᕐᖃᑐᐃᕕᑎᒍᑦᐅᖃᐅᓰᑦᐊᓪᓚᓯᒪᔪᑦᐅᖂᑕᕐᓯᒪᑦᓱᑎᒃᓴᓂᐊᓐᓂᑕᑯᑦᓴᐅᔪᑦ

ᑖᒃᑯᓇᓂ17-ᓂᒪᑉᐱᕋᕐᓂ,ᐅᖃᐅᓯᕐᑕᖏᑦᐃᓄᓐᓄᑦᑐᑭᓯᔭᐅᒍᓐᓇᓯᐊᕐᑐᓂᒃᐊᓪᓚᑕᐅᓯᒪᕗᑦ.
ᑖᒃᑯᐊ ᐊᕐᕌᒍᓂ ᐊᒥᓱᓂ ᐋᕐᕿᓱᕐᑕᐅᓂᖃᕐᓯᒪᔪᑦ, ᐃᓚᐅᓚᐅᔪᒻᒪᑕ ᓄᐊᒍᐃᒥᐅᑦ

ᐱᓇᓱᒐᖃᕐᕕᖁᑎᖏᑦᐅᕐᓱᐊᓗᑦᓴᓯᐅᒪᔩᑦ“PetroleumGeo-ServicesInc.”(PGS)-ᑯᑦ
ᐅᖃᒻᒪᕆᓚᐅᕐᓯᒪᔪᑦᒣ2011-ᖑᑎᓪᓗᒍᐅᕐᓱᐊᓗᑦᓴᓯᐅᕈᒪᑦᓱᑎᒃᐃᒪᐅᑉᐃᕐᖃᖓᒍᑦ
ᓴᔪᑉᐱᓛᑎᑦᓯᓗᑎᒃᑲᖏᕐᑐᒑᐱᒃᓄᓇᕗᑦᐃᒪᕐᐱᖓᑕᓵᖓᓂ.
ᑲᓇᑕᒥᐆᒻᒪᖁᑎᑦᓴᓕᕆᓂᕐᒥᒃᑲᑎᖕᖓᔩᑦᐱᔪᓐᓇᐅᑎᖃᓚᐅᔪᔪᑦᐱᑎᑦᓯᒐᔭᕐᓗᑎᒃ

ᑖᒃᑯᓂᖓᓂᐅᕐᓱᐊᓗᑦᓴᓯᐅᕐᑎᓂᒃᐱᔪᓐᓇᐅᑎᑖᕐᑎᓗᓂᒋᑦᐃᒪᐅᑉᐃᕐᖃᖓᓂᓴᔪᑉᐱᓛᑎᑦᓯᓗᑎᒃ
ᖃᐅᔨᓴᕈᓐᓇᐅᑎᑦᓴᖏᓐᓂᒃ ᑕᒪᓐᓇᓗ ᐱᓂᐊᕐᓂᐅᒐᔭᓚᐅᔪᕗᖅ “ᑐᑭᓯᓂᐊᕐᕕᖃᕐᓂᒥᒃ
ᐱᓇᓱᓚᐅᕐᑎᓗᒋᑦ”.ᑭᖑᓂᐊᒍᑦᑕᒪᑐᒪ“ᑐᑭᓯᓂᐊᕐᕕᖃᕐᓂᒥᒃᐱᓇᓱᓐᓂᐅᑉ”ᑖᒃᑯᐊᑲᓇᑕᒥ
ᐆᒻᒪᖁᑎᑦᓴᓕᕆᓂᕐᒥᒃᑲᑎᖕᖓᔨᐅᕕᓖᑦᑐᓂᔨᓕᓚᐅᔪᔪᑦ2014-ᖑᑎᓪᓗᒍᐊᕐᕌᒍᓂᑕᓪᓕᒪᓂ
ᓴᔪᑉᐱᓛᑎᑦᓯᓗᑎᒃᖃᐅᔨᓴᕈᑎᒋᓕᕋᔭᕐᑕᖏᓐᓂᒃ.
ᑲᖏᕐᑐᒑᐱᖕᒥᐅᑦ,ᓴᐳᑦᔭᐅᒪᒻᒪᕆᑦᓱᑎᒃᓄᓇᕗᑦᑲᕙᒪᖓᑕᐱᑦᔪᔨᕕᖏᓐᓄᑦ,ᐃᓄᐃᑦ

ᓄᓇᓂᒃᐃᓐᓄᐃᒪᓇᓱᓐᓂᒥᒃᐱᓇᓱᒐᖃᕐᕕᖁᑎᖏᓐᓄᑦ,ᐊᓯᖏᓐᓄᓗ,ᓈᒻᒪᒋᔭᖃᖕᖏᓂᕐᒥᓂᒃ
ᑐᓴᕐᓴᐅᑎᑦᓯᓚᐅᔪᕗᑦᑖᒃᑯᐊᑲᓇᑕᒥᐆᒻᒪᖁᑎᑦᓴᓕᕆᓂᕐᒥᒃᑲᑎᖕᖓᔨᐅᕕᓖᑦᖃᐅᔨᓴᕐᕕᖃᑦᓯ-
ᐊᓯᒪᖕᖏᓂᕋᕐᓱᒋᑦᐊᒻᒪᓗᐊᖏᔪᒥᒃᑲᕙᒪᒃᑯᑦᐊᑕᓂᐊᓘᑉᑭᒡᒐᖏᑦᓲᓱᑦᓴᖏᓗᐊᕐᓂᕋᕐᓱᒋᑦ

The judgment, principally written by Supreme 
Court Justices Andromache Karakatsanis and Russell 
Brown, was unanimously supported by the seven 
other Supreme Court justices. The technical name of 
the ruling is “Clyde River (Hamlet) v. Petroleum Geo-
Services Inc., 2017 CSS 40”, and is available on the 
Supreme Court of Canada website.

Aside from the many legal precedents and judicial 
terms in brackets throughout the 17-page ruling, the 
language is refreshingly accessible to the average 
person.

The case was years in the making, as it involved the 
Norwegian company “Petroleum Geo-Services Inc.” 
(PGS), which declared in May 2011 that it wanted to 
conduct seismic testing off the waters of the Hamlet 
of Clyde River in Nunavut.

The National Energy Board (NEB) had the power to 
give PGS a permit to do the seismic testing following 
“consultations.” Following a “consultation process” the 
NEB granted a license in 2014 to proceed with seismic 
testing for five years.

ᒪᑭᕝᕕᑯᑦᐊᖓᔪᕐᖄᖓᑕᑐᖓᓕᖓᐋᑕᒥᑕᓖᓪᐊᓚᑯᐃᓚᐅᓐᓂᖁᖅᐃᓄᓐᓄᑦᓯᕗᓕᕐᑎᐅᖃᑎᒥᓄᑦ:ᐸᐅᓗᓯᐊᕿᐊᕈᖅ,
ᔦᒥᓯᐃᑦᑐᓗᒃᐊᒻᒪᓗᑐᐁᓐᓯᒪᑦᐃᕐᖃᑐᐃᕕᕐᔪᐊᒦᑦᑐᑦᐊᑐᒑᒥᓈᓚᒋᐊᕐᓯᒪᔪᑦᐃᕐᖃᑐᐃᔪᓂᒃ.
Makivik executive vice-president Adamie Delisle Alaku joined fellow Inuit leaders: PJ (Pauloosie) Akeeagok, 
James Eetoolook and Duane Smith at the Supreme Court in Ottawa to listen to the court proceedings.
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ᐃᓄᐃᑦ ᐱᔪᓐᓇᐅᑎᑖᕆᓯᒪᔭᖏᓐᓂᒃ ᓄᓇᑖᕐᓱᑎᒃ ᐅᕝᕙᓗᓐᓃᑦ ᐊᓪᓚᓯᒪᔪᖕᖑᑕᐅᒪᔪᓂᒃ
ᐊᕕᑦᑐᓯᒪᓂᖅ35-ᒦᑦᓱᑎᒃᑲᓇᑕᐅᑉᐱᖁᔭᕐᔪᐊᖏᓐᓂᐱᔭᑦᓴᖁᑎᒥᓐᓂᒃ“ᖃᐅᔨᓴᕐᕕᖃᑦᓯᐊᓂᕐᒥᒃ”.
ᑲᖏᕐᑐᒑᐱᒻᒥᐅᑦ ᓄᓇᓕᖓᑦ, ᓯᕗᓕᕐᑕᐅᓱᓂ ᓯᕗᓕᕐᑎᒥᓄᑦ ᔨᐊᕆ ᓈᑕᓀᓐᒧᑦ

ᐃᕐᖃᑐᐃᕕᒻᒨᕆᓚᐅᔪᕗᖅ ᐅᕐᓱᐊᓗᑦᓴᓯᐅᕐᑎᐅᓱᑎᒃ PGS-ᑯᓐᓂᓗ ᑲᓇᑕᐅᓪᓗ ᑲᕙᒪᖓᓂᒃ.
ᑲᕙᒪᑐᖃᒃᑯᑦᐃᕐᖃᑐᐃᕕᖓᓂᓵᓚᐅᓚᐅᔪᔪᑦᐃᕐᖃᑐᐃᔨᐃᓕᓄᐊᑖᓴᓐᑐᑭᑖᕆᑎᓪᓗᒍ,
ᓵᓚᐅᑦᓴᑐᐊᕋᒥᒃᑕᕝᕓᓇᖅᐃᕐᖃᑐᐃᕖᑦᖁᑦᓯᓂᕐᐹᖓᓄᑦᓵᖑᒋᐊᑦᓴᐅᑎᒋᓚᐅᔪᑦ-ᑲᓇᑕᐅᑉ
ᐃᕐᖃᑐᐃᕕᕐᔪᐊᖓᓄᑦ.
ᑌᒪᓕᐱᑦᔪᑎᖃᕐᓱᑎᒃᐱᓪᓚᕆᐅᓂᖓᓂᒃᑲᕙᒪᐅᔪᖅᐊᑕᓂᐊᓘᑉᑭᒡᒐᖓ“ᐱᔭᑦᓴᖁᑎᖃᕐᒪᑦ

ᖃᐅᔨᓴᕐᕕᖃᑦᓯᐊᖃᑦᑕᕆᐊᖃᕐᓂᒥᒃ”ᓄᓇᓕᑐᖃᕐᓂᒃᐱᔪᓐᓇᐅᑎᖃᕐᑎᑕᐅᒻᒪᑕᐱᑕᖃᕇᕐᑐᓂᒃ
(ᓄᓇᕗᑦᓄᓇᓂᒃᐃᓐᓄᐃᓯᒪᓇᓱᓐᓂᒥᓄᑦᐊᖏᖃᑎᒌᒍᑎᖏᓐᓂᒃ1993-ᓂᑕᕐᓂᒃ),ᐊᕕᑦᑐᓯᒪᓂᖅ
35-ᒥᐊᓪᓚᑕᐅᒪᔪᓂᒃᑲᓇᑕᐅᑉᐱᖁᔭᕐᔪᐊᖏᓐᓂᒃ,ᐊᒻᒪᓗᐊᖏᔪᒥᒃᑕᑯᑦᓴᐅᒥᑦᓱᑎᒃᓯᓚᕐᔪ-
ᐊᒥᐅᑦᐅᖃᒻᒪᕆᒍᑎᒋᓯᒪᔭᖏᓐᓂᐱᔪᓐᓇᐅᑎᖃᕐᑎᑕᐅᓂᖏᓐᓂᒃᓄᓇᓕᑐᙯᑦ,ᐊᒥᓱᑲᓪᓚᓄᑦ
ᓵᑕᐅᓂᖃᓚᐅᔪᕗᑦᑖᒃᑯᐊᐱᓇᓱᑦᑕᐅᒋᐊᖃᓕᕐᑐᑦ,ᐱᓪᓗᕆᑦᑐᒥᒃᑲᒪᖃᑕᐅᑎᓪᓗᒋᑦᒪᑭᕝᕕᒃ,
ᓄᓇᕗᑦ ᑐᖕᖓᕕᒃ, ᓄᓇᕗᑦ ᐆᒪᔪᓕᕆᔨᕐᔪᐊᑯᓪᓗ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓄᕕᐊᓗᐃᑦ ᓄᓇᖁᑎᒥᓂ
ᐱᓇᓱᒐᖃᕐᕕᖁᑎᖓᓄᑦ.
ᔪᓓ26-ᖑᑎᓪᓗᒍᐃᕐᖃᑐᐃᕕᕐᔪᐊᖓᑲᓇᑕᐅᑉᐊᖏᖃᑎᖃᓕᓚᐅᔪᕗᖅᑲᖏᕐᑐᒑᐱᖕᒥᐅᓂᒃ

ᓈᒻᒪᖏᑦᑐᒥᒃᖃᐅᔨᓴᕐᓂᓕᕕᓂᐅᓂᕃᒍᑎᖏᓐᓂᒃᐱᓂᐊᕐᓂᐅᔪᕕᓂᕐᓂᒃᑲᓇᑕᒥᐆᒻᒪᖁᑎᑦᓴᓕᕆᓂᕐᒥᒃ
ᑲᑎᖕᖓᔨᓄᑦᑖᒃᑯᐊᐃᓄᕐᓴᑐᒻᒪᕆᓐᓂᒃᖃᐅᔨᓴᕐᓂᖃᕐᓂᒪᑕ.ᐃᕐᖃᑐᐃᕕᕐᔪᐊᖅᐅᖃᓚᐅᔪᔪᖅ
ᑖᒃᑯᐊᐅᕐᓱᐊᓗᑦᓴᓯᐅᕐᑏᑦPGS-ᑯᑦᑭᐅᒍᓐᓇᓚᐅᔪᖕᖏᒋᐊᖏᑦᐊᐱᕐᓲᑎᓂᒃᓇᓗᓇᖕᖏᑐᓂᒃ
ᐱᑕᖃᕐᑎᓯᓕᕐᓱᓂᓗᐆᑦᑐᕋᐅᑎᓂᒃᐊᓪᓚᑕᐅᒪᔪᓂᒃ.“ᒥᑦᑎᒪᑕᓕᖕᒥᐅᖅᐃᓄᒃᐊᐱᕆᓚᐅᔪᒻᒪᑦ
ᐱᒐᓱᐊᕈᒪᓂᖃᓕᕐᑐᓂᒃᐊᐱᕆᑦᓱᒋᑦᓇᓪᓕᖏᑦᐃᒪᕐᐱᐅᑉᓂᕐᔪᑎᖏᑦᓱᕐᕋᑕᐅᓂᖃᕋᔭᕐᒪᖔᑕ
ᖃᐅᔨᓴᓕᕐᑐᓄᑦ. ᐱᒐᓱᐊᕈᑎᖃᕈᒪᔪᑦ ᑭᐅᓚᐅᔪᑦ ᐃᒫᒃ: “ᑖᓐᓇ ᐊᐱᕐᓲᑏᑦ ᑭᐅᒐᓱᒋᐊᖓ
ᓇᓗᓇᕐᑐᑲᓪᓚᒃᑭᐅᒍᓐᓇᖏᓪᓚᕗᓪᓗᐱᑦᔪᑎᖃᕐᓱᑕᐱᔪᓐᓇᓂᖃᓪᓚᕆᑦᑐᑎᑐᑦᐱᖕᖏᓂᑦᑎᓂᒃ.””
ᐅᕐᓱᐊᓗᑦᓴᓯᐅᕐᑏᑦPGS-ᑯᑦᑭᖑᓂᐊᒍᑦᐱᑎᑦᓯᒍᑎᖃᓕᓚᐅᔪᕗᑦ3,926-ᓂᒃᒪᑉᐱᕋᓕᓐᓂᒃ
ᐊᓪᓚᓯᒪᔪᖕᖑᐃᒍᑎᒋᓯᒪᔭᒥᓂᒃ, ᐃᓕᑦᓱᓂᒋᓪᓗ ᖃᕆᑕᐅᔭᑎᒍᑦ ᑕᑯᓇᓱᑦᑕᐅᕕᒻᒥᓄᑦ,
ᐃᓄᒃᑎᑑᓕᕐᑎᓯᒪᖕᖏᑐᓂᒃ,ᖃᕆᑕᐅᔭᒃᑯᓗᑕᑯᒐᓱᒋᐊᖏᑦᐊᔪᕐᓇᒥᑦᓱᑎᒃᐅᓐᓃᓄᓇᖃᕆᑕᐅᔭᕈᑏᑦ
ᑲᖏᕐᑐᒑᐱᖕᒦᑐᑦᐱᕕᑭᑦᑐᒪᕆᐅᒻᒪᑕᓱᒃᑫᑐᒻᒪᕆᐅᑦᓱᑎᒃᓗ.
ᐃᕐᖃᑐᐃᕕᕐᔪᐊᖅᐅᖃᐅᓯᖃᓚᐅᔪᔪᖅᖃᓄᑎᒋᒃᐱᒻᒪᕆᐅᓂᖃᕐᒪᖔᑕᑐᑭᓯᓂᐊᕐᓂᐅᒋ-

ᐊᓖᑦ ᐱᓇᓱᑦᑕᐅᓂᖃᓚᖓᑉᐸᑕ ᐊᖏᖃᑎᒌᒍᑎᑎᒍᑦ ᐱᔪᓐᓇᐅᑎᑖᕆᓯᒪᔭᖏᑦ ᓄᓇᓕᑐᙯᑦ,
ᐅᖃᐅᓯᖃᕐᒥᓱᓂᓗᐱᑕᖃᕆᐊᖃᕆᐊᖓ“ᐃᑎᔪᒥᒃᑐᑭᓯᓂᐊᕐᓂᖃᕐᓂᖅ”ᐃᓱᐊᓂᐱᒻᒪᕆᐅᓂᖓᑕ
ᑲᕙᒪᐅᑉᐱᔭᑦᓴᖁᑎᖏᑕᑐᑭᓯᓂᐊᕐᕕᖃᕐᓂᑯᑦ.
ᐊᒻᒪᓗᑦᑕᐅᖅᑖᒃᑯᐊᐃᕐᖃᑐᐃᔨᐅᑉᑐᑭᑖᖏᑦᑐᑭᓯᓇᕐᑎᓯᕗᑦᑲᓇᑕᒥᐆᒻᒪᖁᑎᑦᓴᓕᕆᓂᕐᒥᒃ

ᑲᑎᖕᖓᔨᐅᕕᓖᑦᑎᒍᒥᐊᕆᐊᖏᑦᑲᕙᒪᒃᑯᑦᐊᑕᓂᐊᓘᑉᑭᒡᒐᖏᑦᐊᑕᖏᕐᑐᒥᒃᐱᔪᓐᓇᐅᑎᒥᒃ
ᐊᑐᕈᓐᓇᑕᒥᓂᒃ ᐱᔭᕆᐊᓕᒻᒥᓄᑦ ᖃᐅᔨᓴᕐᓂᒥᒃ, “ᑲᕙᒪᑐᖃᒃᑯᑦ ᐊᐅᓚᑦᓯᓂᓕᕆᓂᑎᒍᑦ
ᐊᐅᓚᒐᓗᐊᕐᑕᖓᓂᒃᒪᓕᒐᖃᕐᑎᓯᓂᕐᒥᓗᐱᓇᓱᐊᕐᕕᒧᑦᐊᐅᓚᑕᐅᒐᓗᐊᕐᑎᓗᒋᑦ”.
ᐊᐅᓚᑦᔭᑕᐅᓲᖑᒋᐊᖓᑲᓇᑕᒥᐆᒻᒪᖁᑎᓕᕆᓂᕐᓄᑦᑲᑎᖕᖓᔨᓄᑦᐃᓄᓕᒫᕐᑎᓯᓗᑎᒃᑐᑭᓯᓂ-

ᐊᕐᕕᖃᕐᓗᑎᒃᑐᖕᖓᕕᖃᕐᓗᑎᒃᐊᖏᖃᑎᒌᓯᒪᒍᑎᑎᒍᑦᐱᔪᓐᓇᐅᑎᖏᑦᓄᓇᓕᑐᙯᑦᐃᓚᐅᑐ-
ᐊᕐᐸᑕ.ᑖᒃᑯᐊᑲᓇᑕᒥᐆᒻᒪᖁᑎᑦᓴᓕᕆᓂᕐᓄᑦᑲᑎᖕᖓᔩᑦᐱᔭᑦᓴᖁᑎᖃᕐᒥᔪᑦᓱᕐᖁᐃᑐᒥᒃ
ᐊᖏᖃᑎᒌᓯᒪᒍᑎᑎᒍᑦᐱᔪᓐᓇᐅᑎᑖᖑᒪᔪᑦᓱᕐᕋᑕᐅᓚᖓᔪᓄᑦᓄᓇᓕᑐᖃᕐᓄᑦᓴᐳᑦᔭᐅᒪᒍᑎᐅᒋ-
ᐊᖏᑦᑐᖕᖓᕕᖃᕐᓱᑎᒃᐊᕕᑦᑐᓯᒪᓂᖅ35-ᒦᑦᑐᓂᒃᑲᓇᑕᐅᑉᐱᖁᔭᕐᔪᐊᖏᓐᓂ.ᐃᕐᖃᑐᐃᕕᒃ
ᐊᓪᓚᓯᒪᒻᒥᔪᖅᑲᓇᑕᒥᐆᒻᒪᖁᑎᓕᕆᓂᕐᓄᑦᑲᑎᖕᖓᔩᑦᐃᓗᐃᑦᑐᓯᐊᓂᒃᐱᔪᓐᓇᐅᑎᖃᕐᑐᑦ
ᓱᕐᖁᐃᑐᒥᒃᑕᒪᓐᓇᐊᑑᑎᔭᐅᖃᑦᑕᕆᐊᖃᕐᑎᓗᒍ.
ᑖᒃᑯᐊ ᑲᓇᑕᒥ ᐆᒻᒪᖁᑎᓕᕆᓂᕐᓄᑦ ᑲᑎᖕᖓᔩᑦ, ᓲᕐᓗ, ᐱᑕᖃᕐᑎᓯᒍᑎᖃᓲᖑᕗᑦ

ᑮᓇᐅᔭᖃᕐᑎᓯᒍᑎᓂᒃᑌᒃᑯᓄᖓᓄᓇᓕᑐᖃᕐᓄᑦᓱᕐᕋᑕᐅᓕᕐᑐᓄᑦᓱᕐᖁᐃᑐᒥᒃᓈᒻᒪᓈᕐᑐᓂ
ᐊᑑᑎᑎᑦᓯᖃᑦᑕᑐᑦᓴᐅᓱᑎᒃᑐᑭᓯᓂᐊᕐᕕᖃᕐᓂᓂᒃ.ᐅᖃᕐᓯᒪᒋᐊᖃᕐᓱᑎᒃᓗᐱᓂᐊᕐᓂᖃᕋᓱᓕᕐᑐᓄᑦ
ᐊᑕᓂᐊᓘᑉ ᑭᒡᒐᖓ ᐱᔭᑦᓴᖁᑎᖃᕆᐊᖓ ᑐᑭᓯᓂᐊᕐᕕᖃᕐᓂᓂᒃ ᐊᑑᑎᔭᐅᓂᖃᕆᐊᖏᓪᓗ
ᐱᓇᓱᑦᑕᐅᓕᕐᑐᓄᑦᐊᒻᒪᓗᓂᑦᔮᓗᑎᒃᐃᓄᓕᒫᓂᒃᖃᐅᔨᓴᕐᕕᖃᖃᑦᑕᑐᑦᓴᐅᒋᐊᖏᑦ.ᑕᒪᒃᑯᐊ
“ᑐᑭᓯᓂᐊᕐᕕᖃᕐᓂᐅᓂᕋᕐᑕᐅᔪ ᐱᓪᓗᑯᒋᐊᑭᑦᑑᒍᓐᓇᕕᓕᒫᒥᒍᑦ ᐅᖄᓂᑐᐃᓐᓇᐅᒍᓐᓇᐳᑦ
ᐃᓘᓐᓇᖏᑦᑐᑭᓯᒪᖃᑎᒌᓐᓂᖃᑦᓯᐊᖁᓪᓗᒋᑦ.”ᑲᖏᕐᑐᒑᐱᒻᒥᐅᑦᐊᑭᓴᕐᑐᕆᐊᕐᓯᒪᓂᖓᑦPGS-
ᑯᓐᓂᒃᐱᓪᓗᒍᐃᕐᖃᑐᐃᕕᒃᐊᓪᓚᓯᒪᓚᐅᔪᕗᖅᐃᒫᒃ,“ᖃᓄᕐᓗᓃᑦᑐᑭᓯᒪᖃᑎᒌᒍᑎᖃᖕᖏᑐᑦ
ᐱᑦᔪᑕᐅᓪᓚᕆᑦᑐᓂᒃ–ᓱᕐᕃᓂᐅᒍᓐᓇᑐᓂᒃᐊᖏᖃᑎᒌᒍᑎᑎᒍᑦᐱᔪᓐᓇᐅᑎᑖᖑᒪᔪᓂᒃᐊᒻᒪᓗ
ᐊᑑᑎᔭᐅᓕᕈᓐᓇᑐᓂᒃ–ᓴᕐᕿᑐᐃᓐᓇᕆᐊᖃᕐᓯᒪᔪᓂᒃᑕᒫᓂᓱᔪᖃᕐᓂᖃᕐᓂᐸ.”ᓱᓪᓕᑕᐅᔪᖅ
ᐊᓪᓛᑦ ᐃᕐᖃᑐᕕᒃ ᑌᓯᓚᐅᔪᓂᖓ ᑐᑭᓯᓂᐊᕐᓂᒥᒃ ᐱᓇᓱᑦᑕᖃᕐᓂᖅ “ᐊᖏᔪᒻᒪᕆᒻᒥᒃ
ᓈᒻᒪᓈᕐᓂᖃᕐᓯᒪᓚᐅᔪᖕᖏᒋᐊᖓ”.
ᐃᕐᖃᑐᐃᕕᕐᔪᐊᖅᑐᑭᑖᕈᑎᒥᓄᑦ,ᐃᓚᐅᑎᑦᓯᓚᐅᔪᕗᖅᐅᖃᐅᓯᐅᓯᒪᔪᓂᒃᑐᑭᑖᕈᑎᕕᓂᖏᓐᓂᒃ

ᓄᓇᕗᑦᐃᕐᖃᑐᐃᕕᖓᑕ,ᐅᖃᕐᓯᒪᒻᒪᑦᓱᓇᒥᒃᐱᑦᔪᑎᖃᓪᓚᕆᒻᒪᖔᑦ,ᑖᒃᑯᐊᓗᐊᑕᖏᑦᓯᐊᓗᒋᑦ
ᐅᖃᕐᑕᐅᔪᕕᓃᑦᐅᖃᕐᑕᐅᒋᐊᖃᕐᐳᑦᑖᒃᑯᓇᓂ:
“ᐃᓄᐃᑦᐱᔪᓐᓇᐅᑎᖏᑦᐃᓱᒫᓗᒍᑎᖃᕐᑐᑦᑕᒪᑐᒧᖕᖓᓕᖓᔪᓂᒃᐃᓱᒫᓗᐊᒍᑎᖃᕐᐳᑦ

ᐱᔪᓐᓇᐅᑎᑕᕐᑎᑕᐅᒍᑎᒥᓂᒃ ᐊᓐᓂᑐᐊᖃᕈᓐᓇᓂᕐᒥᒃ ᐃᒪᕐᐱᐅᑉ ᓂᕐᔪᑎᖏᓐᓂᒃ. ᐊᒥᓱᑦ
ᐃᓄᑐᐃᓐᓀᑦᓄᓇᕗᒻᒥᐅᑦᓱᖏᕐᑑᑎᑐᐊᖃᕐᐳᑦᓂᕿᑐᐃᓐᓇᓂᒃ.ᓂᖀᑦᓂᐅᕕᕐᓂᐊᕕᒻᒥᐅᔦᑦ

The Inuit of Clyde River, with significant support 
from Nunavut government agencies, Inuit land claims 
organizations, and others, protested that the NEB did 
not adequately consult, and significantly the Crown 
did not respect Inuit treaty rights or section 35 of the 
Canadian Constitution to exercise its “duty to consult.”

The Hamlet of Clyde River, spearheaded by former 
Mayor Jerry Natanine, brought the PGS and the 
government of Canada to court. They lost their case 
in the Federal Court in August 2015, in a ruling by 
Justice Eleanor Dawson, and immediately appealed 
to the highest court in the land – the Supreme Court 
of Canada.

Because of the importance of the Crown’s “Duty 
to Consult” Indigenous Peoples, in the context 
of existing treaty rights (Nunavut Land Claims 
Agreement 1993), Section 35 of the Canadian 
Constitution, and significantly the United Nations 
Declaration on the Rights of Indigenous Peoples, 
there were several  inter veners in the case, 
notably Makivik Corporation, Nunavut Tunngavik 
Incorporated, the Nunavut Wildlife Management 
Board, and the Inuvialuit Regional Corporation.

In the ruling on July 26th, the Supreme Court 
agreed with the Hamlet of Clyde River that the 
consultations done by the National Energy Board 
were inadequate. The Supreme Court said PGS failed 
to answer basic questions, and provided examples 
in the ruling. “In Pond Inlet, a community member 
asked the proponents which marine mammals 
would be affected by the survey. The proponents 
answered: “That’s a very difficult question to answer 
because we’re not the core experts.”” PGS eventually 
provided a 3,926 page document, on a website, 
most of which was not translated into Inuktitut, 
and virtually impossible to download in Clyde River 
because of limited Internet speeds and bandwidth.

The Supreme Court described the spectrum of 
consultations required in a case where the treaty 
rights of Indigenous Peoples were concerned, and 
described the requirement as “deep consultations” 
at the extreme end of the spectrum of the Crown’s 
duty to consult.

Also, this ruling clearly points out that the 
National Energy Board possesses the Crown’s full 
power to exercise the duty to consult, even though 
it is a “federal administrative tribunal and regulatory 
agency”.

The ruling also indicated that the duty to consult 
is triggered by the NEB holding hearings in a context 
where the treaty rights of Indigenous peoples is 
involved. The NEB also has the duty to ensure the 
treaty rights of the affected Indigenous peoples 
are protected under Section 35 of the Canadian 
Constitution. The court wrote that the NEB has the 
full powers to ensure this is done.

The NEB can, for example, provide funding to 
the affected Indigenous group to ensure it has the 
proper ability to engage in the consultation. It should 
indicate to the group in question that the Crown’s 
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ᐊᑭᑐᔪᒻᒪᕆᐊᓘᒻᒪᑕ ᐊᒥᓱᑦ ᓂᕿᓯᖃᑦᑕᕈᓐᓇᕋᔭᖕᖏᑐᑦ ᓂᕿᑐᐃᓐᓇᑖᕐᖃᔭᕈᓐᓀᓯᒪᓕᕐᓗᑎᒃ.
ᓂᕿᑐᐃᓐᓀᑦ ᑐᑭᓯᒪᔭᐅᒍᑎᖃᕐᒥᒪᑕ ᓂᕿᑦᓯᐊᖑᓂᕐᓴᐅᒋᐊᖏᑦ ᓂᐅᕕᐊᑦᓴᕕᓃᑦ ᓴᓂᐊᓐᓂ.
ᑭᓯᐊᓂ ᐊᓐᓂᑐᐊᖃᕐᖃᔦᕐᓂᖅ ᐃᒪᕐᐱᐅᑉ ᓂᕐᔪᑎᖏᓐᓂᒃ ᑕᒪᑐᒥᖓ ᐊᖏᔪᒻᒪᕆᒻᒥᒃ
ᓱᕐᕃᓂᖃᕋᔭᕐᑐᖅ…ᐃᓄᐃᑦᓂᕿᑐᐃᓐᓇᖏᓐᓂᒃ.ᐃᓗᕐᖁᓯᒃᑯᑦᐱᐅᓯᑐᖃᕗᑦᓂᕿᑐᐃᓐᓇᓂᒃ
ᓂᖏᕐᑎᓯᖃᑦᑕᐅᑎᓂᕆᕙᑦᑕᕗᑦᐊᓯᐅᒐᔭᕐᑐᖅ.ᐱᕕᑦᓴᖃᕐᓂᖅᐊᓐᓄᕌᓕᐅᕈᓯᑦᑎᓂᒃᑲᔪᓯᑎᑦᓯᓂᕐᒥᒃ
ᓱᕐᕋᑕᐅᓂᖃᕋᔭᕐᒥᔪᖅ.ᐊᖑᓇᓱᑦᑐᓄᑦᐃᓚᐅᒐᔭᕐᓂᖅ,ᐃᓄᑐᐃᓐᓇᐅᓂᕐᒧᑦᑐᖕᖓᕕᐅᓪᓚᕆᖃᑕᐅᔪᖅ
ᐊᓯᐅᒐᔭᕐᒥᔪᖅ.ᐃᓄᑐᐃᓐᓀᑦᐱᔪᓐᓇᐅᑎᖓᓲᕐᓗᐊᓯᐅᑐᐃᓐᓇᕆᐊᖃᓕᕐᑐᖅᑲᑉᐱᐊᓇᕐᑐᒦᓪᓚᕆᓕᕐᐳᖅ.

ᑕᒪᒃᑯᐊᐱᓪᓗᒋᑦᐊᖏᔪᒥᒃᑐᑭᓯᓂᐊᕐᕕᖃᕐᓂᓗᑲᔪᓯᑎᑦᓯᓂᕐᓗᑐᑭᓯᓂᐊᕐᓂᒥᒃᑭᖕᖒᒪᓇᓕᕐᐳᖅ.”
ᐃᕐᖃᑐᐃᔩᒃ ᑲᕋᑲᑦᓵᓇᔅᓗ ᐳᔭᐅᓐᓗ ᐊᓪᓚᓯᒪᓚᐅᔪᕘᒃ ᐃᒫᒃ, “ᑌᒪᓕ ᑲᓇᑕᒥ

ᐆᒻᒪᖁᑎᑦᓴᓕᕆᓂᕐᓄᑦᑲᑎᖕᖓᔩᑦᐃᓱᒪᑦᓴᓯᐅᕈᑎᖃᕐᓯᒪᒐᓗᐊᕐᓱᑎᒃᓱᕐᕃᒍᑎᐅᒍᓐᓇᕋᔭᕐᑐᓂᒃ
ᐱᓇᓱᑦᑕᐅᔪᓄᑦᓱᕐᕋᑕᖃᕐᓗᑎᒃᐃᒪᕐᐱᐅᑉᓂᕐᔪᑎᖏᓐᓂᒃᐊᒻᒪᓗᐃᓄᑐᐃᓐᓀᑦᐱᐅᓯᑐᖃᕐᒥᒍᑦ
ᐱᑦᓴᑕᕐᕕᒋᓲᖏᓐᓂᒃ,ᑐᓴᕐᑎᓯᒍᑎᓕᐊᒥᓐᓂᐊᓪᓚᓯᒪᔪᕐᑕᖃᓚᐅᔪᖕᖏᓚᑦᓇᓗᓀᕆᓯᒪᓇᑎᓪᓗ,
ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᓗᐅᖃᕐᓯᒪᒐᑎᒃ,ᐃᓄᐃᑦᐊᖏᖃᑎᒌᓯᒪᒍᑎᑎᒍᑦᐱᔪᓐᓇᐅᑎᖃᕐᑎᑕᐅᒍᑎᖏᓐᓂᒃ
ᐊᓐᓂᑐᐊᖃᕐᓂᒥᒃᓂᕐᔪᑎᓂᒃᓄᓇᕗᑦᐊᖏᖃᑎᒌᒍᑎᑎᒍᑦᓄᓇᑖᕆᓯᒪᔭᖓᓐᓂ,ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ
ᐅᖃᕐᓯᒪᒐᑎᒃᐃᑎᔪᒥᒃᑐᑭᓯᓂᕐᕕᖃᕐᓂᖅᐊᑑᑎᔭᐅᒋᐊᖃᕆᐊᖓ.”
ᐃᕐᖃᑐᐃᕕᕐᔪᐊᖅᐃᓱᓕᒍᑎᖃᓚᐅᔪᕗᖅ ᐅᖃᕐᓱᓂ ᑲᓇᑕᐅᑉ ᑲᕙᒪᖓᑕ ᐊᑕᓂᐊᓗᒻᒥᒃ

ᑭᒡᒐᑐᕐᑎᖓᑕᒻᒪᕈᑎᖃᕐᓯᒪᒋᐊᖓᐱᔭᑦᓴᖁᑎᒥᓂᒃᑐᑭᓯᓂᐊᕐᕕᖃᕐᓗᓂᓵᑕᐅᒍᑎᒋᓯᒪᔭᒥᓂᒃ
(ᑲᖏᕐᑐᒑᐱᐅᑉᐃᓄᑐᐃᓐᓇᖏᓐᓄᑦ)ᐱᑦᔪᑎᖃᕐᓗᓂᐊᑑᑎᔭᐅᒍᒪᓯᒪᔪᓂᒃᐃᒪᐅᑉᐃᕐᖃᖓᒍᑦ
ᓴᔪᑉᐱᓛᑎᓪᓗᒍᖃᐅᔨᓴᕐᓂᒥᒃ.ᐃᕐᖃᑐᐃᕕᒃᓴᐳᑦᔨᓯᒪᓚᐅᔪᖅᔨᐊᕆᓈᑕᓀᓐᒥᒃᑲᖏᕐᑐᒑᐱᐅᓪᓗ
ᐃᓄᑐᐃᓐᓇᖏᓐᓂᒃ. ᑐᓂᓚᐅᔪᕙᒋᓪᓗ ᐃᕐᖃᑐᐃᕕᒃᑯᕈᑎᖏᓐᓂᒃ ᐊᑭᓕᕐᑕᐅᑎᑦᓯᓂᕐᒥᒃ,
ᐊᑐᕈᓐᓀᑎᑦᓯᓱᓂᓗᑲᓇᑕᒥᐆᒻᒪᖁᑎᑦᓴᓕᕆᓂᕐᓄᑦᑲᑎᖕᖓᔩᑦᐱᔪᓐᓇᐅᑎᑖᕐᑎᓯᒍᑎᕕᓂᖓᓐᓂᒃ
ᐅᕐᓱᐊᓗᑦᓴᓯᐅᕐᑎᓂᒃPGS-ᑯᓐᓂᒃ.
ᒪᑭᕝᕕᒃᐅᐱᒍᓱᑉᐳᖅᐃᕐᖃᑐᐃᕕᐅᑉᑐᑭᑖᕈᑎᖏᓐᓂᒃ,ᑲᒪᒋᐊᓯᔪᕕᓂᐅᖃᑕᐅᑦᓱᓂ,ᐱᓗᐊᕐᑐᒥᒃ

ᐃᓕᖓᔪᓂᒃᐃᓄᑐᐃᓐᓀᑦᐊᖏᖃᑎᒌᒍᑎᑎᒍᑦᐱᔪᓐᓇᐅᑎᖏᓐᓂᒃᐊᓐᓂᑐᕈᓐᓇᓂᕐᒥᒃᓂᕐᔪᑎᓂᒃ.
ᐱᖁᔭᓕᕆᓂᕐᒥᒃᐱᓇᓱᒐᓖᑦᑭᒡᒐᑐᕐᑎᐅᖃᑎᒌᖑᓚᐅᕐᑐᑦᐊᑎᓕᒫᖏᑦᐊᓪᓚᑕᐅᓯᒪᕗᑦᐃᕐᖃᑐᐃᕕᕐᔪᐊᑉ
ᑐᑭᑖᕈᑎᖏᓐᓂ.ᒪᑭᕝᕕᒃᑭᒡᒐᑐᕐᑕᐅᓚᐅᔪᖅᐱᖁᔭᓕᕆᔨᓄᑦᐊᑦᓯᕋᐅᑎᓕᓐᓄᑦDionneSchulze-ᒥᒃ.
ᐊᓪᓚᓯᒪᔪᑎᒍᑦᕿᒥᕐᕈᒍᑎᕕᓂᖏᑦᐃᕐᖃᑐᐃᕕᕐᔪᐊᑉᑐᑭᑖᕈᑎᖏᓐᓂᒃᐃᒫᒃᐅᖃᕐᓯᒪᓚᐅᔪᕗᑦ,
“ᐃᓄᐃᑦ ᐊᓐᓂᑐᐊᖃᕈᓐᓇᓂᖏᑦ ᐃᓱᒪᒋᔭᐅᒋᐊᖃᕐᐳᑦ ᐱᖁᔭᕐᔪᐊᑎᒍᑦ-ᓴᐳᑦᔭᐅᒪᓂᖃᕐᓗᑎᒃ
ᐊᖏᖃᑎᒌᒍᑎᑎᒍᑦᐱᔪᓐᓇᐅᑎᑕᖑᒪᓗᑎᒃ,ᐃᓱᒪᒋᔭᐅᔭᕆᐊᖃᖕᖏᓚᓪᓕᓲᕐᓗᐳᐃᒎᒪᔭᐅᔪᕕᓂᕐᑎᑐᑦ
ᕿᒥᕐᕈᔭᐅᓕᕐᑎᓗᒋᑦ ᐊᕙᑎᒥᒃ ᐃᓱᒫᓗᒍᑎᑦᓴᐅᔪᑦ. ᑕᒪᓐᓇ ᐊᑑᑎᔭᐅᖃᑦᑕᕆᐊᖃᓛᓕᕐᑐᖅ
ᑐᑭᑖᕈᑎᐅᓚᖓᓕᑐᐊᕐᐸᑕᓄᓇᕕᒻᒥᐅᑦᐃᓄᑐᐃᓐᓀᑦᐊᓐᓂᑐᐊᖃᕈᓐᓇᓂᖏᑦᐃᒪᕐᐱᓂᑭᓪᓕᐊᓃᑦᑐᓂ
ᓄᓇᕕᒻᒥᐃᒪᕐᐱᒥᓄᓇᖁᑎᓂᐊᒻᒪᓗᐃᓱᒪᒋᔭᐅᒋᐊᖃᕐᒥᓱᑎᒃᔦᒥᓯ ᐯ  ᐊᒻᒪᓗ ᑯᐯᒃ ᑕᕐᕋᖓᑕ 
 ᐊᖏᖃᑎᒌᒍᑎᖏᑎᒍᑦ ᓄᓇᖁᑎᑖᖑᒪᔪᓂ.

duty to consult is being exercised in the process, 
and it should hold substantial oral public hearings. 
“Consultations in its least technical definition is 
talking together for mutual understanding.” In 
the case of Clyde River v. PGS the court wrote, 
“No mutual understanding on the core issue – the 
potential impact on the treaty rights, and possible 
accommodations – could possibly have emerged 
from what occurred here.” In fact the Court called 
the consultation process “significantly flawed”.

The Supreme Court, in its judgment, included 
a lengthy quote from a ruling from the Nunavut 
Court of Justice, which outlined the core issue in 
this case, and is worthy of being quoted in full here:

“The Inuit right which is of concern in this 
matter is the right to harvest marine mammals. 
Many Inuit in Nunavut rely on country food for the 
majority of their diet. Food costs are very high and 
many would be unable to purchase food to replace 
country food if country food were unavailable. 
Country food is recognized as being of higher 
nutritional value than purchased food. But the 
inability to harvest marine mammals would impact 
more than…just the diet of Inuit. The cultural 
tradition of sharing country food with others in 
the community would be lost. The opportunity 
to make traditional clothing would be impacted. 
The opportunity to participate in the hunt, an 
activity which is fundamental to being Inuk, would 
be lost. The Inuit right which is at stake is of high 
significance. This suggests a significant level of 
consultation and accommodation is required.”

Justices Karakatsanis and Brown wrote, 
”While the NEB considered potential impacts 
of the project on marine mammals and on Inuit 
traditional resource use, its report does not 
acknowledge, or even mention, the Inuit treaty 
rights to harvest wildlife in the Nunavut Settlement 
Area, or that deep consultation was required.”

The Supreme Court concluded that the Crown 
breached its duty to consult the appellants (Inuit 
of Clyde River) in respect of the proposed seismic 
testing. The court supported Jerry Natanine and 
the Inuit of Clyde River. It awarded them court 
costs, and overturned the NEB’s permit to PGS.

Makivik was pleased with the court ruling, 
as an intervener, notably regarding Inuit treaty 
rights to wildlife harvesting. All the legal firms 
representing the interveners are listed in the 
Supreme Court ruling. Makivik was represented 
by the firm of Dionne Schulze. In a written 
assessment of the Supreme Court ruling, the firm 
wrote, “Inuit harvesting must be considered as a 
constitutionally-protected treaty right, not ‘as an 
afterthought to the assessment of environmental 
concerns.’ This will be the required approach where 
a decision affects Nunavik Inuit harvesting in the 
directly adjacent waters of the Nunavik Marine 
Region and presumably also on the James Bay 
and Northern Quebec Agreement lands.

ᑲᖏᕐᑐᒑᐱᒻᒥᓯᕗᓕᕐᑎᐅᓯᒪᔪᖅ,ᔨᐅᔨᓈᑕᓀᑦᓴᓂᒥᑦᑐᖅᒪᑭᕝᕕᑯᑦᐊᖓᔪᕐᖄᖓᑕᑐᖓᓕᖓᓂᒃᐋᑕᒥᑕᓖᓪᐊᓚᑯᒥᒃ,
ᑐᑭᑖᕈᑕᐅᑦᓯᐊᖁᔩᔫᒐᓗᐊᒃᐃᕐᖃᑐᐃᕕᑎᒍᑦᓄᕐᖃᑎᑕᐅᖁᔨᑦᓱᑎᒃᐃᒪᐅᑉᐃᑳᖓᒍᑦᓴᔪᑉᐱᓛᑎᓪᓗᒍᖃᐅᔨᓴᕈᒪᔪᓂᒃ.
Former Clyde River mayor, Jerry Natanine stands beside Makivik executive vice-president Adamie Delisle Alaku, 
both hopeful of a successful outcome of the court action to stop seismic testing.
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ᑖᒃᑯᓂᖓᓵᖕᖓᔭᑦᓴᐅᓕᕐᑐᓂᒃᑲᒪᒋᐊᕈᑎᒋᓯᑦᓱᒋᑦ,ᓄᑖᑦᐊᑑᑎᓕᓂᐅᒋᐅᕐᓴᓂᕐᒥᒃ
ᐱᓇᓱᒍᑎᐅᓂᐊᕐᑐᑦᐱᕙᓪᓕᐊᑎᑕᐅᓯᓚᐅᕐᖁᑦᓄᐃᑕᐅᑦᓱᑎᓪᓗᐊᕐᖁᑕᐅᑎᓪᓗᒋᑦ
ᑲᔪᓯᐅᒐᕈᓐᓇᑐᓂᒃᐱᓇᓱᒐᖃᕐᓂᒃᐱᑦᔪᔨᕕᖓᓄᑦᑲᑎᕕᒃᓄᓇᓕᓕᒫᑦᑲᕙᒪᖓᑕ
ᐱᓇᓱᖃᑎᖃᕐᓱᓂPSJeunesse-ᑯᓐᓂᒃᐱᓇᓱᒐᖃᕐᕕᐅᔪᓂᒃᐱᓇᓱᖃᑎᖃᕐᓱᑎᒃ
ᐱᓇᓱᒐᖃᕐᕕᐅᔪᓂᒃ ᐱᓇᓱᕝᕕᐅᕙᑦᑐᑐᖃᐅᓕᕐᓱᑎᒃ ᐊᕐᕌᒍᑦ 30 ᐅᖓᑖᓄᑦ
ᐱᓪᓗᑯᒍᑎᖃᕈᓐᓇᓱᑎᒃᐃᑲᔪᕐᓯᓂᕐᒥᒃᐱᓇᓱᒐᖃᕈᓐᓇᕈᓐᓀᓯᒪᓕᕐᑐᓂᒃᐅᑎᕐᑎᓯᓂᕐᒥᒃ
ᐱᓇᓱᒐᖃᕐᕕᐅᔪᓄᑦ.
ᑖᒃᑯᐊᐱᓇᓱᒍᑎᑖᕐᖃᒥᐅᔪᑦᐊᑦᓯᕋᐅᑎᖃᕐᑐᑦᐱᔪᓐᓇᖁᒐ,ᐃᓄᑦᑎᑐᑦᐅᖃᐅᓯᐅᑉ

ᐁᑉᐹᓄᑦᓄᑦᑎᓱᒍᑐᑭᓕᒻᒥᒃᐃᒫᒃ“ᐱᔪᓐᓇᐳᖓ”ᑖᒃᑯᐊᓯᕗᓂᖃᕐᑐᑦᓄᓇᕕᒻᒥᐅᓂᒃ
ᐃᓄᑐᐃᓐᓇᓂᒃᐅᕕᒃᑲᓂᒃᐅᑭᐅᓕᓐᓂᒃ18-ᒥᑦᑎᑭᑦᓱᒋᑦ35ᐳᕐᑐᓂᕐᓴᒥᒃᐃᓕᓐᓂ-
ᐊᕇᕈᑎᑖᕐᓯᒪᔪᑦᐱᕙᓪᓕᐊᑎᑦᓯᒍᑎᐅᓛᕐᑎᓗᒋᑦᐊᑑᑎᔭᖃᓪᓗᑐᕐᓗᑎᒃᐱᓇᓱᒐᕐᒥᒃ
ᐊᑑᑎᔭᖃᓪᓗᑐᕆᐅᕐᓴᔭᐅᓂᕐᒥᒃ.“ᑖᒃᑯ ᐊ ᐱᓇᓱᒍᑎᑖᖑᔪᑦ ᑕᐅᑐᑦᑕᖃᕐᐳᑦ ᐅᓄᕐᓯᒋ
ᐊᕆᓂᕐᒥᒃ ᐱᓇᓱᑦᑎᐅᒍᓐᓇᑐᓂᒃ ᐅᕕᒃᑲᓂᒃ ᓄᓇᕕᒻᒥ ᐱᓇᓱᒐᒻᒪᕆᐅᓂᕐᓴᓂᒃ 
ᐃᓐᓄᐃᓯᒪᒍᓐᓇᓯᖁᓪᓗᒋᑦ ᓄᓇᕕᐅᑉ ᓄᓇᓕᓕᒫᖏᑕ ᐱᓇᓱᒐᖃᕐᕕᖁᑎᖏᓐᓂ ᑕᒪᓐᓇᓗ 
ᐱᒐᓱᓚᖓᑦᓱᑎᒍᑦ  ᐊᕐᖁᑎᒋᓗᒋᑦ ᐱᒐᓱᒍᒥᓇᕐᑐᑦ  ᐊᑑᑎᓕᓂᐅᒋᐅᕐᓴᓂᕐᒥᒃ ᐱᓇᓱᒍᑎᓕ
ᐊᖑᔪᑦ”,ᐅᖃᕐᑐᖅᑲᑎᕕᒃᓄᓇᓕᓕᒫᑦᑲᕙᒪᖓᑕᐱᓇᓱᒐᑦᓴᓕᕆᓂᕐᓄᑦᐱᑦᔪᔨᕕᖓᑕ
ᑐᑭᒧᐊᑦᑎᓯᔨᖓᓕᑎᐊᒍᐊᑦ.
ᐱᔪᓐᓇᖁᖓᒪᓂᔨᒍᑎᖃᕐᐳᖅ ᑐᓂᔨᒍᑎᖃᕐᓂᒥᒃᐱᓇᓱᒐᕐᓂᒃ ᐊᑑᑎᓕᓂᐅᒋ-

ᐅᕐᓴᕕᑦᓴᓂᒃ ᑫᓪᓚᑐᐃᒍᑎᒋᑦᓱᒋᑦ ᐱᕙᓪᓕᐊᑎᑦᓯᓂᐅᒐᔭᕐᑐᓂᒃ ᑭᖑᕚᖑᓚᖓᔪᑦ
ᐃᓄᑐᐃᓐᓀᑦ ᐱᔪᓐᓇᑕᖃᑦᓯᐊᓗᑎᒃ ᐱᒍᓐᓇᓂᖃᑦᓯᐊᓗᑎᒃᓗ ᓄᓇᕕᒻᒥᐅᑦ
ᐱᒍᓐᓇᖁᓪᓗᒋᑦ.ᑌᒪᑭᖑᓂᐊᒍᑦᐊᑑᑎᓕᓂᐅᒋᐅᕐᓴᑎᑕᐅᒐᔭᕐᑐᑦᑎᒃᑯᐊᑕᐅᓂᖃᓛᕐᑎᓗᒋᑦ
ᑕᓯᐅᕐᑎᖃᕐᓗᑎᒃᐱᓇᓱᒍᑎᓂᒃᓯᑕᒪᐅᓕᖓᓪᓚᕆᑦᑐᓂᒃ,ᐃᑲᔪᕐᓯᓂᖃᓛᕐᑐᓂᒃᓄᑖᓂᒃ
ᖃᐅᔨᒪᔭᕐᑖᓂᒃᑯᓗᐱᓇᓱᒍᑎᑦᓴᔭᑎᒍᓪᓗ,ᐃᓚᖃᕐᒥᓗᑎᒃᐱᓇᓱᑦᑎᑖᑦᓴᓯᐊᕈᕐᓂᓴᖏᓐᓂᒃ
ᐱᒋᐅᕐᓴᔭᐅᒌᕐᓯᒪᓕᕈᑎᒃ.

In order to respond to these challenges, a new internship 
program was initiated and developed through the Sustainable 
Employment Department of Kativik Regional Government (KRG), 
in partnership with PS Jeunesse an organization working in the 
employability field for over 30 years with a specialized expertise 
in helping the unemployed re-enter the workforce.

This new program called Pijunnaqunga, translated as “I can 
do it,” aims to empower young Inuit from Nunavik aged between 
18 and 35 who have graduated from high school to develop 
their skills through hands-on work experience. “The vision of the 
program is to increase the employability of young Nunavimmiut 
to hold significant positions within Nunavik regional organizations 
through an inspiring internship program,” points out the director 
of KRG’s sustainable employment department Lydia Watt.

Pijunnaqunga proposes to offer internship opportunities to 
encourage the development of the next generation of competent 
and capable Nunavimmiut Inuit. To that end, the selected 
applicants will be guided through a program composed of four 
main phases, which will help them gain new knowledge and 
tools, as well as improving their employability.

Pijunnaqunga distinguishes itself from the field with the solid 
mentoring support offered to the interns throughout their entire 
internship. Moreover, all Pijunnaqunga internships will be paid 
at a minimum rate of $20/hr. Travel and lodging expenses for 

ᓄᑖᑦ ᐊᑑᑎᓕᓂᐅᒋᐅᕐᓴᓂᕐᒥᒃ 
ᐱᓇᓱᒍᑎᑕᕐᖃᒦᑦ ᐃᓕᖓᔪᑦ 
ᓄᓇᕕᒻᒥᐅᓄᑦ ᐅᕕᒃᑲᓄᑦ
ᑐᖕᖓᕕᒋᑦᓱᒋᑦ ᑲᕙᒪᑐᖃᒃᑯᑦ ᑭᓯᑦᓯᔨᖏᑦ ᐅᖃᕐᓯᒪᕗᑦ, 49%-ᖏᒎᖅ ᓄᓇᕕᒻᒥ ᐱᓇᓱᒐᐅᔪᑦ 
2011-ᖑᑎᓪᓗᒍ ᐃᓐᓄᓯᒪᔪᕕᓂᐅᒻᒪᑕ ᐱᕙᓪᓕᖁᑎᑖᕐᑕᑎᐅᖕᖏᑐᓂᒃ. ᑕᒪᒃᑯ ᐊ ᐱᑦᔪᑎᒋᑦᓱᒋᑦ 
ᓄᓇᕕᒻᒥᐅᑦ ᐱᓇᓱᒐᖃᕐᕕᖏᑦ ᐃᓱᒫᓗᒋᔭᖃᒻᒪᕆᓕᕐᐳᑦ ᑭᖑᕚᒥᓅᓕᖓᓂ ᐊᕐᑐᓂᒃ ᐸᕐᓇᑕᒥᓐᓂᒃ 
ᑲᔪᓯᔪᒥᓪᓗ ᐱᔭᖃᕋᓱᖏᓐᓇᓕᒫᕐᐳᑦ ᐅᓄᕐᓯᒋ ᐊᕆᓂᖃᕋᔭᕐᓂᒥᒃ ᓄᓇᕕᒻᒥᐅᓂᒃ ᐱᓇᓱᑦᑎᒥᓂᒃ 
ᐱᓇᓱᒐᖃᕐᕕᒥᓐᓂ ᐱᓇᓱᓐᓂ ᐊᑐᓂᒃ.

A New Internship 
Program for Young 
Nunavimmiut
According to Statistics Canada, 49% of the full-time jobs in Nunavik were occupied by 
non-beneficiaries in 2011. For that reason most of the Nunavik regional employers are very 
concerned about their succession planning and are constantly striving to increase the number 
of Nunavimmiut employees within their organizations.
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the interviews and the training sessions will also be covered by 
Pijunnaqunga, including training allowances.

Pijunnaqunga is open to applications and the candidates are 
encouraged to apply now by visiting the www.pijunnaqunga.org 
to be part of the first interview session that will take place in 
October 2017.

“The Pijunnaqunga team worked very hard in the past months 
to build this tailored internship program for Nunavimmiut. We are 
beyond excited to finally launch this program and now ready to 
receive applications from candidates. We are eager to meet the 
future Pijunnaqunga interns and we hope many can find their 

ᐱᔪᓐᓇᖁᖓᐊᑦᔨᐅᖏᑦᑑᑎᑎᕐᐳᖅᐱᓇᓱᒐᖃᕐᕕᐅᔪᓄᑦᐊᑦᑕᓇᖕᖏᑐᒥᒃᐱᒋᐅᕐᓴᔭ-
ᐅᓂᕐᒥᒍᑦᓴᐳᑦᔭᐅᒪᓂᑦᓴᖏᓪᓗᐊᑐᐃᓐᓇᐅᑎᑕᐅᑦᓱᑎᒃᐊᑑᑎᓕᓂᐅᒋᐅᕐᓴᔭᐅᓂᓕᒫᒥᓐᓂ.
ᐊᒻᒪᓗᒐᓴᒃ, ᐃᓘᓐᓇᑎᒃ ᐱᔪᓐᓇᖁᖔᒃᑯᑎᒍᑦ ᐊᑑᑎᓕᓂᐅᒋᐅᕐᓴᔭᐅᔪᑦ
ᐊᑭᓕᕐᑐᑕᐅᓂᖃᓛᕐᐳᑦ $20/ᐃᑲᐅᕐᓂᑕᒫᑦ. ᐊᐅᓚᒍᑎᖏᓪᓗ ᑐᔪᕐᒥᐅᓂᕐᒧᓗ
ᐊᑭᓕᕐᑐᐃᒍᑎᖏᑦᐊᐱᕐᓱᑕᐅᒋᐊᕐᑐᑐᓅᓕᖓᔪᑦᐊᒻᒪᓗᐱᒋᐅᕐᓴᔭᐅᓂᖏᓐᓅᓕᖓᔪᑦ
ᐊᑭᓕᕐᑐᑕᐅᓂᖃᓛᕐᒥᔪᑦᐱᔪᓐᓇᖁᖔᒃᑯᓄᑦ, ᐃᓚᐅᑎᓪᓗᒋᑦᐱᒋᐅᕐᓴᔭᐅᓂᕐᓄᑦ
ᐊᑭᓕᕐᑐᑕᐅᒍᑏᑦ.
ᐱᔪᓐᓇᖁᖓᐅᒃᑯᐃᖔᕐᐳᖅᐱᒐᓱᒍᑎᖃᕈᒪᔪᓄᑦᐱᒐᓱᐊᕈᒪᔪᓪᓗᑫᓪᓚᑐᕐᑕᐅᕗᑦ

ᐊᓪᓚᓯᒪᔪᖕᖑᐃᖁᔭᐅᑦᓱᑎᒃᑕᒐᑕᒐᐅᕙᓂᖃᕆᑕᐅᔭᒃᑯᑦᐊᓪᓚᖁᑎᐅᑎᖓᓂ
ᐊᓪᓚᕕᖃᕐᓗᑎᒃ www.pijunnaqunga.org ᐃᓚᐅᖃᑕᐅᓂᐊᕈᑎᒃ ᓯᕗᓪᓕᒧᑦ
ᐊᐱᕐᓱᓂᕐᒥᒃᐱᓇᓱᒍᑎᒧᑦᐊᑑᑎᔭᐅᓂᖃᓛᕐᑐᒧᑦᐆᒃᑐᐱᕆ2017-ᒥ.

ᐱᓇᓱᑦᑐᓴᕐᓯᐅᓂᕐᓗ ᐱᒐᓱ ᐊᕈᑎᖃᕈᑏᓪᓗ

A. ᐃᓘᓐᓇᖓᓂᒃᐊᓪᓚᓯᒪᔪᖕᖑᐃᕕᖃᑦᓯᐊᓗᓂᐱᒐᓱᒍᑎᑦᓴᔭᐅᑦᓱᓂ 
 ᐊᓪᓚᓯᒪᔪᖕᖑᐃᕕᑦᓴᔭᒥᒃ.

B. ᑐᓂᔨᒍᑎᖃᕐᓗᑎᒃᐱᔪᓐᓇᑐᕈᓈᕐᑕᐅᒍᑎᓂᒃ 
 ᐊᓪᓚᓯᒪᔪᖕᖑᑕᐅᒪᔪᓂᒃᐊᓪᓚᓯᒪᔪᖕᖑᑕᐅᒪᑦᓱᑎᒃᒪᕐᕉᓄᑦ
ᐱᔪᓐᓇᑐᕈᓈᕐᑎᒋᔭᐅᔫᓐᓄᑦ.

RECRUITMENT AND APPLICATION

A.  Completing the application form.

B.  Submitting reference forms completed 
by two individual references.

ᐊᐱᕐᓱᓂᖅ

A. ᐅᖃᓕᒪᐅᑎᒃᑯᑦ  ᐊᐱᕐᓱᓂᖅ.ᑐᑭᓯᒪᒍᑎᐅᒋᐊᓕᓕᒫᑦ
ᐱᔭᕇᕐᑕᐅᓯᐊᖁᓪᓗᒋᑦᐱᒐᓱᒍᑕᐅᔪᓂᐊᓪᓚᑕᐅᒪᔪᑦᐊᒻᒪᓗ
ᐱᔪᓐᓇᑐᕈᓈᕈᑎᐅᔪᑦᐱᔭᕇᑦᓯᐊᖁᓪᓗᒋᑦ,ᐊᒻᒪᓗᐱᕕᖃᖁᑦᓱᒋᑦ
ᐱᒐᓱᐊᕈᑎᓕᐅᕐᓯᒪᔪᑦᐊᐱᕐᓱᒋᐊᓪᓛᕕᖃᕐᓂᒥᒃ.

B. ᐅᓪᓗᓂ3–5-ᓂᑲᑎᖕᖓᖃᑎᒌᑦᑐᓂᓪᓗ 
 ᐊᑕᐅᓯᐅᓈᕐᑎᔪᓂᓪᓗ  ᐊᐱᕐᓱᑕᖃᕐᓂᖅ  ᐊᑑᑎᔭᐅᓂᖃᓛᕐᑐᑦ
ᓄᓇᕕᐅᑉᓄᓇᓕᖓᑕᓇᓪᓕᐊᓂ.

INTERVIEW

A.  A phone interview to complete the 
information given in the application and 
reference forms, as well as offering a 
chance for the candidates to ask further 
questions.

B.  A three to five-day group and individual 
interview sessions in a Nunavik 
community.

ᐱᒋᐅᕐᓴᑎᑦᓯᓃᑦ

•	  ᐊᑑᑎᓕᓂᐅᒋᐅᕐᓴᑎᑕᐅᔪᑦ:ᐱᒋᐅᕐᓴᑎᑕᐅᓛᓗᑎᒃᑎᒃᑯ-
ᐊᑕᐅᒪᔪᑦᐱᒋᐅᕐᓴᔭᐅᒍᑎᓪᓗᑯᕐᑖᑕᐅᒪᒍᑎᒥᓐᓂᒃᐱᒋᐅᕐᓴᔭᐅᓛᕐᐳᑦ
ᐱᔪᓐᓇᓂᓕᓐᓄᑦᐊᑐᐃᓐᓇᕈᕐᑎᔭᐅᓗᑎᒃᓯᕗᓂᐊᒍᑦ
ᐱᒋᐅᕐᓴᔭᐅᓂᓪᓚᕆᒋᓂᐊᕐᑕᒥᑕᐊᑑᑎᓕᓂᐅᒋᐅᕐᓴᓂᕐᒥᒃ.

•	 ᐱᒋᐅᕐᓴᑎᑦᓯᔪᑦ:ᐱᒋᐅᕐᓴᑎᑦᓯᔨᐅᓂᐊᕐᓗᓂᑎᓕᔭᐅᔪᖅ
ᐊᑐᓂᑦᐊᑑᑎᓕᓂᐅᒋᐅᕐᓴᔭᐅᔪᓄᑦᐱᒋᐅᕐᓴᔭᐅᒍᑎᖃᓛᕐᒥᔪᖅ
ᐊᑑᑎᓕᓂᐅᒋᐅᕐᓴᑎᑦᓯᓂᕐᒥᒃ,ᐱᑕᖃᕐᑎᓯᕕᐅᓗᓂᓗ
ᐱᓇᓱᒍᑎᑦᓴᖏᓐᓂᒃᓱᕐᖁᐃᑐᒥᒃᓈᒻᒪᓈᕐᓂᖃᑦᓯ-
ᐊᑐᓂᒃᓯᕗᓕᕐᓯᒍᓐᓇᖁᓪᓗᒍᓴᐳᑦᔭᐅᒪᓂᖃᑦᓯᐊᖁᓪᓗᒍᓗ
ᐊᑑᓕᓂᐅᒋᐅᕐᓴᑎᑕᐅᔪᖅ.

TRAINING

•  Interns: the selected candidates will 
receive specific training by experts 
to prepare them for their upcoming 
internship.

•  Mentors: the appointed mentor for 
each internship will receive mentorship 
training, providing the tools to ensure 
adequate guidance and support for the 
intern.

ᑑᑎᓕᓂᐅᒋᐅᕐᓴᓃᑦ 1  ᐊᒻᒪᓗ 2

•	  ᐊᑑᑎᓕᓂᐅᒋᐅᕐᓴᔭᐅᓚᖓᔪᑦ ᐃᓂᑖᕐᑕᐅᒍᑎᖏᑦ:
ᐊᑑᑎᓕᓂᐅᒋᐅᕐᓴᔭᐅᓚᖓᔪᓪᓗᐱᓇᓱᒐᕐᕕᐅᔪᓪᓗ
ᑲᓱᕐᑎᑕᐅᖃᑦᑕᓚᖓᔪᑦᑐᖕᖓᕕᐅᑎᓪᓗᒋᑦᑭᖕᖒᒪᑦᓯᒍᑎᖏᓪᓗ
ᐱᒐᓱᐊᕈᑎᒋᒍᒪᔭᖏᓪᓗ,ᐱᕕᓕᒫᒃᑯᑦᓈᒻᒪᒋᑦᓯ-
ᐊᓂᕐᐹᒥᓅᔭᕐᑕᐅᓂᖃᕐᓗᑎᒃ.

•	 ᒪᕐᕈᐃᒃ  ᐊᑦᔨᒌᖕᖏᑑᒃ  ᐊᑑᑎᓕᓂᐅᒋᐅᕐᓴᑎᑦᓯᒍᑏᒃᐱᓇᓱ-
ᐊᕈᓯᕐᓄᑦ12-ᓄᑦᑎᑭᐅᑎᒍᓐᓇᑐᓂᒃᐊᑐᓂᒃᐅᒃᑯᐃᖔᕐᑎᓯᓛᕐᑐᑦ
ᐊᑑᑎᓕᓂᐅᒋᐅᕐᓴᔭᐅᔪᑦᐊᒥᓱᐃᓂᒃᐊᑦᔨᒌᖕᖏᑐᓂᒃᐱᓇᓱᒐᕐᓂᒃ
ᐊᑑᑎᓕᓂᐅᒋᐅᕐᓴᖁᓪᓗᒋᑦ.

INTERNSHIP 1 & 2

•  Internship matching: match the interns 
and the organizations according to their 
needs and interests, to the best of existing 
possibilities.

•  Two different internships up to 12 weeks 
each will be offered in order for the intern 
to try different work experiences.
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“ᐱᔪᓐᓇᖁᖓᐱᓇᓱᖃᑎᒌᑦᑐᖁᑎᖏᑦᐱᓇᓱᕖᖕᖓᖃᑦᑕᓚᐅᕐᐳᑦᑕᕐᕿᓂᐊᓂᒍᕐᑐᓂ
ᐋᕐᕿᓱᐃᓂᖃᕐᓱᑎᒃ ᑖᒃᑯᓂᖓ ᓄᓇᕕᒻᒥᐅᓅᓕᖓᓂᐊᕐᓱᑎᒃ ᐊᑑᑎᓕᓂᐅᒋᐅᕐᓴᓂᕐᒥᒃ
ᐱᓇᓱᒍᑎᑦᓴᓂᒃ.ᖁᕕᐊᓱᒻᒪᕆᑉᐳᒍᑦᐅᖓᑖᓄᑦᐊᑐᓕᕐᑎᓯᒍᑎᖃᓯᑦᓴᕋᑕᕆᐊᒥᒃᑖᒃᑯᓂᖓ
ᐱᓇᓱᒍᑎᓕᐊᕆᖃᑦᑕᓚᐅᕐᑕᑎᓐᓂᒃ ᐊᑐᐃᓐᓇᐅᓕᕐᐳᒍᓪᓗ ᐊᓪᓚᓯᒪᔪᖕᖑᑕᐅᒪᔪᓄᑦ
ᐱᒐᓱᒍᑎᐅᓂᐊᕐᑐᓄᑦᑎᑭᑕᐅᖃᑦᑕᓂᐅᓚᖓᔪᓄᑦ.ᕿᓚᓈᕐᐳᒍᓪᓗᑲᑎᓯᓂᕆᖃᑦᑕᓂᐊᕐᑕᑎᓐᓂᒃ
ᓯᕗᓂᑦᓴᑎᓐᓂᐱᔪᓐᓇᖁᖔᒃᑯᑎᒍᑦᐊᑑᑎᓕᓂᐅᒋᐅᕐᓴᔨᐊᕆᓛᕐᑕᑎᓐᓂᒃᓂᕆᐅᑉᐳᒍᓪᓗᐊᒥᓱᓂᒃ
ᐱᓇᓱᒐᕆᒍᒪᒐᔭᕐᑕᒥᓄᑦᑎᑭᐅᑎᓂᖃᓛᕐᑐᓂᒃᑖᒃᑯᑎᒎᓇᐊᑦᔨᖃᕋᑎᒃᐱᒐᓱᒍᑎᐅᒍᓐᓇᑐᓄᑦ”, 
ᐅᖃᕐᑐᖅᐃᓴᐱᐋᓪᐱᑳ,ᐱᔪᓐᓇᖁᖔᒃᑯᑦᐱᓇᓱᑦᑕᐅᒍᑎᖏᑕᑲᒪᔨᒻᒪᕆᖓ.
ᑌᒪᓕᐱᔪᓐᓇᖁᖔᐱᓇᓱᑎᓕᐊᖑᒪᔪᖅᐱᑕᖃᕐᑎᓯᒍᑎᐅᓂᐊᕐᓱᓂᐊᑑᑎᓕᓂᐅᒋᐅᕐᓴᕈᑎᓂᒃ

ᐱᒐᓱᒍᑎᐅᒍᓐᓇᑐᓂᒃ ᓄᓇᕕᐅᑉ ᐱᓇᓱᒐᖃᕐᕕᖁᑎᖏᓐᓂ, ᐊᖏᓂᕐᓴᒥᒃ ᓯᕗᓂᖃᕐᐳᖅ
ᐱᔪᓐᓇᓂᕐᑕᑎᑦᓯᒐᔭᕐᓂᒥᒃ ᐃᓄᑐᐃᓐᓇᓂᒃ ᐅᕕᒃᑲᓂᒃ ᐱᐅᓯᒋᐊᕆᓂᖃᕐᓗᓂᓗ
ᐱᓇᓱᒐᖃᕐᓂᓴᖏᓐᓂᒃ.ᐅᑉᐱᕈᓱᒍᑕᐅᑦᓯᐊᐳᓪᓗᐃᓕᓐᓂᐊᕖᑦᐳᕐᑐᓂᕐᓴᒋᐊᓪᓚᒥᒃᐃᓕᓐᓂᐊᑐᓄᑦ
ᓯᕗᓪᓕᐸᐅᑦᔭᐅᖏᓐᓇᖃᑦᑕᓂᐊᕆᐊᖏᑦᐱᓚᕿᕕᐅᓂᐊᕐᓗᑎᒃᑖᒃᑯᐊᓯᕗᓂᖃᕐᑎᑕᐅᒍᑎᖏᓐᓂᒃ.
ᑕᒪᓐᓇᐱᑦᔪᑎᒋᑦᓱᒍ,ᐊᑑᑎᓕᓂᐅᒋᐅᕐᓴᔭᐅᓂᖃᕈᒪᔪᑦᑐᑭᑖᕐᓯᒪᑐᐊᕈᑎᒃᐳᕐᑐᓂᕐᓴᒋᐊᓪᓚᒥᒃ
ᐃᓕᓐᓂᐊᑕᒥᓐᓂᒃᓄᕐᖃᓚᖓᒋᐊᒥᒃ,ᐃᓕᓐᓂᐊᕕᒻᒥᑦᐊᓂᓯᒪᒋᐊᖃᕐᐳᖅᑕᕐᕿᓂ6-ᓂ
ᐃᓚᐅᔪᓐᓇᓂᐊᑐᐊᕈᑎᒃᐱᔪᓐᓇᖁᖔᒧᑦ.ᑕᒪᓐᓇᐃᓱᒪᒋᑦᓱᒍ,ᓴᐳᑦᔭᐅᒪᓃᑦᐱᑕᖃᕐᑎᑕᐅᓛᕐᒥᔪᑦ
ᐃᓚᐅᔪᓕᒫᓄᑦᐅᖃᕐᓯᒪᔪᓄᑦᐊᕗᖓᒋᐊᓪᓚᒃᐃᓕᓐᓂᐊᑕᒥᓂᒃᑲᔪᓯᒋᐊᓪᓚᒍᒪᓐᓂᕈᑎᒃ
ᐱᒋᐅᕐᓴᔭᐅᓂᖃᕐᓱᑎᒃᐅᖃᕐᐸᑕ.ᐃᓕᓐᓂᐊᑎᑕᐅᔪᑦᐃᓕᓐᓂᐊᕕᒻᒧᑦᐅᑎᕐᑐᑦᐱᔭᖃᑦᓯᐊᕆ-
ᐊᖏᑦᐱᒋᐅᕐᓴᑎᑦᓯᒍᑎᓂᒃᑐᑭᖃᕐᑎᑕᐅᓚᖓᕗᑦ.
ᑐᑭᓯᒋᐊᒃᑲᓂᕈᒪᒍᑦᓯ ᑖᒃᑯᓄᖓ ᐱᓇᓱᒍᑎᓅᓕᖓᔪᓂᒃ ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ

ᐊᓪᓚᓯᒪᔪᖕᖑᐃᒍᑎᖃᕈᒪᒍᑦᓯ ᐱᒐᓱᒍᑎᑦᓴᓯᓐᓂᒃ, ᖃᕆᑕᐅᔭᒃᑯᑦ ᐅᕙᓂ ᑕᑯᒋ-
ᐊᕐᓗᒋᑦ www.pijunnaqunga.org. ᐱᔪᓐᓇᖁᖓ ᐊᓪᓚᕕᖓ ᐅᖃᓕᒪᕕᐅᒍᓐᓇᑐᖅ
ᐅᕙᓂ 1-855-349-3797 ᖃᕆᑕᐅᔭᑎᒍᓪᓗᓃᑦ ᐊᓪᓚᕕᒋᓗᒋᑦ ᐅᕗᖓ ᑐᕌᕐᑐᓂᒃ
info@pijunnaqunga.org.
ᑕᕐᓴᖁᑕᐅᔫᒃ ᐊᑐᕐᑕᐅᒍᓐᓇᑑᒃ ᑕᒐᑕᒐ ᐊᓪᓚᑕᐅᔪᓂᒃ ᐅᕝᕙᓗᓐᓃᑦ ᓯᕗᓂᑦᓴᒥ

ᐊᖏᕐᑕᐅᒪᒍᑎᒋᓗᒋᒃᐊᑐᕐᑕᐅᒍᓐᓇᒥᔪᒃ.

career path through this unique opportunity,” said Isabelle 
Picard, Pijunnaqunga’s project manager.

Although Pijunnaqunga is a program that provides 
internship opportunities within Nunavik organizations, its 
greater goal is to empower Inuit youth and enhance their 
career path. It is truly believed that post-secondary school 
remains the number one priority to achieve that objective. 
For that reason, if a candidate made the decision to leave 
post-secondary school, he/she must have left school for at 
least six months to be eligible to apply to Pijunnaqunga. In 
that sense, support will also be provided to all participants 
who express the desire to further their education path at any 
point during the program. Any participant who goes back 
to school will be considered a success within the program.

For more information about this program or to apply, 
visit www.pijunnaqunga.org. Pijunnaqunga office can 
be reached by phone at 1-855-349-3797 or by email at 
info@pijunnaqunga.org.

ᐱᔪᓐᓇᖁᖓᐱᓇᓱᐊᕐᑕᐅᓂᖓᓂᒃᐱᓇᓱᑦᑏᑦ(ᓴᐅᒥᐊᓂᑦᑕᓕᕐᐱᐊᓄᑦ):ᒥᐊᕆᓕᓐᒍᐃᑦᓕ,ᓄᓇᓕᓐᓂᒃᑐᓴᐅᒪᖃᑎᒌᑦᑎᓯᔨ;
ᔨᓂᕕᐊᐳᕈᓅ-ᐳᕈᓃ,ᐊᑕᐅᑦᓯᑰᕐᑎᓯᔨᐱᒋᐅᕐᓴᑐᓂᒃ;ᐃᓴᐱᐊᓪᐱᑳᕐ,ᐱᓇᓱᐊᕐᑕᐅᔪᒥᒃᑲᒪᔨᐊᒻᒪᓗᔫᑰᔫᑦᑌ,ᐊᑕᐅᑦᓯᑰᕐᑎᓯᔨ
ᐱᓇᓱᑦᑎᓴᕐᓯᐅᓂᕐᒥᒃ.
The Pijunnaqunga Team (left to right): Merilyn Whiteley, community liaison officer; Geneviève Pruneau-Brunet, internship 
coordinator; Isabelle Picard, project manager and Hugo Jourdain, recruitment coordinator.
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What an exciting time to be flying to Canada’s Arctic 
region. At First Air, we always look for ways to improve 
our service to make our customer’s journey the most 
special, comfortable and safest of journeys possible.
We would like to share some exciting new additions 

to our service that our customers will be able to notice 
shortly. We are very happy to announce that we are 
now proudly serving Starbucks coffee on our flights. It’s 
important for us at First Air to be able to offer quality 
service and products for our in-flight service. Starbucks 
has been able to carve a tremendous reputation as a 
leader in their industry. We felt it was a good compliment 
to our flight service as we look to be the leader in our 
Northern in-flight service.

In addition to our new coffee, we are also pleased 
to announce that we are introducing a new Northern 
themed food service twice a week that started in July 
on the Ottawa-Iqaluit flight. Guests will be able to 
enjoy a choice of an Arctic char meal with the Arctic 
char imported directly from Pangnirtung Fisheries as 
well as a locally sourced Venison meal. These meals are 
provided and created by our new friends in Ottawa 
at Thyme & Again catering. These home cooked style 
meals will bring a taste of the Arctic to our flights and 
will complement our flight service very well. We hope 
our customers will enjoy!

We have recently made many adjustments to our 
flight schedule that will surely make our customers’ 
flying decisions easier to make. We are confident that 
we have the best schedule options as well as the best 
in-flight service for our customers. With our increased 
flights to Pond Inlet (nonstop), Resolute Bay, Arctic Bay, 
Cape Dorset as well as the increased flights on our trans-
territorial service and our new nonstop daily service 
between Yellowknife and Inuvik, which is quickly gaining 
popularity with the community - we will surely meet 
our customers’ needs.

We have also recently signed a new five-year 
partnership with the Canadian Museum of Nature to 
be a presenting and supporting sponsor of the new 
permanent Arctic gallery that opened at the museum 
on June 21st. We are thrilled to be involved in this new 
exhibit to help showcase the great Canadian Arctic.

Serving the Canadian Arctic is an honour. Every day 
we get to bring people on exciting new journeys and 
we offer the possibility to explore a part of our country 
that deserves to be at the peak of everyone’s travel list.

ᑲᓇᑕᐅᑉᐅᑭᐅᕐᑕᑐᖓᓄᑦᖃᖓᑕᖃᑦᑕᕆᐊᒥᒃᐊᓕᐊᓇᖃᑦᑕᓚᖓᓕᕆᕗᖅ.ᕘᔅᐃᐊᓕᕆᔨᐅᑦᓱᑕ,
ᑌᒪᖕᖓᑦ ᐱᒍᑦᔨᓯᐊᕆᐊᓪᓚᕈᑎᑦᓴᓯᐅᕐᐸᑲᑦᑕ ᖃᖓᑦᑕᔫᒃᑰᔨᐊᕆᓲᕗᑦ ᐃᓱᕐᕆᓯᐊᖁᑦᓱᒋᑦ
ᐊᑦᑕᓀᑦᑐᒦᑦᓯᐊᖁᑦᓱᒋᓪᓗᒍᓐᓇᕕᓕᒫᒃᑯᑦ.
ᐱᒍᑦᔨᐅᑎᕗᑦᐃᓚᒋᐊᕐᓯᒪᓕᕋᑦᑎᒋᑦᑐᓴᕐᑎᓯᒍᑎᒋᒍᒪᕙᕗᑦᖃᒻᒥᑯᑦᐊᑑᑎᓯᒋᐊᓛᕐᑐᒥᒃ.

ᐅᐱᒋᑦᓱᒍ ᑐᓴᐅᒪᔭᐅᖁᔨᕗᒍᑦ ᖃᖓᑦᑕᔫᒃᑰᔨᐊᕗᑦ ᑳᐱᑐᕈᓐᓇᓛᓕᕐᒪᑕ Starbucks-ᑯᑦ
ᑳᐱᑦᓴᔭᖏᓐᓂᒃ.ᕘᔅᐃᐊᒃᑯᑦᖃᖓᑦᑕᔫᒃᑰᔨᐊᒥᓂᒃᐱᒍᑦᔨᐅᑎᑦᓯᐊᓂᒃᐱᒍᑦᔨᐅᑎᖃᕆᐊᖃᕐᒪᑕ.
Starbucks-ᑯᑦ ᐱᒍᑦᔨᓯᐊᕈᓐᓇᓂᕐᒥᓂᒃ ᓄᐃᑕᑎᑦᓯᕙᒻᒪᑕ. ᑌᒣᒻᒪᑦ ᖃᖓᑦᔫᒃᑰᔨᐊᑦᑎᓂᒃ
ᐱᒍᑦᔨᐅᑎᒋᓲᕗᑦᐃᓚᒋᐊᕐᓯᒪᓛᓕᕐᖃᕗᑦᐱᒍᑦᔨᓯᐊᕐᓂᐸᐅᓗᑕᑕᕐᕋᓕᐊᕋᓲᓂᒃᐱᒍᑦᔨᒍᒪᒐᑦᑕ.
ᑳᐱᑐᕋᑦᓴᖃᕐᑎᓯᓛᕐᓂᕗᑦᐊᓯᐊᓂᒃᐃᓚᖃᕐᒥᔪᖅ,ᐅᐱᒋᑦᓱᒍᖃᐅᔨᒪᔭᐅᖁᔨᒋᕗᒍᑦᑕᕐᕋᒥᐅᓄᑦ

ᓂᕆᔭᐅᒍᒪᓂᕐᓴᓂᒃᐊᑐᐃᓐᓇᐅᑎᑦᓯᖃᑦᑕᓕᕋᑦᑕᐱᓇᓱᐊᕈᓯᕐᒥᒪᕐᕈᕕᑦᑐᒥᒃᐱᒋᐊᕐᑎᓯᒪᔭᑦᑎᓂᒃ
ᔪᓓᒥ ᐊᑐᒑᒥᑦ -ᐃᖃᓗᓕᐊᕐᑐᒥ. ᓇᓪᓕᑳᕈᓐᓇᖃᑦᑕᓛᕐᑐᑦᐃᖃᓗᑉᐱᕕᓂᕐᒥᒃ ᐸᖕᓂᑑᕐᒥ
ᐃᖃᓗᓕᕆᕕᒻᒥᑦᐱᓯᒪᔭᑦᑎᓂᒃᐊᒻᒪᓗᓄᓇᓕᒻᒥᑦᐱᔭᐅᓯᒪᔪᒥᒃᓂᕿᑐᐃᓐᓇᒥᒃ.ᑖᒃᑯᐊ
ᓂᕆᒐᑦᓭᑦᓂᕿᓕᐊᕕᓃᑦᓄᑖᒥᓂᕿᓕᐅᕐᕕᒥᑦᐊᑐᒑᒦᑦᑐᒥᑦThyme&Againcatering.
ᑖᒃᑯᐊᐊᓇᕐᕋᓯᒪᔪᓄᑦᓂᕿᓕᐊᕕᓂᐅᔮᑦᓯᐊᑐᑦᑲᖓᑕᔨᐊᕆᓲᑦᑎᓄᑦᒪᒪᕆᔭᐅᖃᑦᑕᕈᓇᐅᕗᑦᑕᕐᕋᓕ-
ᐊᕐᑐᓄᑦᐃᓚᒋᐊᕈᑎᑦᓯᐊᑦᐱᒍᑦᔨᐅᑎᑦᑎᓄᑦ.ᓂᕆᑦᓯᐊᖁᔨᕗᒍᑦᖃᖓᑦᑕᔫᒃᑰᓲᓂᒃ!
ᐊᓯᑦᔨᑐᐃᒋᐊᕐᓯᒪᒻᒥᔪᒍᑦᖃᖓᑦᑕᔫᒃᑯᑦᐅᓪᓗᖁᑎᑦᑎᓂᒃᐃᓱᐊᕐᓂᓴᐅᑎᒐᓱᐊᕐᓱᒋᑦᖃᖓᑦᑕᔫᒃᑰᔨ-

ᐊᕆᓲᑦᑎᓄᑦ.ᓇᓗᕐᖁᑎᖕᖏᓯᐊᕐᑐᒍᑦᐅᓪᓗᖁᑎᑦᓯᐊᒍᓂᕐᐹᓂᒃᐋᕐᕿᓱᐃᓯᒪᒐᑦᑕᖃᖓᑦᑕᔫᒃᑰᑐᓂᓪᓗ
ᐱᒍᑦᔨᐅᑎᑦᓯᐊᒍᓂᕐᐹᓂᒃᐱᒍᑦᔨᐅᑎᖃᕐᓱᑕ. ᐅᓄᕐᓰᒋᐊᕐᓯᒪᑦᓱᑕ ᒥᑦᓯᒪᑕᓕᐊᕐᑕᓂᕆᓲᑦᑎᓂᒃ
(ᑐᕃᓐᓇᑐᒥᒃ),ᖃᖓᑕᓂᕆᓲᑦᑎᓂᓪᓗᖃᐅᓱᐃᑦᑐᒧᑦ,ᐃᑉᐱᐊᔪᒻᒧᑦ,ᑭᖕᖓᓄᓪᓗᐊᒻᒪᓗᐅᓄᕐᓰᒋ-

ᐊᕐᓯᒪᒻᒥᓱᑕᐃᓄᐃᑦᓄᓇᖃᕐᕕᖏᓐᓄᑦᖃᖓᑕᓂᕆᓲᑦᑎᓂᒃᐊᒻᒪᓗᑐᕃᓐᓇᑐᒥᒃᐅᓪᓗᑕᒫᑦ
ᔨᐊᓗᓀᒥᑦᐃᓅᕕᓕᐊᕐᑐᒥᒃᑲᖓᑕᓂᖃᓲᒍᓕᕐᓱᑕᓄᓇᓕᓐᓄᑦᐊᑐᕐᑕᐅᓯᐊᕐᐸᑐᒥᒃ-ᖃᐅᔨᒪᕗᒍᑦ
ᑭᖕᖒᒪᒋᔭᖏᓐᓂᒃᐃᓄᐃᑦᐱᒍᑦᔨᓯᐊᕈᓐᓇᖃᑦᑕᓚᖓᒐᑦᑕ.
ᐊᑎᓕᐅᕐᕕᖃᕐᓯᒪᑦᓱᑕᓗᐊᕐᕌᒍᓄᑦᑕᓪᓕᒪᓅᓕᖓᔪᑦᓴᒥᒃᐊᖏᖃᑎᒌᒍᑎᒥᒃᐊᖏᖃᑎᒋᑦᓱᒋᑦ

ᑲᓇᑕᒥᑕᑯᔭᑦᓴᖃᕐᕕᒃᐆᒪᔪᓂᒃᐱᕈᕐᑐᓂᓪᓗᓄᓇᒥᓪᓗᓄᐃᑕᑎᑦᓯᖃᑦᑕᓛᕐᑎᓗᒋᑦᑮᓇᐅᔭᑎᒍᓪᓗ
ᐃᑲᔪᕐᓯᖃᑦᑕᓛᕐᑎᓗᒋᑦᓄᑖᒥᒃᐅᑭᐅᕐᑕᑐᒥᐅᑦᑕᑯᔭᑦᓴᖁᑎᖏᓐᓂᒃᑕᑯᔭᑦᓴᖃᕐᕕᐅᓛᕐᑐᒥᒃ
ᐅᒃᑯᐃᑕᐅᔪᕕᓂᕐᒥᒃ ᔫᓂ 21-ᒥ. ᐅᐱᒍᓱᑦᓯᐊᐳᒍᑦ ᑕᒪᑐᒧᖓ ᓄᑖᒧᑦ ᐃᓚᐅᒋᐊᒥᒃ
ᑕᑯᔭᑦᓴᖃᕐᕕᐅᓛᕐᑐᒧᑦᑲᓇᑕᐅᑉᑕᕐᕋᖓᓂᑕᕐᓂᒃᑕᑯᔭᑦᓴᓯᐊᓂᒃ.
ᐅᐱᓐᓇᑑᕗᖅᐱᒍᑦᔨᒋᐊᒥᒃᑲᓇᑕᒥᐅᑭᐅᕐᑕᑐᒥᐅᓂᒃ.ᐅᓪᓗᑕᒫᑦᐊᕐᕕᑕᕐᑎᓯᑦᓯᐊᕋᓱᐊᕐᐸᐳᒍᑦ

ᑲᓇᑕᒦᑦᑐᓄᓪᓗᐅᐸᐅᑎᓗᑭᓲᒍᖕᖏᑐᓂᒃᐊᑐᐃᓐᓇᐅᕕᖃᑦᓯᐊᕋᓱᐊᕐᓱᑕ.

Nirlivallaatᓂᕐᓕᕙᓪᓛᑦ
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ᑲᑎᕕᐅᑉᐊᕙᑎᓕᕆᓂᕐᒧᑦᐊᔪᖀᒋᐊᕐᑎᖏᑦᑕᑲᑎᖕᖓᔨᖏᑦᑲᑎᖕᖓᔨᐅᕗᑦ
ᖃᐅᔨᒋᐊᕐᑎᐅᓱᑎᒃᑲᕙᒪᐅᔪᓂᑦᐃᓕᖓᔪᓂᒃᐊᕙᑎᓕᕆᓂᕐᒧᓗᐃᓅᑦᔪᓯᐅᔪᓪᓗ
ᓴᐳᑦᔭᐅᒪᒋᐊᖃᕐᓂᖏᓐᓄᑦᓄᓇᕕᒻᒥ.ᑌᒣᑦᓱᑎᒃᐃᓱᐊᕆᔭᐅᕗᑦᑲᕙᒪᐅᔪᓄᓪᓗ
ᐃᓕᑕᕆᔭᐅᓂᖃᕐᓱᑎᒃᖃᐅᔨᒋᐊᕐᕕᐅᒋᐊᖏᑦᑲᓇᑕᐅᑉᑲᕙᒪᖓᓄᑦ,ᑲᑎᕕᒃ
ᓄᓇᓕᓕᒫᑦᑲᕙᒪᖓᓄᑦᑕᕐᕋᒥᐅᓪᓗᓄᓇᓕᖏᓐᓄᑦ.
ᑲᑎᕕᐅᑉᐊᕙᑎᓕᕆᓂᕐᒧᑦᐊᔪᖀᒋᐊᕐᑎᖏᑦᑕᑲᑎᖕᖓᔨᖏᑦᖁᓕᐅᖕᖏᒐᕐᑑᕗᑦ

ᑲᑎᖕᖓᔨᐅᖃᑎᒌᑦᑐᑦ: ᐱᖓᓱᑦ ᑎᓕᔭᐅᒪᑎᓪᓗᒋᑦ ᑲᑎᕕᒃ ᓄᓇᓕᓕᒫᑦ
ᑲᕙᒪᖓᓐᓄᑦ, ᐱᖓᓱᑦ ᑎᓕᔭᐅᒪᑎᓪᓗᒋᑦ ᑯᐯᒃ ᑲᕙᒪᖓᓄᑦ ᐊᒻᒪᓗ
ᐱᒐᓱᑦᑎᓕᔭᐅᒪᑎᓪᓗᒋᑦᑲᓇᑕᐅᑉᑲᕙᒪᖓᓄᑦ.ᐳᕐᑐᓂᕐᓴᒥᒃᐊᓪᓚᑎᖓᑦ
ᐱᔭᑦᓴᖁᑎᖃᕐᑐᑦ ᑲᒪᔨᒻᒪᕆᒋᔭᐅᓂᕐᒥᒃ ᐸᐸᑦᓯᕕᐊᓄᑦ, ᑰᒃᔪᐊᒦᑦᑐᒥᒃ
ᐊᓪᓚᕕᖃᕐᓱᓂ,ᐊᕙᑎᒥᒃᖃᐅᔨᓴᕐᑎᐱᔭᑦᓴᖁᑎᖃᕐᑎᓗᒍᕿᒥᕐᕈᔭᖃᕐᓂᒥᒃ
ᑲᑎᕕᐅᑉᐊᕙᑎᓕᕆᓂᕐᒧᑦᐊᔪᖀᒋᐊᕐᑎᖏᑦᑕᑲᑎᖕᖓᔨᖏᑕᐊᕙᑎᓕᕆᓂᕐᓂ
ᓯᕗᓪᓕᐅᔨᒋᐊᓕᖏᓐᓂᒃ.ᑖᒃᑯᐊᑲᑎᕕᐅᑉᐊᕙᑎᓕᕆᓂᕐᒧᑦᐊᔪᖀᒋᐊᕐᑎᖏᑦᑕ
ᑲᑎᖕᖓᔨᖏᑦᐊᕐᕌᒍᑕᒫᑦᓯᑕᒪᕕᑦᓱᑎᒃᑲᑎᖕᖓᓂᖃᓲᑦ,ᑕᒪᖏᓐᓂᓄᓇᕕᒻᒥᓗ
ᑯᐯᒃᓗᓯᕿᓂᐊᓂᐃᓪᓗᒐᓴᓂ.

ᑖᒃᑯᐊ ᑲᑎᕕᐅᑉ ᐊᕙᑎᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐊᔪᖀᒋᐊᕐᑎᖏᑦᑕ ᑲᑎᖕᖓᔨᖏᑦ
ᑎᓕᔭᐅᒪᒍᑎᖃᕐᐳᑦᐊᕕᑦᑐᓯᒪᓂᖅ23-ᒦᑦᑐᓂᒃᔦᒥᓯ ᐯ  ᐊᒻᒪᓗ ᑯᐯᒃ ᑕᕐᕋᖓᑕ 
 ᐊᖏᖃᑎᒌᒍᑎᖏᓐᓂᐱᓂᐊᕐᑎᐅᓂᐊᕐᑎᓗᒍᒪᑯᓂᖓ:
· ᐱᓇᓱᑦᑕᖃᕐᐸᓂᐊᕐᓗᓂᑲᐅᔨᓴᕐᑎᐅᓂᕐᒥᒃᑲᒪᔨᐅᔪᓄᑦᐱᔭᑦᓴᖁᑎᖃᕐᑐᓄᑦ
ᐱᖁᔭᓕᐅᕐᓂᒥᓪᓗᒪᓕᒐᖁᑎᓕᐅᕆᓂᕐᒥᓗᐃᓕᖓᔪᓂᒃᐊᕙᑎᒧᓪᓗ
ᐃᓅᑦᔪᓯᐅᔪᓪᓗᓴᐳᑦᔭᐅᒪᒋᐊᖃᕐᓂᖏᑕᒪᓕᒐᖏᓐᓂᒃᐊᒻᒪᓗ
ᐊᐅᓚᑦᓯᔨᐅᓗᓂᓗᑲᒪᔨᒋᔭᐅᓗᑎᓪᓗᒪᓕᒐᖃᕐᑎᓯᒍᑎᓄᑦ.

· ᐃᒣᓕᖓᒋᐊᖃᓕᕐᐴᑎᐅᓗᑎᒃᐱᑦᔪᑎᖃᕐᓗᑎᒃᐱᖁᔭᓕᐊᖑᒋᐊᓕᓐᓂᒃ,
ᒪᓕᒐᓕᐊᖑᔪᓂᒃᐊᓯᖏᓐᓂᓗᐃᓕᖓᔪᓂᒃᓄᓇᐅᑉᐊᕙᑖᓄᓪᓗ
ᐃᓅᑦᔪᓯᐅᔪᓪᓗᓴᐳᑦᔭᐅᒪᒋᐊᖃᕐᓂᖏᓐᓄᑦ.

· ᓇᐅᑦᓯᑐᖃᑦᑕᓂᕐᒥᒃᐊᕙᑎᐅᓪᓗᐃᓅᑦᔪᓯᐅᔪᓪᓗᓱᕐᕋᑕᐅᓂᕆᒍᑎᒋᓂ-
ᐊᕐᑕᖏᓐᓂᒃᖃᐅᔨᓴᕈᑎᓂᒃᕿᒥᕐᕈᒍᑎᓂᓪᓗᐱᓇᓱᑦᑕᐅᒍᑎᖏᓐᓂᓗ.

· ᑐᑭᓯᓂᐊᕐᓂᖃᖃᑦᑕᓗᑎᒃᐊᖏᔫᑎᓂᒃᐱᔭᑦᓴᖁᑕᐅᓕᕐᑐᓂᒃᐃᓕᖓᑦᓱᑎᒃ
ᑲᔪᓯᑎᑦᓯᓂᕐᓄᑦᐊᕙᑎᐅᓪᓗᐃᓅᑦᔪᑕᐅᔪᓪᓗᓴᐳᑦᔭᐅᒪᒍᑎᖏᑕ
ᒪᓕᒐᖁᑎᖏᓐᓂᒃᐃᓚᐅᒻᒥᑎᓪᓗᒋᑦᓄᓀᑦᐊᑐᕐᑕᐅᓂᖏᓐᓄᑦ
ᒪᓕᒐᖃᕐᑎᓯᒍᑎᐅᔪᑦ.

· ᐱᑐᑦᑕᕕᐅᓗᑎᒃᓄᓇᕕᐅᑉᐃᓄᖏᓐᓄᑦᐱᑕᖃᕐᑎᓯᔨᐅᓗᑎᒃᓗ
ᓴᐳᑦᔨᓯᒪᒍᑎᓂᒃᓄᓇᓕᓐᓂᓗᓄᓇᓕᓕᒫᓪᓗᐊᖓᔪᕐᖃᐅᑎᖏᓐᓂᒃ
ᐊᕐᖁᑎᒋᓗᒋᑦᐊᑐᐃᓐᓇᕈᕐᑎᕆᓃᑦᑐᓴᕐᑎᓯᒍᑎᓂᒃᐊᒻᒪᓗ
ᐱᑕᖃᕐᑎᓯᔨᐅᓗᑎᒃᐱᓪᓗᑯᒋᐊᓕᑎᒍᑦᐃᑲᔪᕐᓯᒪᒍᑎᓂᒃ.

ᖃᐅᔨᒪᕖᑦᑲᑎᕕᐅᑉᐊᕙᑎᓕᕆᓂᕐᒧᑦᐊᔪᖀᒋᐊᕐᑎᖏᑦᑕᑲᑎᖕᖓᔨᖏᑦ
ᖃᒻᒥᑯᑦᖃᕆᑕᐅᔭᑎᒍᑦᑕᑯᒋᐊᕐᑕᐅᕕᑦᑖᓚᐅᕐᒪᑕ?ᐅᕙᓂᓗᑕᑯᒋᐊᕈᓐᓇᓕᕐᐸᓯ: 
www.keac-ccek.ca.
ᑕᒃᑲᓂ ᖃᕆᑕᐅᔭᑎᒍᑦ ᑕᑯᒋᐊᕐᑕᐅᕕᖓᓐᓂ ᒪᑯᓄᖕᖓᓕᖓᔪᓂᒃ

ᑕᑯᓇᓱᒍᓐᓇᓕᕐᐳᓯ:
· ᐅᔭᕋᓐᓂᐊᓂᕐᒥᒃᐱᓇᓱᐊᓕᕐᑐᓂᒃ
· ᐊᕙᑎᒥᒃᓱᒃᑯᑎᕆᒍᓐᓇᑐᓂᒃᐃᓕᒪᓇᕐᑐᓂᓪᓗ
· ᓯᓚᐅᑉᐊᓯᑦᔨᓂᖓᓂᒃ
· ᓄᓇᓂᒃᐊᑐᕐᑕᖃᕐᓂᓂᒃᓇᔪᕐᑕᖃᕐᓂᓂᓪᓗ
· ᒥᕐᖑᐃᓯᕐᕕᓂᒃᐊᓯᖏᓐᓂᓗᓴᐳᑦᔭᐅᒪᓂᓕᓐᓂᒃᓄᓇᓂᒃ

· ᓄᓇᓄᑦᐊᑦᔨᒌᑦᑎᖏᑦᑐᓂᒃ
· ᐃᒪᕐᒨᓕᖓᔪᓂᒃ
· ᓇᐹᕐᑐᓕᒻᒨᓕᖓᔪᓂᒃ
· ᐊᕙᑎᐅᓪᓗᐃᓅᑦᔪᓯᐅᔪᓪᓗᓱᕐᕋᑕᐅᓂᑦᓴᖏᓐᓂᒃᑭᓪᓕᓯᓂᐊᕈᑎᖃᕐᓂᒥᒃ
ᐱᕙᓪᓕᐊᑎᑦᓯᒍᑎᐅᔪᑦᐊᑐᓕᕐᑎᑕᐅᓂᖃᕐᐸᓕᐊᑦᓱᑎᒃᓄᓇᕕᒻᒥ

· ᐃᓚᐅᒻᒥᑎᓪᓗᒋᑦᐊᒥᓲᓕᕐᑎᕆᒍᑎᐅᒪᔪᑦ
ᖃᓄᐃᓕᖓᓕᕐᓂᓕᒫᑦᑎᓅᓕᖓᑦᓱᑎᒃᓯᑯᑦᔭᓴᒦᑎᑕᐅᔪᑦᑐᓴᕐᑎᓯᒍᑎᓕ-
ᐊᖑᖃᑦᑕᓯᒪᔪᓪᓗ,ᑲᑎᖕᖓᐅᑎᕕᓃᓪᓗ,ᐊᕐᕌᒍᓕᒫᒥᓗᐱᓇᓱᑦᑕᐅᓯᒪᔪᓂᒃ
ᑐᓴᕐᑎᓯᒍᑎᓕᐊᖑᖃᑦᑕᓯᒪᔪᑦ

ᑐᖕᖓᓱᑦᑎᐸᕗᑦᐅᖃᐅᓯᑦᓴᓯᓗᐃᓱᒫᓗᒍᑎᓯᓗᐃᓕᖓᔪᑦᖃᓄᐃᓘᕐᓗᑕ
ᐃᑲᔪᕐᓯᒍᑎᖃᕐᓂᕆᒍᓐᓇᑕᑦᑎᓄᑦᐊᕙᑎᒧᓪᓗᐃᓅᑦᔪᓯᐅᔪᓪᓗᓴᐳᑎᔭᐅᒪᒍᑎᒋᒋ-
ᐊᓕᖏᓐᓄᑦ ᓄᓇᕕᖕᒥ. ᐅᖃᓕᒪᕕᐅᒍᓐᓇᑐᒍᑦ ᐅᕙᓂ ᐅᖄᓚᐅᑎᑦᑎᓂ
819-964-2961-ᒥᐅᖄᓚᐅᑎᐅᑉᑭᓯᑦᔪᑎᖓ2287ᐅᕝᕙᓗᓐᓃᑦᖃᕆᑕᐅᔭᒃᑯᑦ
ᐊᓪᓚᕕᒋᓗᑎᒍᑦᐅᕙᓂ:keac-ccek@krg.ca.

Green Cornerᓄᓇᖃᑦᓯᐊᕋᓱᐊᕐᕕᒃ
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The Kativik Environmental Advisory Committee (KEAC) is a consultative body 
to responsible governments in matters relating to environmental and social 
protection in Nunavik. It is therefore the preferential and official forum for 
the Government of Canada, the Government of Québec, the Kativik Regional 
Government (KRG) and the Northern Villages.

The KEAC is composed of nine members: three are appointed by the KRG, 
three by the Government of Québec and three by the Government of Canada. 
The executive secretary is responsible for managing the secretariat, based in 
Kuujjuaq, while the environmental analyst is responsible for reviewing the 
KEAC’s environmental priorities. The KEAC holds four meetings each fiscal 
year, both in Nunavik and southern Québec.

The KEAC is mandated under Section 23 of the James Bay and Northern 
Quebec Agreement to:
• Act as a consultative body to responsible governments for legislation 

and regulations relating to the environmental and social protection 
regime, and the administration and management of the regime.

• Make recommendations concerning legislation, regulations and other 
measures related to environmental and social protection.

• Examine environmental and social impact assessment and review 
mechanisms and procedures.

• Study major issues relating to the implementation of the environmental 
and social protection regime as well as the land use regime.

• Serve as a link for the residents of Nunavik and provide support to 
local and regional authorities through the preparation of briefs and the 
delivery of technical assistance.

Did you know the KEAC has recently launched its new 
website? It can be accessed at: www.keac-ccek.ca.

Here you will find documents and publications concerning:
• Mining activities
• Residual and hazardous materials
• Climate change
• Land use planning and occupancy
• Parks and protected areas
• Biodiversity
• Water
• Forests
• Environmental and social impact assessment procedures 

applicable in Nunavik
• As well as copies of all our position papers and briefs, 

meeting minutes, and annual reports

We welcome your comments and concerns regarding 
how we can assist with environmental and social protection 
in Nunavik. You can reach us at 819-964-2961 ext. 2287 or by 
email at: keac-ccek@krg.ca.
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Legal Tips
By the Makivik Legal Department

ᐱᖁᔭᓕᕆᓂᕐᒥᒃ ᖃᐅᔨᒋᐊᓪᓚᕈᑏᑦ
ᒪᑭᕝᕕᑯᑦ ᐱᖁᔭᓕᕆᓂᕐᓄᑦ ᐱᑦᔪᔨᕕᖓᓐᓂᑦ
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Regulations: what you need to know 
before you go boating

During the Nunavik boating season, many of us will be 
out on the rivers that make up our beautiful territory. It 
is important to be aware of some important boat safety 
regulations that should be followed, not only to avoid 
possible fines, but also to ensure safety. That is why this 
article will provide a brief explanation of certain important 
boat regulations that you should follow.

Boating regulations in Canada come from many different 
sources, such as the Small Vessel Regulations Act as well as the 
Collisions Regulations Act to name a couple. Many of these 
regulations are there to make search and rescue efforts easier 
and more efficient, and in Nunavik especially following these 
regulations can make a difference in a difficult situation you 
might find yourself in during the Nunavik boating season. If 
your boat is powered by one or more motors that equal 10 
horsepower or more, you must get a ‘Pleasure Craft Licence.’ 
This licence allows search and rescue personnel to access 
information about your boat in the event of an emergency. 
Once licensed, you must then display the licence number 
above the water line on both sides of the bow in an easy to 
see location. Getting this licence not only avoids potential 
fines of $250 for having an unlicensed boat, it can also be 
essential to survival in emergency situations.

Another fineable offence related to operating a boat in 
Canada is operating a boat while under age. Transport Canada 
guidelines state that children under 12 years can operate a 
boat without direct supervision so long as it is a boat under 
10 horsepower. Children aged 12-16 can operate a boat as 
long as it is below 40 horsepower and anyone over the age 
of 16 can operate a boat without horsepower restrictions. 
Failure to follow these guidelines can result in a $250 fine for 
the child with potential fines for the owner of the boat as well.

There are also regulations for essential boat equipment that 
must be onboard at all times. It is a must for all boats to have 
safety equipment onboard. The required safety equipment 
depends on the size of the boat. This safety equipment ranges 
from the amount and placement of lights and signalling 
devices such as horns to first aid kits and lifejackets. While 
larger boats require more safety procedures, all boats 
necessarily require enough lifejackets for those onboard as 
well as a horn to use for signalling. If you are planning to use 
your boat in conditions such as fog or at sunset/sunrise, your 
boat must have lights onboard.

ᒪᓕᒐᖃᕐᑎᓯᒍᑕᐅᔪᑦ: ᑲᒃᑯᐊ ᖃᐅᔨᒪᒋᐊᓕᑎᑦ 
ᐅᒥᐊᕐᑐᕆᐊᓯᓚᐅᕐᓇᒃ

ᓄᓇᕕᖕᒥ ᐅᒥᐊᕐᑐᓇᐅᓂᖓᓂ, ᐊᒥᓱᑎᒍᑦ ᑰᒃᑎᒍᑦᐃᖏᕐᕋᔭᑲᖃᑦᑕᓚᖓᓕᕆᕗᒍᑦ
ᓄᓈᐱᑦᑎᓂ.ᐱᒻᒪᕆᐊᓘᕗᖅᖃᐅᔨᒪᒋᐊᖃᕐᓂᖅᐃᓚᖏᓐᓂᒃᐱᒻᒪᕆᐅᓂᖃᕐᓱᑎᒃᐅᒥᐊᕐᑐᑐᑦ
ᐱᓂᕐᓗᑌᓕᒪᑦᔪᑎᖏᓐᓂᒃᒪᓕᒐᕐᓂᒃᒪᓕᑦᓯᐊᕆᐊᖃᕐᓂᖅ,ᐊᑭᓕᕋᑦᓴᑖᕐᑕᐅᒍᒪᖕᖏᒧᓪᓗ
ᑭᓯᐊᓂᓗ ᐱᓂᕐᓗᓂᖃᕐᑌᓕᑦᓯᐊᖁᓪᓗᓯ. ᑌᒣᒻᒪᑦ ᑖᒃᑯᐊ ᐊᓪᓚᓯᒪᔪᖕᖑᑕᐅᔪᑦ
ᐱᑕᖃᕐᑎᓯᓚᖓᕗᑦᑕᑭᓈᕐᑎᓯᒪᖕᖏᑐᓂᒃᑐᑭᓯᑎᑦᓯᒍᑎᓂᒃᐃᓕᖓᔪᓂᒃᐃᓚᓪᓗᑯᐊᐱᖏᓐᓄᑦ
ᐱᒻᒪᕆᐅᑎᓪᓗᒋᑦᐅᒥᐊᓂᒃᐱᖁᔭᕐᑖᕆᓯᒪᒍᑎᐅᔪᓂᒃᐃᓕᑦᓯᐅᒥᐊᕐᑐᐸᑦᑐᑦᒪᓕᒋᐊᓕᖏᓐᓂᒃ.
ᐅᒥᐊᕐᑐᓂᕐᓄᑦᒪᓕᒐᖃᕐᑎᓯᒍᑕᐅᔪᑦᑲᓇᑕᒥᐱᔭᐅᒪᓲᖑᕗᑦᐊᒥᓱᐃᓂᑦᐊᑦᔨᒌᖕᖏᑐᓂᑦ

ᐱᑎᑦᓯᒍᑎᑦᓴᖃᕐᑐᓂ,ᓲᕐᓗᐅᒥᐊᒻᒪᕆᐅᖕᖏᓂᕐᓴᓄᑦ ᒪᓕᒐᖃᕐᑎᓯᒍᑎᐅᑦᓱᑎᒃ ᐱᖁᔭᓂᒃ
ᐃᓚᐅᒻᒥᑎᓪᓗᒋᑦᐅᒥᐊᑎᒍᑦ ᐊᐴᑎᑦᑌᓕᒋᐊᖃᕐᓂᓅᓕᖓᑦᓱᑎᒃ ᒪᓕᒐᐅᔪᑦ ᐱᖁᔭᕐᑕᖏᑦᑖᒃᑯᐊ
ᐃᓚᑐᐃᓐᓇᐅᔫᒃᐊᒥᓱᓂᒃᐱᑕᖃᕆᐊᓪᓚᒥᑎᓪᓗᒍ.ᐊᒥᓱᑎᒍᑦᑖᒃᑯᐊᒪᓕᒐᖁᑕᐅᔪᑦᐃᓕᖓᕗᑦ
ᐱᐊᓚᓂᕐᓴᐅᒍᑕᐅᒐᔭᕐᓂᑯᑦᕿᓂᕐᑐᖃᕆᐊᖃᓕᕐᐸᓗᓐᓃᑦᐃᓅᓕᑦᓯᓇᓱᑦᑐᖃᕆᐊᖃᓕᕐᐸᓘᓐᓃᑦ
ᐱᐊᓚᓂᕐᓴᐅᒍᑎᑦᓴᐅᓱᑎᒃ, ᓄᓇᕕᒻᒥᓗ ᐱᓗᐊᕐᑐᖅ ᑖᒃᑯᐊ ᒪᓕᒐᖃᕐᑎᓯᒍᑎᐅᔪᑦ
ᐃᓅᓕᑦᓯᒍᑕᐅᒍᓐᓇᓂᖃᕐᐳᑦᓇᓗᓇᕐᑐᒧᑦᑎᑭᐅᑎᓯᒪᔪᖃᓕᕐᐸᑦᐊᑑᑎᔭᐅᑐᐃᓐᓇᕆᐊᓕᒻᒥᒃ
ᓄᓇᕕᖕᒥᐅᒥᐊᕐᑐᓀᑦᐅᓪᓗᐃᑦᓇᓪᓕᐅᓯᒪᑎᓪᓗᒋᑦ.ᐅᒥᐊᑦᐊᐅᓚᐅᑎᖃᕐᐸᑦᐊᑕᐅᓯᕐᒥᒃ
ᐅᓄᕐᓂᓴᓂᓪᓗᓃᑦ ᓲᖑᓂᖏᑦ ᑎᑭᐅᑎᒪᔪᓂᒃ 10-ᒧᑦ, ᑌᒣᓪᓗᐊᐸᑕ ᐊᐅᓚᐅᑎᑉᐱᑦ
ᓱᑲᓐᓂᖏᑦᐱᒋᐊᖃᕐᐳᑎᑦᐅᒥᐊᕐᑐᕈᓐᓇᐅᑎᒥᒃ‘ᐅᒥᐊᕐᑐᖑᐊᕈᑎᒥᒃᐃᖏᕐᕋᑎᑦᓯᒍᓐᓇᐅᑎᒥᒃ’.
ᑖᓐᓇ ᐅᒥᐊᕐᑐᕈᓐᓇᐅᑎ ᐱᒍᓐᓇᕈᑕᐅᔪᖅ ᕿᓂᕐᓂᒥᓪᓗ ᐃᓅᓕᑦᓯᓇᓱᓐᓂᒥᓪᓗ
ᐱᓇᓱᑦᑎᓄᑦ ᑕᑯᒋᐊᕈᓐᓇᕈᑕᐅᒐᔭᕐᓂᒥᒍᑦ ᐅᒥᐊᕐᓅᕕᑦ ᐃᓕᖓᔪᓂᒃ ᖃᓄᑐᐃᓐᓇᖅ
ᐅᐃᒪᓇᕐᑐᒧᑦᑎᑭᐅᑎᔪᖃᕐᐸᑦ.ᐅᒥᐊᕐᑐᕈᓐᓇᐅᑎᑖᕐᑕᐅᒪᓕᕋᒥᒃ,ᑕᑯᑦᓴᐅᑎᑦᓯᒋᐊᖃᕐᒥᔪᑦ
ᐱᔪᓐᓇᐅᑎᑖᑕᐅᒪᒍᑎᒥᓂᒃᑭᓯᑦᔪᑎᓂᒃᓄᐃᑕᑎᑦᓯᐊᓗᒋᑦᐃᒫᓄᕐᑕᖏᓐᓂᖓᓂᐅᒥᐊᑉ
ᑕᒪᖏᓐᓂᒃᓴᓂᕋᕇᓐᓂᐅᒥᐊᑉᓯᕗᐊᑕᑕᑯᑦᓴᐅᓯᐊᖁᓪᓗᒍᑭᓯᑦᔪᑎᑖᕐᑕᐅᒪᒍᑎᖓ.ᐅᒥᐊᒥᒃ
ᐃᖏᕐᕋᑎᑦᓯᒍᓐᓇᕈᑏᑦᐅᓂᐅᕐᑕᑐᐊᖃᖕᖏᓚᑦᐊᑭᓕᕋᑦᓴᓕᐅᕐᑕᐅᓂᐅᒐᔭᕐᑐᓂᒃᐅᓄᕐᓂᖃᕐᑐᓂᒃ
$250-ᓂᒃᐊᑭᓕᕋᑦᓴᓕᐅᕆᒍᑎᐅᓲᓂᒃᐅᒥᐊᓂᒃᐅᒥᐊᕐᑐᕈᓐᓇᐅᑎᖃᕈᑎᐅᒐᑎᒃᐅᒥᐊᕐᑐᕈᑕᐅᔪᓂᒃ,
ᑕᒪᓐᓇᑑᒐᔭᖕᖏᒥᔪᖅᑖᒃᑯᐊᑭᓯᑦᔪᑎᑖᖑᒪᔪᑦᐃᓕᖓᒐᔭᕐᒥᒐᒥᒃᐃᓅᓕᑦᓯᒍᓐᓇᓯᒍᑕᐅᒍᓐᓇᓱᑎᒃ
ᐊᓪᓛᑦᐅᐃᒪᓇᕐᑐᒧᑦᑎᑭᐅᑎᔪᖃᑦᓴᕋᔭᕐᐸᑦ.
ᐊᓯᒃᑯᑦᐊᑭᓕᕋᑦᓴᓕᐅᕐᑕᐅᒍᓐᓇᐅᑎᑕᖃᕐᒥᔪᖅᐃᓕᖓᔪᓂᒃᐅᒥᐊᒥᒃᐃᖏᕐᕋᑎᑦᓯᓂᕐᒧᑦ

ᑲᓇᑕᒥᐅᑭᐅᑭᑦᑑᓗᓂ.ᑲᓇᑕᒥᐊᐅᓚᒍᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦᒪᓕᒐᖃᕐᑎᓯᒍᑎᖏᑦᐅᖃᕐᓯᒪᔪᕐᑕᖃᕐᐳᑦ
ᕿᑐᕐᖓᐅᔪᑦ12ᒥᑦᓯᑎᒍᑦᐅᑭᐅᓖᑦᐊᖁᒍᓐᓇᕆᐊᖏᑦᑕᑯᓐᓇᑎᒋᑦᓭᓇᕆᐊᓕᖕᒥᓂᒃ
ᑲᒪᔨᙯᓐᓇᓗᑯᐊᐱᒍᓐᓀᓗᑎᒃᐅᒥᐊᑉᕿᐊᕐᖑᔫᖏᑦ10ᐅᖓᑖᓂᓲᖑᓂᖃᖕᖏᓚᐅᕐᐸᑕ.
ᕿᑐᕐᖓᐅᔪᑦᐅᑭᐅᓖᑦ12-16ᐊᑯᕐᖓᓂᐅᒥᐊᒥᒃᐃᖏᕐᕋᑎᑦᓯᔨᐅᒍᓐᓇᑎᓪᓗᒋᑦᐊᐅᓚᐅᑎᖏᑦ
40-ᒥᑦ ᓲᖑᓂᕐᓴᐅᖏᓚᐅᕐᐸᑕ ᐊᒻᒪᓗᕿᑐᕐᖓᐅᔪᑦ ᐅᑭᐅᓖᑦ 16-ᓂᑦ ᐱᒋᐊᕐᓗᑎᒃ
ᐃᖏᕐᕋᑎᑦᓯᒍᓐᓇᑎᓪᓗᒋᑦᐅᒥᐊᒥᒃᐊᐅᓚᐅᑎᖏᑕᓲᖑᓂᖏᑦᐃᑉᐱᒋᓪᓗᑯᑦᑕᐅᒍᓐᓀᑎᓪᓗᒋᑦ.
ᑖᒃᑯᓂᖓᒪᓕᒐᖃᕐᑎᓯᒍᑕᐅᔪᓂᒃᓇᓛᒍᕐᕕᖃᖕᖏᑐᑦᐊᑭᓕᕋᑦᓴᑖᕐᑕᐅᒍᓐᓇᐳᑦ$250-ᓂᒃ
ᐃᓕᖓᔪᓂᒃᕿᑐᕐᖓᐅᔪᒧᑦᐃᓚᖃᕐᒥᓱᑎᒃᐊᑭᓕᕋᑦᓴᑖᕐᑕᐅᒍᑎᒋᒍᓐᓇᑕᖏᓐᓂᒃᐅᒥᐊᖁᑎᓕᐅᑉ.
ᒪᓕᒐᖃᕐᑎᓯᒍᑏᑦ ᐃᓕᖓᔪᑦ ᐅᒥᐊᑉ ᐱᐅᒃᑯᑎᒋᒋᐊᓕᖏᓐᓄᑦ ᑌᒪᖕᖓᑦ

ᐅᒥᐊᒦᑦᓭᓇᕆᐊᖃᕐᒥᔪᓄᑦᓱᓕᑦᑕᐅᖅᐱᑕᑲᕆᕗᑦ.ᐅᒥᐊᑦᐃᓘᓐᓇᑎᒃᐱᓂᕐᓗᐊᕿᓐᓂᕈᑎᒃ
ᐃᓅᓕᒐᓱᒍᑎᐅᒋᐊᓕᓐᓂᒃ ᐱᑕᖃᑦᓯᐊᑐᐃᓐᓇᐅᒋᐊᖃᕐᐳᑦ. ᑕᒪᒃᑯᐊ ᐱᐅᒃᑯᑎᐅᒋᐊᓖᑦ
ᑐᖕᖓᕕᖃᕐᑐᑦ ᐅᒥᐊᑦ ᐊᖏᓂᖏᓐᓂᒃ. ᑖᒃᑯᐊᓗ ᐱᓂᕐᓗᐊᕿᒌᒃᑯᑎᑦᓴᔦᑦ
ᑐᖕᖓᕕᖃᕆᕗᑦᐅᓄᕐᓂᐅᒋᐊᓕᓐᓂᒃᐃᑯᒪᖃᑦᓯᐊᑐᐃᓐᓇᐅᒋᐊᖃᕐᓱᑎᒃᓗᐃᑯᒪᖃᕐᓗᑎᒃᓗ
ᐃᒣᓘᓚᖓᓯᕗᖔᕈᑎᑦᓴᔭᖏᓐᓂᒃ ᐅᒥᐊᑦ ᓲᕐᓗ ᖁᖁᐊᕈᑎᓂᒃ ᐋᓐᓂᑐᖃᑉᐸᓗ
ᐋᓐᓂᐊᓯᐅᕆᒋᐊᖕᖓᕈᑎᑦᓴᔭᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᐊᑯᕐᕈᐊᓂᒃ/ᑭᐊᑌᓕᑕᕐᓂᒃ ᐳᑦᑕᖁᑎᑦᓴᔭᓂᒃ.
ᐅᒥᐊᒻᒪᕆᐅᓂᕐᓭᑦᐱᑕᖃᕆᐊᖃᕋᓗᐊᕐᑎᓗᒋᑦᐊᒥᓲᓂᕐᓴᓂᒃᐱᓂᕐᓗᐊᕿᒌᒃᑯᑎᑦᓴᔭᓂᒃ,
ᐃᓘᓐᓇᑎᒃᐅᒥᐊᑦᐱᑕᖃᕆᐊᓖᓐᓇᓚᕆᐅᕗᑦᐳᑦᑕᖁᑎᑦᓴᔭᐅᑦᓱᑎᒃᐊᑯᕐᕈᐊᓂᒃ/ᑭᐊᑌᓕᑕᓂᒃ
ᐊᑐᓂᑦᐅᒥᐊᒦᑦᑐᓕᒫᑦᐱᖃᕐᑎᑕᐅᓗᑎᒃᐱᐅᒃᑯᑎᒋᔭᐅᖃᑕᐅᓪᓚᕆᒋᐊᖃᕐᒥᑎᓪᓗᒍᓗᖁᖁᐊᕈᑎ
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Finally, aside from equipment regulations there is a minimum 
standard of operator safety as well. For example, this means 
that for boats under 20 metres long, you are to give space to 
larger vessels, to never pass behind a nearby tugboat in case 
something unseen is being towed and to give the right of way 
to larger vessels. Five blasts of a passing ship’s horn is the signal 
for an emergency and if ever you hear this signal you must give 
the boat as much space as possible.

As with all vehicles, the offence of impaired driving as defined 
in the Criminal Code applies to operators of boats. This means 
that anyone who operates a vehicle while impaired by alcohol 
or a drug, whether illicit or prescription, may face a fine or 
even imprisonment for operating the vehicle while impaired. 
Furthermore, under Québec laws the operator may have their 
license suspended or even be ordered to attend rehabilitative 
treatment dependant on whether they have been previously 
charged with impaired driving offences in the past.

The regulations governing the operation of boats in Canada 
are essential for the safety of all Canadians. In Nunavik, we often 
feel as if certain vehicle regulations do not apply to us, or are out 
of touch with the reality of life in the North. But these regulations 
are far from strict or difficult to follow, and they ensure the safety 
of the environment and the people in it, and as such they are 
essential to our way of life as Nunavimmiut. Our way of life and 
our connection to our land fits well within these regulations, 
and everyone operating a boat this boating season can enjoy 
the waters of Nunavik while following the boating regulations 
of Canada.

For information on obtaining a ‘Pleasure Craft Licence’ go 
to http://bit.ly/2sNgMs7

For a list of required safety equipment see page 15 
http://bit.ly/1qykLmq

ᓇᓃᒻᒪᖔᕐᒥᖃᐅᔨᒪᔭᐅᒍᑎᐅᒐᔭᕐᓗᓂᐅᒥᐊᕐᑐᓚᖓᔪᓄᑦᓯᓚᑕᑦᓯᑎᓪᓗᒍᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ
ᓯᕿᓂᖅᓄᐃᕙᓪᓕᐊᑎᓪᓗᒍᓂᐱᑉᐸᓕᐊᑎᓪᓗᒍᓘᓐᓃᑦ,ᐅᒥᐊᑦᐃᑯᒪᖃᑦᓯᐊᕆᐊᓕᒃ.
ᑭᖑᓪᓕᐹᒥᓗ, ᐱᐅᒃᑯᑏᑦ ᒪᓕᒐᖃᕐᑎᑕᐅᒍᑎᖏᑕ ᓴᓂᕌᒍᑦ, ᒪᓕᒐᖃᕐᒥᔪᖅ

ᐃᖏᕐᕋᑎᑦᓯᓂᕐᒥᐱᓂᕐᓗᒌᒃᑯᑎᐅᒻᒥᔪᓂᒃ.ᓲᕐᓗᑕᒪᓐᓇᑐᑭᓕᒃᐅᒥᐊᑦ20-ᒦᑕᓂᑦ
ᓯᕗᒧᑦᑕᑭᓂᖏᑦᓀᓐᓂᓴᓕᒫᑦ,ᖃᓂᓗᐊᕐᑌᓕᑦᓯᐊᕆᐊᖃᕐᐳᑦᐅᒥᐊᓄᑦᐊᖏᓂᕐᓴᓄᑦ,
ᖄᖏᒋᐊᕋᓱᖃᑦᑕᕆᐊᖃᕋᑎᒃᓗ ᖃᓂᑦᑑᒐᓗᐊᕈᑎᒃ ᓯᒃᑭᑖᓗᒃᑕᐅᑎᒧᑦ ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ
ᐃᒫᒍᑦᑲᓕᑲᑦᑕᐅᑎᒧᑦᑌᒣᒋᐊᖃᕐᐳᓗᑲᓕᑕᐅᔪᒧᑦᓄᐃᑕᖕᖏᑐᒧᑦᐃᒃᑲᕿᑲᓪᓚᖁᓇᒋᑦ
ᐊᖏᓂᕐᓴᓂᓪᓗᐅᒥᐊᓂᒃᐊᕐᖁᑎᖃᕐᑎᓯᑦᓯᐊᖁᓪᓗᒋᑦ.ᑕᓪᓕᒪᕕᓪᓗᓂᐅᒥᐊᕐᔪᐊᖅ
ᖁᖁᐊᕈᑎᒥᓂᒃᓂᓪᓕᑎᑦᓯᐸᑦᑐᑭᖃᕐᐳᖅᐅᐃᒪᓇᕐᑐᓯᐅᕐᓂᖃᓕᕆᐊᖓ,ᑕᒪᑐᒥᖓᑐᓴᕈᕕᑦ
ᐊᕝᕓᕆᐊᑦᓴᐅᑎᒋᒋᐊᖃᕋᔭᕐᐳᑎᑦᐅᒥᐊᕐᔪᐊᖅᐊᕝᕕᐊᕈᓐᓀᕆᐊᑦᓴᐅᑎᒋᓗᒍ.
ᑌᒪᓕ ᐱᐅᓯᖃᓱᖑᒻᒪᑕ ᐃᖏᕐᕋᐅᓯᔭᕐᓂᓂ, ᐱᓂᕐᓗᕈᑎᖃᕐᓂᖅ ᐃᓚᒪᑦᓱᓂ

ᐃᖏᕐᕋᐅᓯᔭᕐᓂᒥᒃᓲᕐᓗᐅᖃᕐᑕᐅᔪᑦᐱᖁᔭᓂᐃᓄᓕᒫᓄᓕᖓᔪᓂᑐᖕᖓᕕᒋᓗᒋᑦ
ᑖᒃᑯᓭᓐᓀᑦᐃᓕᖓᒋᕗᑦᐅᒥᐊᓂᒃᐊᖁᓐᓂᓄᑦᐋᖓᔮᓐᓇᑐᓂᓪᓗᓃᑦᐃᒥᐊᓗᓐᓂᓘᓐᓃᑦ
ᐃᓚᒪᓗᓂ, ᑖᒃᑯᐊ ᐱᓯᒪᑉᐸᑕ ᓂᐅᕐᕈᓯᕐᑎᓂᑦ ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᐋᓐᓂᐊᕕᒻᒥᑦ,
ᑌᒣᑦᑐᒧᑦ ᑎᑭᐅᑎᔪᑦ, ᐊᑭᓕᕋᑦᓴᓕᐅᕐᑕᐅᒍᓐᓇᐳᑦ ᑎᒍᔭᐅᒪᕕᖕᒨᑕᐅᓗᑎᒃᓗᓃᑦ
ᐃᖏᕐᕋᐅᓯᔭᕐᑐᕕᓂᐅᒐᒥᒃᐃᓚᒪᑦᓱᑎᒃ.ᐊᒻᒪᓗᒋᐊᓪᓚᒃᓱᓕ,ᑯᐯᒃᓄᓇᓕᕐᓚᖓᑕ
ᐱᖁᔭᖏᑎᑦ,ᐃᖏᕐᕋᐅᓯᔭᕐᑐᕕᓂᖅᐃᖏᕐᕋᐅᓯᔭᕈᓐᓇᐅᑎᑖᕆᒪᔭᒥᓂᒃᐊᑐᕈᓐᓀᑎᑦᓯᕕᐅᓗᓂ
ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦᐃᑲᔪᕐᑕᐅᕕᓕᐊᖁᔭᐅᓗᓂᐋᖓᔮᓐᓇᑐᕐᑐᒪᒍᓐᓀᕕᒻᒥᑭᓯᐊᓂᑕᒪᓐᓇ
ᑐᖕᖓᕕᖃᕐᒥᔪᖅᓯᕗᓂᐊᒍᑦᐃᖏᕐᕋᐅᓯᔭᕐᓱᓂᐱᓂᕐᓗᓚᐅᕐᓯᒪᓂᖃᕐᓂᖓᓂᒃᐱᑕᖃᑐᐊᕐᐸᑦ.
ᒪᓕᒐᖃᕐᑎᓯᒍᑏᑦ ᑲᕙᒪᓄᑦ ᐊᐅᓚᑕᐅᔪᑦ ᐃᖏᕐᕋᑎᑦᓯᒍᑕᐅᑦᓱᑎᒃ ᐅᒥᐊᓂᒃ

ᑲᓇᑕᒥ ᐱᑕᖃᕆᐊᖃᓪᓚᕆᑉᐳᑦ ᑲᓇᑕᒥᐅᑦ ᐃᓘᓐᓇᑎᒃ ᐊᑦᑕᓇᕐᑐᒨᓚᕿᖁᓇᒋᑦ.
ᓄᓇᕕᒻᒥ, ᓲᕐᓗ ᐃᓱᒪᔪᑐᑦ ᐃᓚᖏᑦ ᐃᖏᕐᕋᐅᑎᑎᒍᑦ ᒪᓕᒐᖃᕐᑎᓯᒍᑕᐅᔪᑦ
ᐅᕙᑦᑎᓅᓕᖓᖏᓐᓇᓲᖑᖕᖏᒋᐊᖏᑦ,ᑕᕐᕋᒥᐅᑎᒍᓪᓗᐱᐅᓯᑦᑎᓅᓕᖓᖕᖏᓗᑐᕐᑑᔭᕐᓱᑎᒃ.
ᑭᓯᐊᓂ ᑖᒃᑯᐊ ᒪᓕᒐᖃᕐᑎᑕᐅᒍᑎᐅᔪᑦ ᐱᕕᑭᑦᑑᑎᑦᓯᓂᖃᖕᖏᓚᑦ ᒪᓕᒋᐊᖏᓪᓗ
ᓇᓗᓈᓗᒐᑎᒃ, ᓱᕐᖁᐃᑐᒥᒃᓗ ᖃᓄᐃᖕᖏᓯᐊᕐᓂᑰᕈᑕᐅᑦᓱᑎᒃ ᐊᕙᑎᑦᑎᓄᓪᓗ
ᐃᓄᖁᑎᑦᑎᓄᓪᓗ, ᑌᒣᒃᑲᒥᓪᓗ ᐱᑕᖃᕐᓗᑎᒃ ᑭᓯᐊᓂᐅᕗᑦ ᓄᓇᕕᒻᒥᐅᑎᒍᑦ
ᐃᓅᓯᒃᑎᓂ. ᐃᓅᓯᕗᑦ ᓄᓇᒧᓪᓗ ᐱᑐᑦᓯᒪᓂᕗᑦ ᓈᒻᒪᓈᕐᓯᒪᑦᓯᐊᒪᑕ ᑖᒃᑯᓄᖓ
ᐱᖁᔭᖃᕐᑎᑕᐅᒍᑎᑖᖑᒪᔪᓄᑦ,ᑭᓇᓕᒫᒃᑯᓗᐃᖏᕐᕋᐅᓯᔭᕐᑐᑦᐅᒥᐊᒥᒃᑕᒡᒐᓂᐅᒥᐊᕐᑐᓀᑦ
ᐅᓪᓗᖏᓐᓂᖁᕕᐊᓱᒍᓐᓇᖁᓪᓗᒍᓄᓇᕕᐅᑉᐃᒪᖁᑎᖏᓐᓂᑖᒃᑯᓂᖓᐱᓂᕐᓗᑌᓕᒪᑦᔪᑎᓂᒃ
ᒪᓕᑦᑕᖃᑦᓯᐊᓯᒪᓗᑎᒃᑲᓇᑕᒥᒪᓕᒐᖃᕐᑎᓯᒍᑎᓕᐊᖑᒪᔪᓂᒃ.
ᐱᔭᖃᕋᓱᒍᒪᒍᕕᑦ ᑐᑭᓯᒋᐊᒃᑲᓂᕈᓐᓇᐳᑎᑦ ᐃᓕᖓᔪᓂᒃ ‘Pleasure Craft

Licence/ᐅᒥᐊᕐᑐᔭᖕᖑᐊᕈᓐᓇᐅᑎᒥᒃ’ ᐱᔪᓐᓇᐅᑎᑖᕐᓂᓄᑦ ᑕᑯᒋᐊᕐᓗᒋᑦ ᐅᕙᓂ:
http://bit.ly/2sNgMs7
ᐊᓪᓚᓯᒪᔪᖕᖑᐃᒍᑎᐅᒪᔪᑦᓱᓇᐅᒻᒪᖔᑕᐱᓂᕐᓗᑌᓕᒪᓂᕐᒧᑦᐱᐅᒃᑯᑎᐅᒋᐊᓖᑦ

ᑕᑯᒋᐊᕐᓗᒋᑦᒪᑉᐱᕋᕐᒥ15-ᒦᑦᑐᑦhttp://bit.ly/1qykLmq



Legal Tipsᐱᖁᔭᓕᕆᓂᕐᒥᒃ ᖃᐅᔨᒋᐊᓪᓚᕈᑏᑦ

34

ᒪ
ᑭᕕ

ᒃ 
ᕿ
ᒥ
ᕐᕈ
ᐊ
ᖏ
ᑦ

ᐅᒥᐊᕐᑐᑏᑦ ᐱᓂᕐᓗᕈᑎᒋᒍᓐᓇᑕᖏᑦ ᐊᑭᓕᕋᑦᓴᑖᖑᒍᑎᐅᒍᓐᓇᑐᓪᓗ
Boating Offences and Associated Fines

ᑲᒃᑯᐊᐊᓪᓚᓯᒪᔪᖕᖑᐃᒍᑎᐅᒪᕗᑦᐃᓚᖏᓐᓂᒃᐅᒥᐊᕐᑐᑐᑦᐱᓂᕐᓗᕈᑎᒋᒍᓐᓇᑕᖏᓐᓂᒃᐱᓂᕐᓗᕈᑕᐅᔪᓪᓗᑐᖕᖓᕕᐅᑎᓪᓗᒋᑦ
ᐊᑭᓕᕋᑦᓴᑖᕐᑕᐅᒍᑎᐅᒍᓐᓇᑐᑦᐊᓪᓚᑕᐅᒪᔪᑦᐱᖁᔭᓂᒃᓯᖁᒥᑦᓯᔪᑦᐊᑭᓕᕋᑦᓴᓕᐅᕐᑕᐅᓂᕐᓄᑦᐱᖁᔭᖃᕐᑎᑕᐅᒍᑎᖏᑦᖃᐅᔨᒪᔭᐅᒋᐊᓖᑦ

ᑖᒃᑯᐊᐊᑭᓕᕋᑦᓴᓕᐅᕆᒍᑏᑦᐊᐅᓚᑦᓯᓂᓕᕆᒍᑕᐅᓂᖏᑕᐊᑭᖏᑦᐃᓚᐅᑎᑕᐅᒪᖕᖏᒋᐊᖏᑦ
Here is a list of some boating offences and their fines as presented in the Contraventions Regulations.  

Note that they do not include administrative charges.

ᐅᑭᐅᑭᑦᑑᓗᑎᑦᐅᒥᐊᒥᒃᐊᖁᒍᕕᑦ $250 Operating a vessel if you are underage

ᐅᒥᐊᕐᒥᐅᑕᖃᖕᖏᑯᕕᑦᐅᒥᐊᒥᒃ
ᐊᐅᓚᑦᓯᒍᓐᓇᓯᐊᕐᓂᕋᕐᑕᐅᒍᑎᓂᒃ

$250 Failing to have proof of competency on board

ᐅᒥᐊᕐᒥᐅᑕᖃᖕᖏᑯᕕᑦᐅᒥᐊᕐᑐᖑᐊᕈᑎᒥᒃ
ᐱᔪᓐᓇᐅᑎᑖᕐᑕᐅᒪᒍᑎᓐᓂᒃ

$250 Failing to have the required pleasure craft licence 
on board

ᐊᓯᑦᔨᑐᐃᓂᖅ/ᓂᐸᕐᑎᕆᓂᖅ/ᐱᑌᕈᑦᑎᓯᓂᕐᓗᐅᒥᐊᑉᓯᕗᐊᓂ
ᑭᓯᑦᓯᒍᑎᑖᕐᑕᐅᒪᒍᑎᒥᒃ

$350 Altering/defacing/removing hull serial number

ᐅᒥᐊᕐᑐᓗᑎᑦᐃᑉᐱᒍᓱᑦᓯᐊᖏᒃᑯᕕᑦ,ᐃᑉᐱᒋᑦᓯᐊᓯᒪᖕᖏᐸᓪᓗ
ᐅᒥᐊᑦᐊᓯᑎᓐᓂᓗᐃᓱᒫᓗᐊᖕᖏᑯᕕᑦᐊᓯᐊᓂᐅᒥᐊᒥ
ᐅᒥᐊᕐᑐᑐᓂᒃᐅᒥᐊᕐᓄᑦᖃᓂᑦᑑᓱᑎᒃ

$350 Operating a boat in a careless manner, without due 
care and attention for others

ᐅᒥᐊᕐᑐᕈᕕᑦᐱᓂᕐᓗᑐᖃᕐᐸᑦᐊᑐᕐᑕᐅᒋᐊᓖᑦ
ᐋᕐᕿᓯᒪᑦᓯᐊᑎᓐᓇᒋᑦᐊᑐᐃᓐᓇᐅᒐᑎᓪᓗᐅᐃᒪᓇᕐᑐᖃᓕᕐᐸᑦ
ᐊᑐᕐᕕᓴᒥᓄᑦ

$200 Operating a vessel with safety equipment not in 
good working order or not readily accessible and 
available for immediate use

ᐅᒥᐊᕐᑐᓗᓂᐃᓄᒻᒧᑦᐊᖑᐊᑎᑕᐅᔪᒥᒃᐊᑐᕋᓂ
ᐊᑯᕐᕈᐊᖑᑦᓱᑎᒃ/ᑭᐊᑌᓕᑕᐅᑦᓱᑎᒃᐳᑦᑕᖁᑎᓂᒃ
ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦᐊᓯᖏᓐᓂᒃᐳᑦᑕᖁᑎᓂᒃᓈᒻᒪᓯᐊᕐᑐᓂᒃ
ᐊᖏᓂᖏᐊᑐᓂᑦᐅᒥᐊᒦᑦᑐᓄᑦᑌᒣᑦᑐᖃᖕᖏᑐᑦᐊᑐᓂᑦ
ᐊᑭᓕᕋᑦᓴᑖᖃᑦᑕᓂᐊᕐᑐᑦ($200-ᒥᒃ)[ᐃᓚᖃᕐᒥᓪᓗᒋᑦ
$100-ᒋᐊᓪᓚᓂᒃᐳᑦᑕᖁᑎᓄᑦᐊᑯᕐᕈᐊᖑᑦᓱᑎᒃ/
ᑭᐊᑌᓕᑕᐅᑦᓱᑎᒃᐊᑐᓂᑦᐱᑕᖃᖕᖏᑐᓄᑦ]

$200  
+ 

$100

Operating human-powered pleasure craft without 
PFDs or life jackets of appropriate size for each 
person on board ($200). (Plus $100 for each PFD or 
life jacket missing)

ᐃᖏᕐᕋᐅᑎᒥᒃᑐᕐᓱᑕᕐᓗᑐᒥᒃᐃᖏᕐᕋᔭᑲᐅᑎᖃᕐᓂᖅ $250 Operating a power-driven vessel without a muffler 
that is in good working order

ᐅᒥᐊᒥᒃᐃᖏᕐᕋᐅᑎᖃᕐᓂᖅᐊᑐᕐᓱᒍᐃᓄᒻᒥᒃ
ᑲᓕᖕᖑᐊᕈᑎᒋᑦᓱᒍᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦᖃᖓᑕᔭᕋᑦᑎᓯᒍᑎᒋᑦᓱᒍ
ᐅᒥᐊᑉᐃᑦᓯᕙᐅᑕᖏᑕᐊᒥᓲᓂᖏᑦᐃᓄᕐᓴᑎᓪᓗᒋᑦ
ᑲᓕᑕᐅᔪᓕᒫᑦᐅᒥᐊᒥᐃᑭᒪᕕᒋᒋᐊᓕᓕᒫᖏᓐᓄᑦ

$250 Operating a vessel to tow a person on water or in 
air without seating space on board for every person 
being towed

ᐅᒥᐊᒥᒃᐃᖏᕐᕋᐅᑎᖃᕐᓂᖅᐊᑐᕐᓱᒍᐃᓄᒻᒥᒃ
ᑲᓕᖕᖑᐊᕈᑎᒋᑦᓱᒍᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦᖃᖓᑕᔭᕋᑦᑎᓯᒍᑎᒋᑦᓱᒍ
ᐅᒥᐊᑉᐊᖁᑎᖓᑕᐊᓯᐊᓂᒃᐃᑭᒪᔪᖃᕐᑎᓇᒍᐅᒥᐊᒥ
ᑕᑯᓐᓇᑎᑦᓴᒥᒃᑲᓕᑕᐅᔪᒥᓪᓗᓃᑦᖃᖓᑕᑎᑕᐅᔪᒥᓪᓗᓃᑦ

$250 Operating a vessel to tow a person on water or 
in air without a person on board other than the 
operator keeping watch on every person being 
towed

ᐅᒥᐊᒥᒃᐃᖏᕐᕋᔭᑲᐅᑎᖃᕐᓂᖅᐱᓂᕐᓗᑌᓕᓂᖃᑦᓯᐊᕋᓂ $500 Operating a vessel in an unsafe manner

ᐱᔭᐅᒪᔪᑦ:ᑲᓇᑕᒥᐊᐅᓚᒍᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ‘ᐱᓂᕐᓗᑌᓕᒪᑦᔪᑎᓄᑦᐅᒥᐊᕐᑐᓂᕐᒥ’ᖃᕆᑕᐅᔭᒃᑯᑦᑕᑯᒋᐊᕐᑕᐅᒍᓐᓇᑐᑦᐅᕙᓂ:
http://bit.ly/1qykLmq

Source: Transport Canada ‘Safe Boating Guide’ http://bit.ly/1qykLmq



MV Nunalik Joins 
the NEAS Fleet
Nunavut Eastern Arctic Shipping company (NEAS) added 
another Inuit-owned vessel to its fleet in a move Makivik 
Corporation vice -president responsible for economic 
development Andy Moorhouse is calling “historic.”

The MV Nunalik arrived safely 
in Canada on July 30 at the Port 
of Sorel in Quebec and set sail for 
sites and communities across the 
Canadian Arctic on August 3. The 
multi-purpose, heavy lift vessel 
is the newest and largest in the 
NEAS fleet.

 Moorhouse said the vessel “is 
another example of how NEAS 

contributes to the sustainable social and economic development 
of Nunavik and Nunavut” and called adding a fifth Inuit-owned 
ship to the NEAS fleet “a historic achievement.”

The MV Nunalik joins the MV Umiavut, the MV Avataq, MV 
Qamutik and the MV Mitiq (purchased in 2000, 2007, 2008 and 
2013 respectively) to make up the company’s Inuit-owned fleet. 

ᐅᒥᐊᕐᕈᐊᖅ ᓄᓇᓕᒃ ᒪᓕᓯᔪᖅ 
ᐅᓯᑲᑦᑕᖅᑏᑦ ᐅᒥᐊᕐᕈᐊᖁᑎᖏᓐᓂᒃ
ᓄᓇᕗᑦᐅᒥᐊᕐᔪᐊᑯᑦᐅᑭᐅᕐᑕᑐᒥᐅᓯᑲᑦᑕᑏᑦ(ᓂᐋᔅ)ᐃᓚᒋᐊᕆᓕᓚᐅᕆᕗᑦ
ᐊᓯᐊᓂᒃᐃᓄᐃᑦ-ᓇᒻᒥᓂᕆᓚᖓᔭᖓᓐᓂᒃᐅᒥᐊᕐᔪᐊᒥᒃᐃᓚᑖᖑᑎᓪᓗᒍᐅᒥᐊᕐᔪ-
ᐊᖁᑎᖏᓐᓄᑦᒪᑭᕝᕕᐅᑉᐊᖓᔪᕐᖄᒪᕆᖓᑕᑐᖓᓕᐊᑕᑮᓇᐅᔭᑎᒍᑦᒪᑭᑕᒐᓱᒍᑎᓂᒃ
ᐱᕙᓪᓕᐊᑎᑦᓯᓂᕐᒧᑦ ᐋᓐᑎ ᒨᖃᐅᔅ ᐅᖃᕐᑕᖓᓂᒃ ᓲᕐᓗ “ᐱᕙᓪᓕᐊᓯᒪᔪᑎᒍᑦ
ᐊᖏᔪᒋᐊᖓ.”
ᐅᒥᐊᕐᔪᐊᖅᓄᓇᓕᒃᑲᓇᑕᒧᑦᑎᑭᐅᑎᑦᓯᐊᓚᐅᔪᖅᔪᓓ30-ᒥ

ᐅᒥᐊᕐᔪᐊᑯᕕᖓᓄᑦᓱᕆᐋᓪᑯᐯᒃᒦᑦᑐᒧᐅᒥᐊᕐᑐᕈᑎᐅᓯᓚᐅᔪᕗᕐᓗᐅᐸᒋ-
ᐊᓕᒻᒥᓄᑦᓄᓇᓕᓐᓄᓗᑲᓇᑕᐅᑉᐅᑭᐅᕐᑕᑐᖓᓂᐊᐅᒡᒍᓯ3-ᖑᑎᓪᓗᒍ.
ᐊᒥᓱᐃᓕᖓᔪᓂᒃᐊᑑᑎᓕᓕᐊᖑᒪᔪᖅ,ᐅᒥᐊᕐᔪᐊᖅᐅᖁᒣᑦᑐᑕᕈᓐᓇᑐᖅ
ᓄᑖᖑᓂᕐᐹᖑᓕᕐᖁᖅᐊᖏᓂᕐᐹᖑᑦᓱᓂᓗᓂᐋᔅᐅᒥᐊᕐᔪᐊᖁᑎᖏᓐᓂᑦ.
ᒨᖃᐅᔅᐅᖃᓚᐅᔪᖅᐅᒥᐊᕐᔪᐊᖅ“ᓲᕐᓗᐆᑦᑐᕋᐅᑎᑦᓯᐊᖑᒋᐊᖓᓂᐋᔅ

ᐃᑲᔪᕐᓯᓂᕆᓲᖏᓐᓄᑦᑲᔪᓯᐅᒐᕈᓐᓇᑐᓂᒃᐃᓅᑦᔪᓯᑎᒍᓪᓗᑮᓇᐅᔭᑎᒍᓪᓗ
ᒪᑭᑕᒐᓱᒍᑎᑎᒍᑦ ᐱᕙᓪᓕᐊᑎᑕᖏᓐᓂᒃ ᓄᓇᕕᒻᒥᓗ ᓄᓇᕗᒻᒥᓗ”
ᐅᖃᕐᓱᓂᓗᑕᓪᓕᒪᑖᕆᒍᑎᐅᔪᖅᐃᓄᐃᑦ-ᓇᒥᓂᕆᑦᓱᒋᑦᐅᒥᐊᕐᔪᐊᖏᓐᓂᒃ
ᓂᐋᔅᐅᒥᐊᕐᔪᐊᖏᓐᓂᒃᐃᓚᒋᐊᕆᒍᑎᐅᔪᖅᑖᓐᓇ“ᐱᕙᓪᓕᐊᓯᒪᓂᑎᒍᑦᐊᖏᔪᒥᒃ
ᐱᔭᖃᕐᓂᐅᒋᐊᖓ.”
ᐅᒥᐊᕐᔪᐊᖅᓄᓇᓕᒃᐃᓚᒋᔭᐅᓯᕗᖅᐅᒥᐊᕐᔪᐊᖅᐅᒥᐊᕗᑦᒧᑦ,ᐅᒥᐊᕐᔪᐊᖅ

ᐊᕙᑕᕐᒧᑦ,ᐅᒥᐊᕐᔪᐊᖅᖃᒧᑎᒧᑦᐊᒻᒪᓗᐅᒥᐊᕐᔪᐊᖅᒥᑎᕐᒧᑦ(ᓂᐅᕕᐊᖑᖃᑦᑕᓯᒪᔪᑦ
ᐅᑯᓇᓂᐊᕐᕌᒍᕐᓂ 2000, 2007, 2008ᐊᒻᒪᓗ 2013 ᑭᖑᓕᕇᑦᓱᑎᒃ)
ᐱᓇᓱᒐᖃᕐᕕᐅᑉᐃᓄᑐᐃᓐᓇᓄᑦ-ᓇᒻᒥᓂᕆᔭᐅᑦᓱᑎᒃᐅᒥᐊᕐᔪᐊᖁᑎᖏᓐᓄᑦ.

ᐊᖏᖃᑎᒌᓐᓂᒦᑦ ᐱᕙᓪᓕᖁᑎᑖᕐᑕᐱᑦ?

ᐳᕐᑐᓂᕐᓴᒦ ᐃᓕᓐᓂᐊᒐᕐᓂᒃ ᐱᔭᕇᕈᓯᕐᑕᐅᓯᒪᕕᑦ?
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ᐊᑎᖓ ᓄᓇᓕᖓ ᐃᓕᓐᓂᐊᑕᖓ ᐃᓕᓐᓂᐊᑎᑕᐅᕕᖓ

ᔨᐊᓯᓴᕕᐊᑦᔪ-ᑕᔭᕋ ᓴᓪᓗᐃᑦ SparrowPilotProgram-ᑯᑎᒍᑦᐃᓕᓐᓂᐊᕇᕐᑐᖅ
ᖃᖓᑦᑕᔫᕐᑎᐅᓂᕐᒥᒃ

ᐃᓄᐃᑦᑯᑦᖃᖓᑦᑕᔫᕐᑎᐅᓂᕐᒥᒃ
ᐃᓕᓐᓂᐊᑎᑦᓯᕕᖓᓐᓂᑦ

ᒫᑭ-ᒣᐃᔅᐳᕌᓐ ᑰᒃᔪᐊᕌᐱᒃ DECᐅᖃᐅᓯᓕᕆᓂᕐᓄᑦᐊᓪᓚᒍᓯᕐᓅᓕᖓᔪᓄᓪᓗ ᔮᓐᐋᐸᑦᐳᕐᑐᓂᕐᓴᒋᐊᓪᓚᒥᒃᐃᓕᓐᓂᐊᕕᒃ

ᓚᓕᖃᓕᖑ ᐃᕗᔨᕕᒃ ᐳᕐᑐᓂᕐᓴᖅᐊᓪᓚᕕᒻᒥᐊᐅᓚᑦᓯᓂᓕᕆᒍᓰᑦ ᐋᓪᑳᓐᑯᐃᓐᐳᕐᑐᓂᕐᓴᒋᐊᓪᓚᒥᒃᐃᓕᓐᓂᐊᕕᒃ

ᐊᓕᒃᓴᑭᓕᐅᑕᖅ ᖁᐊᕐᑕᖅ AECᐱᔪᓐᓇᐅᑎᑕᕈᑎᐅᓲᑦᐃᒐᓂᕐᓄᑦ ᓚᓵᓪᐳᕐᑐᓂᕐᓴᒋᐊᓪᓚᒥᒃᐃᓕᓐᓂᐊᕕᒃ

ᑫᓚᒦᑯ ᖁᐊᕐᑕᖅ ᐳᕐᑐᓂᕐᐹᑉᐊᓪᓕᖓᓂᕿᑐᕐᖓᓕᕆᓂᕐᓅᓕᖓᔪᓂᒃ
ᐃᓕᓐᓂᐊᕇᕈᑎ

ᑲᓐᑰᑎᐊᐃᓕᓐᓂᐊᕕᕐᔪᐊᖅ

ᑫᑉᕆᐋᓪᐅᙯᑦᑐᖅ ᐳᕕᕐᓂᑐᖅ AECᐊᑦᔨᓕᐅᕆᔨᐅᓂᖅ ᑖᓴᓐᐳᕐᑐᓂᕐᓴᒋᐊᓪᓚᒥᒃᐃᓕᓐᓂᐊᕕᒃ

ᔩᕆᒥᑌᕕᔅ ᑰᒃᔪᐊᖅ DEPᐃᖏᕐᕋᐅᑎᓂᒃᓄᓇᒃᑯᔫᓂᒃᐊᐅᓚᐅᓯᐅᕐᑎ WestIsland-ᒥᐱᓇᓱᒐᑦᓴᔭᓂᒃᐱᒋᐅᕐᓴᕕᒃ

ᒪᐋᓐᓂᑲᐃᓄᑉᐸᖅ ᐃᓄᒃᔪᐊᖅ DECᐋᓐᓂᐊᓯᐅᕐᑎᐅᓂᖅ ᔮᓐᐋᐸᑦᐳᕐᑐᓂᕐᓴᒋᐊᓪᓚᒥᒃᐃᓕᓐᓂᐊᕕᒃ

ᐹᓴᐹᑦᑐᔩᑦ ᑰᒃᔪᐊᖅ DECᐃᓅᑦᔪᓯᓕᕆᓂᖅ ᔮᓐᐋᐸᑦᐳᕐᑐᓂᕐᓴᒋᐊᓪᓚᒥᒃᐃᓕᓐᓂᐊᕕᒃ

ᓵᓚᑎᓯᓄᐹᓪ ᑲᖏᕐᓱᐊᓗᒃᔪᐊᖅ DECᐃᓅᑦᔪᓯᓕᕆᓂᖅ ᔮᓐᐋᐸᑦᐳᕐᑐᓂᕐᓴᒋᐊᓪᓚᒥᒃᐃᓕᓐᓂᐊᕕᒃ

ᑯᕆᔅᑎᕙᔪᐋᒃ ᑰᒃᔪᐊᖅ DEPᐃᖏᕐᕋᐅᑎᓂᒃᓄᓇᒃᑯᔫᓂᒃᐊᐅᓚᐅᓯᐅᕐᑎ WestIsland-ᒥᐱᓇᓱᒐᑦᓴᔭᓂᒃᐱᒋᐅᕐᓴᕕᒃ

ᐋᓐᑎᕆᔮᐳᕋᔫ ᑲᖏᕐᓱᐊᓗᒃᔪᐊᖅ DECᐃᓅᑦᔪᓯᓕᕆᓂᖅ ᔮᓐᐋᐸᑦᐳᕐᑐᓂᕐᓴᒋᐊᓪᓚᒥᒃᐃᓕᓐᓂᐊᕕᒃ

ᔩᓂᐆᑲᑳᓪᕙᓐ ᑰᒃᔪᐊᕌᐱᒃ DECᐃᓅᑦᔪᓯᓕᕆᓂᖅ ᔮᓐᐋᐸᑦᐳᕐᑐᓂᕐᓴᒋᐊᓪᓚᒥᒃᐃᓕᓐᓂᐊᕕᒃ

ᖂᑉᐱᐊᒫᒃ ᐃᕗᔨᕕᒃ DEPᓄᔭᓂᑦᓴᐅᑎᓂᒃ Vald’Or-ᒥᐱᓇᓱᒐᑦᓴᔭᓂᒃᐱᒋᐅᕐᓴᕕᒃ

ᐄᕙᓴᐋᓐᑕ ᑰᒃᔪᐊᖅ AECᐊᓐᓄᕌᓕᐅᕐᑎ TeccartInstituteᐃᓕᓐᓂᐊᑎᑕᐅᕕᒻᒥ

ᕕᒃᑑᔨᐊᓗᑰᕐ ᑲᖏᕐᓱᒃ DECᐋᓐᓂᐊᓯᐅᕐᑎᐅᓂᖅ ᐳᕐᑐᓂᕐᓴᒋᐊᓪᓚᒥᒃᐃᓕᓐᓂᐊᕕᒃl’Outaouais

ᐊᓓᓐᐱᐲᓐᐸᐱᑲᒃᑐᒃ ᓴᓪᓗᐃᑦ DEPᐃᑯᒪᓕᐅᕈᑎᓂᒃᐊᑦᓱᓈᓕᕆᓂᖅ ᐱᓇᓱᒐᑦᓴᔭᓂᒃᐃᓕᓐᓂᐊᕕᒃdelaHaute-
Gaspésie

ᓈᓇᓯᓴᐋᓐᑕ ᑰᒃᔪᐊᖅ DECᓴᓇᖕᖑᐊᓯᒪᔪᑎᒍᓪᓗᐊᓪᓚᖑᐊᕐᓯᒪᔪᓂᓪᓗ
ᑕᑯᒥᓇᕐᑐᓕᐅᕐᓂᖅ

ᐳᕐᑐᓂᕐᓴᒋᐊᓪᓚᒥᒃᐃᓕᓐᓂᐊᕕᒃduVieux-
Montréal

ᕉᔅᐋᑕᒥ ᑰᒃᔪᐊᖅ DECᖃᓄᑐᐃᓐᓇᖅᐊᓪᓚᓯᒪᔪᓕᐅᕐᓂᖅ
ᑐᓴᖃᑦᑕᐅᑎᒍᑎᓕᐅᕐᓂᓗ

ᐳᕐᑐᓂᕐᓴᒋᐊᓪᓚᒥᒃᐃᓕᓐᓂᐊᕕᒃMaisonneuve

ᑌᕕᑎᐃᓄᑉᐸᖅ ᐃᓄᑦᔪᐊᖅ DECᐃᓗᓯᐅᑉᓱᑯᐃᔭᕐᑕᐅᒍᑎᖏᑦ ᑲᓐᑰᑎᐊᐃᓕᓐᓂᐊᕕᕐᔪᐊᖅ

ᑭᕆᔅᑏᓐᐃᓄᑉᐸᖅ ᐃᓄᑦᔪᐊᖅ ᐃᒐᐅᓯᕐᓅᓕᖓᔪᓂᒃᐱᔪᓐᓇᐅᑎ NovaScotia-ᒥᐳᕐᑐᓂᕐᓴᒋᐊᓪᓚᒥᒃᐃᓕᓐᓂᐊᕕᒃ

ᓗᐃ-ᕓᓐᓵᐸᕌᓐ ᓯᔅᓴᓯᐱ DECᑕᑯᒥᓇᐅᑎᓂᒃᓇᒃᒍᐊᒥᐅᑕᓂᒃᐱᓪᓗᑯᒋᐊᓕᑎᒍᑦ
ᓴᓇᒋᐅᕐᓴᓂᖅ

ᐳᕐᑐᓂᕐᓴᒋᐊᓪᓚᒥᒃᐃᓕᓐᓂᐊᕕᒃduVieux-
Montréal

ᒪᕇ-ᔫᔅᓰᐸᕌᓐ ᓯᔅᓴᓯᐱ DEPᐱᕈᕐᓯᐊᓕᕆᓂᕐᓗᓂᕿᑦᓴᓂᓪᓗᐱᕈᕐᓰᓂᖅ ᐱᕈᕐᓰᓂᕐᓂᒃᐃᓕᓐᓂᐊᑎᑦᓯᕕᒃᒪᓐᑐᔨᐊᒥ

ᔨᓂᓗᐃᓴᑑᒪᓯ ᑲᖏᕐᓱᒃ ᐳᕐᑐᓂᕐᐹᑉᐊᓪᓕᖓᓂᐃᓕᓐᓂᐊᑎᑦᓯᒍᓐᓇᐅᑎ ᒪᑭᐊᓪᐃᓕᓐᓂᐊᕕᕐᔪᐊᖅ

ᕙᓕᕇᔮᖕᐃᓄᑉᐸᖅ ᐃᓄᑦᔪᐊᖅ ᓱᑯᐃᔦᓂᖅᐋᓐᓂᐊᓯᐅᕆᓂᒃᑯᑦ ᓄᓇᕗᑦᐅᑭᐅᕐᑕᕐᑐᒥᐳᕐᑐᓂᕐᓴᒋᐊᓪᓚᒥᒃ
ᐃᓕᓐᓂᐊᑎᑦᓯᔨᖓ/ᑖᓪᖃᐅᓯᐃᓕᓐᓂᐊᕕᕐᔪᐊᖅ

ᐋᔅᓕᒪᓂᕋᔭᒃ ᓯᔅᓵᓯᐱ ᐃᓕᓐᓂᐊᕕᓐᓂᐃᓱᒪᓕᕆᔨᐅᓂᕐᒥᒃᐱᔪᓐᓇᐅᑎ ᒪᑭᐊᓪᐃᓕᓐᓂᐊᕕᕐᔪᐊᖅ

ᐊᑕᐅᓯᖅᐃᓕᓐᓂᐊᕇᕈᑎᑖᓚᐅᔪᒻᒥᔪᖅᒪᑭᐊᓪᐃᓕᓐᓂᐊᕕᕐᔪᐊᒥᐃᓕᓐᓂᐊᑐᕕᓂᐅᑦᓱᓂᑲᑎᕕᒃᐃᓕᓐᓂᐊᓂᓕᕆᓂᐅᑉᐃᓕᓐᓂᐊᑎᑦᓯᔨᓂᒃᐱᒋᐅᕐᓴᑎᑦᓯᓂᕐᓂᒃ
ᐱᓇᓱᒍᑎᖏᑎᒍᑦ

ᑲᐅᑦᔭᐹᑦᓚᔮᑦ ᓴᓪᓗᐃᑦ ᐱᔪᓐᓇᐅᑎᑖᕐᑐᖅᓄᓇᖃᕐᖄᓯᒪᔪᓪᓗᐃᓄᑐᐃᓐᓀᓗ
ᐃᓕᓐᓂᐊᓂᕐᓅᓕᖓᔪᓂᒃᓯᕗᓕᕐᑎᐅᒍᑎᖏᓐᓄᑦ

ᒪᑭᐊᓪᐃᓕᓐᓂᐊᕕᕐᔪᐊᖅ

ᐊᓪᓚᑕᐅᓯᒪᒍᑎᖏᑕ ᑐᑭᖃᕐᑎᑕᐅᒍᑎᖏᑦ:

DEC:ᐳᕐᑐᓂᕐᓴᒋᐊᓪᓚᒥᐃᓕᓐᓂᐊᕕᒻᒥᑦᐃᓕᓐᓂᐊᕇᕈᑎᑖᖅ
AEC:ᐳᕐᑐᓂᕐᓴᒋᐊᓪᓚᒥᐃᓕᓐᓂᐊᕕᒻᒥᑦᐃᓕᓐᓂᐊᓯᒪᓂᕋᕐᑕᐅᒍᑎ
DEP:ᐱᓇᓱᒐᑦᓴᔭᓂᒃᐃᓕᓐᓂᐊᓂᕐᒥᒃᐃᓕᓐᓂᐊᕇᕈᑎᑖᖅ

ᑲᑎᕕᒃ ᐃᓕᓐᓂᐊᓂᓕᕆᓂᐅᑉ ᐳᕐᑐᓂᕐᓴᒋᐊᓪᓚᒥ 
ᐃᓕᓐᓂᐊᓂᕐᒥᒃ ᐃᓕᓐᓂᐊᑎᑕᐅᕕᓐᓂ ᐱᔭᕇᕈᓯᕐᑕᐅᔨᐊᖏᑦ
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Name Community Program Institution

Jesse Saviadjuk-Tayara Salluit Sparrow Pilot Program Air Inuit Pilot School

Maggie-Mae Esperon Kuujjuaraapik DEC Creative Arts, Languages and Literature John Abbott College

Laly Kalingo Ivujivik Office Administration Executive Algonquin College

Alexa Keleutak Quaqtaq AEC Professional Cooking Lasalle College

Kayla Meeko Quaqtaq Bachelor of Arts, Child Studies Concordia University

Gabriel Uqaituk Puvirnituq AEC Commercial Photography Dawson College

Jeremy Davies Kuujjuaq DEP Automobile Mechanics West Island Career Centre

Monika Inukpuk Inukjuak DEC Intensive Nursing John Abbott College

Pasha Partridge Kuujjuaq DEC Social Sciences John Abbott College

Saladie Snowball Kangiqsualujjuaq DEC Social Sciences John Abbott College

Christopher York Kuujjuaq DEP Automobile Mechanics West Island Career Centre

Andrea Brazeau Kangiqsualujjuaq DEC Social Sciences John Abbott College

Jeannie Ooka Calvin Kuujjuaraapik DEC Social Sciences John Abbott College

Quppia Mark Ivujivik DEP Coiffure Centre de formation professionnelle de Val d’Or

Eva Saunders Kuujjuaq AEC Design de Mode Teccart Institute

Victoria Lecourt Puvirnituq DEC Thechnique de Soins Infirmiers Cégep de l’Outaouais

Alain Pepin Papigatuk Salluit DEP Montage de Ligne Electrique Centre de formation de la Haute-Gaspésie

Nancy Saunders Kuujjuaq DEC Art Visuel Cégep du Vieux-Montréal

Rose Adams Kuujjuaq DEC Arts, Letters and Communications Cégep Maisonneuve

Davidee Inukpuk Inukjuak Bachelor of Arts, Theology & DEC Health Sciences Concordia University

Christine Inukpuk Inukjuak Culinary Arts Diploma Nova Scotia Community College

Louis-Vicent Parent Chisasibi DEC Technique de Métiers d’Art: Spécialisation 
en Joaillerie

Cégep du Vieux-Montréal

Marie-Josée Parent Chisasibi DEP Horticulture et Jardinerie École des métiers de l’horticulture de Montréal

Jeannie Louisa 
Thomassie

Kangirsuk Bachelor of Education McGill University

Valerie Young Inukpuk Inukjuak Bachelor of Science, Nursing Nunavut Arctic College/Dalhousie University

Ashley Menarik Chisasibi Master of Educational Psychology McGill University

One graduate from McGill, through the Kativik School Board teacher training program

Kaudjak Padlayat Salluit Certificate in First Nations and Inuit Educational 
Leadership

McGill University

Legend:

DEC: diplôme d’études collégiales = Diploma of College Studies
AEC: attestations d’études collégiales = Attestation of Collegial Studies
DEP: diplôme d’études professionnelles = Diploma of Vocational Studies

Kativik School Board’s  
post-secondary graduates
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ᐅᓪᓗᒥ ᐃᓚᐅᒐᓱᐊᕈᓐᓇᑐᑎᑦ!

ᓵᓚᖃᐅᑎᐅᒍᓐᓇᑐᑦ $3 ᒥᓕᐊᓐ

ᐅᑭᐅᕐᑕᑐᒥ ᐱᑦᓯᐊᕋᓱᐊᕐᓯᒪᓂᕐᐹᓄᑦ ᑐᓂᔭᐅᓲᖅ ᑕᕐᕋᒥᐅᓅᓕᖓᔪᖅ, ᑕᕐᕋᒥᐅᓂᑦ, ᐃᑲᔪᕐᑕᐅᓱᑎᒃ ᓯᕿᓂᕐᒥᐅᓄᑦ. ᑫᓪᓚᑐᐃᒍᑎᐅᔪᖅ, 
ᐱᒍᓐᓇᕕᖃᕐᑎᓯᒍᑎᐅᑦᓱᓂ ᓇᓪᓕᐅᓂᕐᓯᐅᕈᑎᐅᑦᓱᓂ ᑕᕐᕋᒥᐅᑦ ᐃᓄᖏᑦᑕ ᐱᒍᓐᓇᓯᓯᒪᓂᖓᓂᒃ.

$1 ᒥᓕᐊᓐ 
ᐊᑕᐅᓯᕐᓄᑦ 
ᐃᓕᒌᓄᑦ

$100,000-ᓄᑦ 
ᑎᑭᑦᑐᓂᒃ ᐊᑐᓂᑦ 
ᓯᑕᒪᐅᔪᖕᖏᒐᕐᑐᑦ 
ᐅᕕᒃᑫᑦ ᐃᓕᒌᑦ

$500,000-ᓄᑦ 
ᑎᑭᑦᑐᓂᒃ ᐊᑐᓂᑦ 
ᓯᑕᒪᑦ ᐃᓕᒌᑦ

ᑐᑭᓯᒋᐊᑦᓯᐊᕈᒪᒍᕕᑦ ᖃᕆᑕᐅᔭᒃᑯᑦ 
ᑕᑯᒋᐊᕐᓗᒍ ᐅᕗᖓ

ᐊᑦᔨᐅᖏᑦᑐᒦᒃ 
ᐊᑐᕐᑕᐅᓚᐅᕐᓯᒪᖕᖏᑐᒥᒃ 
ᐃᓱᒪᖃᕐᐱᑦ?

ArcticInspirationPrize.ca

38

ᒪ
ᑭᕕ

ᒃ 
ᕿ
ᒥ
ᕐᕈ
ᐊ
ᖏ
ᑦ

39

M
A

KI
VI

K 
m

ag
 a z

in
e

38

ᒪ
ᑭᕕ
ᒃ
ᕿ
ᒥ
ᕐᕈ
ᐊ
ᖏ
ᑦ



UP TO $3 MILLION 
WILL BE AWARDED

DO YOU HAVE AN  
INNOVATIVE IDEA?

TO LEARN MORE, VISIT 

ArcticInspirationPrize.ca

$1 MILLION

1 TEAM
FOR

UP TO  
$100,000 EACH 

7 YOUTH  
TEAMS

FOR UP TO 

UP TO  
$500,000 EACH 

4 TEAMS
FOR UP TO 

APPLY NOW! 

The Arctic Inspiration Prize is for the North, by the North, with generous support from the South. It encourages, 
enables and celebrates achievements of the peoples of the North.
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The Ullivik Grand Opening
By Maggie Putulik, Ullivik director

What an amazing year it has been! From the ground-
breaking ceremony held in September 2015 and throughout 
the construction involving countless meetings with the 
professionals, architects and engineers, hundreds of 
emails, many hours of reviewing the construction plans 
and progress throughout the project, a lot of visits to the 
site wearing our hard hats, we did it!

December 11, 2016 is a day to remember as we welcomed 
the very first group of clients walking through the entrance 
door. This was indeed a wonderful way of our clients 
spending the Christmas holidays in their new home away 
from home.

June 27, 2017 was another event to celebrate as 
we officially opened the centre with a ribbon cutting 
ceremony and hoisting of three flags in the presence of 
federal, provincial and regional dignitaries. We chose three 

ᐅᓪᓕᕕᒻᒥᒃ ᐅᒃᑯᐃᓯᓂᖃᕐᓂᖅ
ᐊᓪᓚᑕᖏᑦ ᒫᑭ ᐳᑐᓕᒃ, ᐅᓪᓕᕕᒻᒥ ᑐᑭᒧᐊᑦᑎᓯᔨᐅᑉ

ᐊᔪᒉᑦᑐᐊᓗᒻᒥᒃᐱᒐᓱᐊᒻᒪᕆᓐᓂᑕᓕᒻᒥᒃᐊᕐᕌᒍᖃᓚᐅᕐᖁᒍᑦ!ᓄᓇᑐᔪᕐᒥᐅᕕᑦᓴᒥᒃ
ᓇᑉᐯᕕᐅᓛᕐᑐᖅ ᖃᐅᕐᑕᐅᒋᐊᖕᖓᓕᓚᐅᔪᒻᒪᓂᑦ ᓯᑉᑎᒻᐱᕆ 2015-ᖑᑎᓪᓗᒍ
ᓴᓇᔭᐅᓂᖃᓕᒫᖓᓂᓗ ᐃᓚᖃᖃᑦᑕᓚᐅᔪᔪᓂᒃ ᐊᒥᓱᕕᐊᓗᑦᓴᓱᑕ ᑲᑎᖕᖓᓯᓂᕐᒥᒃ
ᐱᔪᓐᓇᐅᑎᓕᓐᓂᒃᐃᒡᓗᔪᐊᑦᓴᓂᒃᓴᓇᒻᒪᓕᐅᕐᑎᓂᒃᐊᓯᖏᓐᓂᓗᓴᓇᔨᓂᒃ,ᐊᒥᓱᕐᔪᐊᓂᓪᓗ
ᖃᕆᑕᐅᔭᑎᒍᑦᐊᓪᓚᖃᑦᑕᐅᑎᓂᖃᓚᐅᕐᓱᑕ,ᐃᑲᐅᕐᓂᓂᓗ/ᑫᕙᓪᓚᒍᓯᕐᓂᓗᐊᒥᓱᓂᕿᒥᕐᕈᒋ-
ᐊᓪᓛᖃᑦᑕᓚᐅᕐᓱᑕᓴᓇᔭᐅᓛᕐᑐᓂᒃᐸᕐᓇᕈᑎᓂᒃᐱᕙᓪᓕᐊᑎᑕᐅᔪᓂᓪᓗᓴᓇᓂᖃᕐᓂᓕᒫᒥ,
ᐊᒥᓱᕕᐊᓗᑦᓴᓱᑕᓗᓴᓇᔪᓂᒃᑕᑯᓂᐊᑲᑕᖃᑦᑕᓚᐅᔪᑦᓱᑕᓇᓵᓗᑦᓯᒪᑦᓱᑕᓴᓇᔨᓯᐅᑎᐊᓗᓐᓂᒃ,
ᐱᔭᖃᑦᓴᕋᑕᓕᓚᐅᔪᕗᒍ!

ᑏᓯᒻᐱᕆ 11, 2016-ᖑᓚᐅᔪᔪᖅ ᐅᓪᓗᖅ ᐊᐅᓚᔨᔭᑦᓴᐅᕗᖅ ᐅᓪᓘᒐᒥ
ᑐᔪᕐᒥᐅᕙᓐᓂᐊᓕᕐᑐᓄᑦ ᐅᐸᐅᑎᒋᐊᖕᖓᕕᐅᓚᐅᔪᒐᒥ ᑐᖕᖓᓱᑦᑎᓯᕕᒋᒋᐊᖕᖓᓚ-
ᐅᔪᒐᑦᑎᒍᑦ ᓯᕗᓪᓕᐹᖑᓯᔪᓂᒃ ᑲᑕᒃᑯᑦ ᐃᑎᕆᐊᖕᖓᑐᓂᒃ. ᐋᓐᓂᐊᕕᓕᐊᕐᓯᒪᔨ-
ᐊᑦᑎᓄᑦ ᖁᕕᐊᓱᕝᕕᓯᐅᕐᓂᖃᑦᓯᐊᕕᐅᓚᐅᔪᖅ ᐊᓂᕐᕋᒥᓂᑦ ᐊᐅᓪᓚᓯᒪᓂᕐᒥᓂ
ᐊᓂᕐᕋᕆᖃᑦᑕᓚᖓᓕᕐᑕᖏᓐᓄᑦ.
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ᐅᒃᑯᐃᑕᐅᓂᒻᒪᕆᖓᓂᐅᓪᓕᕕᐅᑉᑭᐱᓯᔪᖃᓚᐅᔪᕗᖅᐊᐅᐸᕐᑐᒥᒃᐊᑦᓱᓈᒥᒃ.ᓴᐅᒥᐊᓂᑦᑕᓕᕐᐱᐊᓄᑦ:
ᐱᖁᔭᓕᐅᕐᑎᒪᕆᓵᓕᒍᐊᑦ,ᐱᐋᖕᑲᑯᓗᓛᓭᓐ-ᓯᐊᕐ,ᔮᓇᓴᓐᓇᓴᖅ,ᐋᓂᐃᓓᔭᓯᐊᓗᒃᐊᒻᒪᓗ
ᑐᕐᖃᑕᕐᕕᒃᔨᐊᕗᔨᑭᐊᓕ.
The cutting of the red ribbon to officially open Ullivik. Left to right: Senator Charlie Watt, 
Bianca Kulula St-Cyr, Johnathan Nassak, Annie Elyasialuk and Minister Geoffrey Kelley.
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ᔫᓂ 27, 2017 ᐅᓪᓘᒋᕗᖅ, ᓱᔪᖃᕐᓂᕕᓂᕐᓂᒃ ᓇᓪᓕᐅᓂᕐᓯᐅᕕᑦᓴᐅᓱᓂ ᑕᒡᒐᓂ
ᐅᓪᓗᒥ ᐅᒃᑯᐃᓯᓂᖃᓪᓚᕆᓕᓚᐅᔪᒐᑦᑕ ᐱᑦᔪᔨᕕᑦᑖᑎᓐᓂᒃ ᐅᒃᑯᐃᓯᒍᑎᖃᕐᓱᑕ ᑭᐱᓯᓂᕐᒥᒃ
ᐃᑳᖓᔪᑯᑖᒥᒃ ᐱᖓᓱᓂᓪᓗ ᓭᒻᒪᑎᓂᒃ ᖃᖓᑦᑌᓲᑕ ᑕᑯᓐᓇᑎᓪᓗᒋᑦ ᑲᕙᒪᑐᖃᒃᑯᓗ ᑯᐯᒃ
ᑲᕙᒪᒃᑯᓗᓄᓇᓕᓕᒫᓄᓕᖓᔪᓪᓗᐊᖓᔪᕐᖃᐅᑏᑦ.ᐱᖓᓱᓂᒃᓄᓇᕕᒻᒥᐅᓂᒃᑭᐱᓯᓛᕐᑎᓗᒋᑦ
ᓇᓗᓀᕆᓚᐅᔪᔪᒍᑦᐅᐱᒍᓱᑦᓱᑎᒃᑭᐱᓯᒍᒪᓂᖃᓚᐅᔪᔪᑦ.ᑖᒃᑯᐊᐃᓄᐃᑦᑌᔭᒃᑲᓲᕐᓗᐋᓐᓂ-
ᐊᓯᐅᑎᑎᒍᑦᑕᑕᓐᓇᑐᓕᓯᒪᑎᓪᓗᒋᑦ.ᐋᓂᐃᓓᔭᓯᐊᓗᒃ,ᐃᓄᑐᖃᐅᑦᓱᓂᐳᕕᕐᓂᑐᕐᒥᐅᖅᐊᑯᓂᐊᓗᒃ
ᑐᔪᕐᒥᐅᕕᖃᕐᕕᒋᓚᐅᔪᔭᑦᑎᓂ ᑐᔪᕐᒥᐊᖑᖃᑦᑕᓚᐅᔪᕗᖅ ᑕᕐᑐᒋᒃ ᓴᓗᒻᒪᓴᕐᑕᐅᒋᐊᖃᕐᐸᒪᓂᒃ
ᑕᒫᓂᖏᓐᓇᕆᐊᖃᖃᑦᑕᓚᐅᔪᒐᒥ.ᐋᓂᑕᕐᑐᑖᕐᑕᐅᓚᐅᔪᖅᐅᓪᓗᒥᓗᐊᓂᕐᕋᓯᒪᓕᕐᐳᖅᐃᓚᒥᓄᑦ
ᓄᓇᕐᖃᑎᒥᓄᓪᓗ.ᔮᓇᑕᓐᓇᓴᖅ,ᐅᕕᒃᑲᐅᓱᓂᑰᒃᔪᐊᒥᐅᖅᐃᓅᓕᕐᓯᒪᕗᖅᐋᓐᓂᐊᖃᕇᕐᓱᓂ
ᕿᒥᕐᓗᒥᒍᑦᒪᓐᑐᔨᐊᒧᑦᐅᑎᕐᑕᑲᑌᓐᓇᓲᑐᖃᖅᐃᓅᓯᓕᒫᒥᓂ.ᓂᕕᐊᕐᓯᐊᕌᐱᓪᓗᐱᐋᖕᑲᑯᓗᓛ-
ᓰᓐᓰᖁᐊᕐᑕᒥᐅᔭᖅᐊᐅᒻᒥᒍᑦᐋᕐᕿᖃᔭᖕᖏᑐᔭᒥᒃᐊᐅᓪᓗᒍᑎᖃᓚᐅᔪᔪᖅᑭᓯᐊᓂᓕᐅᓪᓗᒥᐊᐅᖓ
ᖃᓄᐃᒍᓐᓀᓯᒪᓕᕐᑐᖅᐃᓅᖃᑕᐅᑦᓯᐊᑐᐃᓐᓇᓕᕐᐳᓗᑲᒃᑲᓛᒍᖃᑎᒥᓄᑦᐅᓪᓗᒥ.ᑖᒃᑯᐊᓂᕈᐊᓪᓗᑯ-
ᐊᐱᓚᐅᔪᔭᕗᑦᑭᐱᓯᔨᐅᒐᔭᖁᑦᓱᒋᑦᐃᑳᖓᔪᑯᑖᒥᒃᓱᕐᖁᐃᑐᒥᒃᑕᑯᔪᓐᓇᓯᒍᑎᒋᓯᒪᒐᑦᑎᒋᑦᐋᓐᓂ-
ᐊᓯᐅᑎᑎᒍᑦᑕᑕᓐᓇᑐᓕᓂᖃᓲᖑᓂᕐᓂᒃ.ᐋᓂᒧᓪᓗᔮᓇᑕᓐᒧᓪᓗᐱᐋᖕᑲᒧᓪᓗᐃᓚᒋᔭᐅᑎᓪᓗᒋᑦ,
ᙯᕐᖁᔨᓯᒪᓚᐅᔪᒋᕗᒍᑦᑐᕐᖃᑕᕐᕕᒥᒃᔨᐊᕝᕆᑭᐊᓕᒥᒃᐊᒻᒪᓗᐱᖁᔭᕐᔪᐊᓕᐅᕐᑎᐅᖃᑕᐅᔪᒥᒃᓵᓕ
ᒍᐊᑦᒥᒃᐃᓚᐅᖁᑦᓱᒋᒃᐃᑳᖓᔪᑯᑖᒥᒃᑭᐱᓯᓂᕐᒥᒃᓇᓪᓕᐅᓂᕐᓯᐅᕈᑎᖃᕐᓂᑎᓐᓄᑦ.ᑭᐱᓯᓂᕐᒥᒃ
ᐊᑑᑎᒌᕐᒪᑕᑕᑯᓐᓇᐅᔮᕐᑐᑦᐊᒃᒐᒥᓐᓂᒃᐸᑎᑦᑕᓚᐅᔪᕗᑦᖁᕕᐊᓱᕝᕙᓛᒍᑎᖃᕐᓱᑎᒃᓗᐱᓂᐊᕐᓂᐅᔪᓂᒃ!
ᑭᐱᓯᓂᕐᒥᒃᐱᔭᕇᑐᐊᕐᒪᑕ,ᓭᒻᒪᑎᓂᒃᖃᖓᑦᑌᓂᕐᒥᒃᓇᓪᓕᐅᓂᕐᓯᐅᕈᑎᖃᓕᓚᐅᔪᒻᒥᔪᑦ.ᐃᓕᓴᐱ

ᐅᐃᑦᑕᖓᖅ,ᖃᖓᑦᑕᑎᑦᓯᓚᐅᔪᔪᖅᓄᓇᕕᒻᒥᐃᓗᓯᓕᕆᓂᕐᒧᑦᑲᑎᒪᔩᑦᓭᒻᒪᑎᖓᓂᒃ,ᑐᕐᖃᑕᕐᕕᒃ
ᔨᐊᕝᕆᑭᐊᓕᖃᖓᑦᑌᔨᒋᔭᐅᑎᓪᓗᒍᑯᐯᒃᑯᑦᓭᒻᒪᑎᖓᓐᓄᑦᐊᒻᒪᓗᐱᖁᔭᓕᐅᕐᑎᓵᓕᒍᐊᑦ
ᑲᓇᑕᐅᑉᓭᒻᒪᑎᖓᓂᒃᖃᖓᑦᑕᑎᑦᓯᑎᓪᓗᒍ.
ᐅᖃᑦᓯᐊᓗᒋᑦᓇᓗᓀᕆᒍᒪᕗᖓᐅᐸᐅᑎᓯᒪᓂᕆᓚᐅᔪᔭᖏᓐᓂᒃᔫᐱᑕᕐᕿᐊᐱᒃ,ᒪᑭᕝᕕᐅᑉ

ᐊᖓᔪᕐᖄᒪᕆᖓ,ᔨᐊᓂᕗᒍᐊᑦᑭᓐᓯ,ᑲᑎᕕᒃᓄᓇᓕᓕᒫᑦᑲᕙᒪᖓᑕᓯᕗᓕᕐᑎᖓ,ᐱᑕᐋᑕᒥ,
ᐃᓄᐃᒃᑯᑦᐊᖓᔪᕐᖄᒪᕆᖓ,ᑐᐊᕚᓪᒥᐅᓪᓗᓄᓇᓕᐊᐱᖓᑕᓯᕗᓕᕐᑎᖓᐃᐊᑦᑲᕈᓗ,ᒫᒃᐋᓐᑎᕆ
ᑑᕆᔮᓐᓗ,ᐊᖓᔪᕐᖄᖓᑦᒪᓐᑐᔨᐊᑉᐳᓖᓯᖏᑕ.ᔨᐊᕝᕆᑭᐊᓕ,ᑐᕐᖃᑕᕐᕕᒃᓄᓇᓕᑐᙯᑦᐸᐸᑕᐅᕕᖓᓄᑦ
ᑯᐯᒃᑲᕙᒪᒃᑯᓂ,ᐱᖁᔭᓕᐅᕐᑎᓵᓕᒍᐊᑦ,ᐃᓕᓴᐱᐅᐃᑦᑕᖓᕐᓗ,ᓄᓇᕕᒻᒥᐃᓗᓯᓕᕆᓂᕐᒧᑦ
ᑲᑎᒪᔩᑦᐊᖓᔪᕐᖄᖓ,ᑯᓘᑦᑳᑦᐳᐊ,ᐅᖓᕙᒥᑐᓚᑦᑕᕕᐅᑉᐋᓐᓂᐊᕕᐅᑉᑲᑎᒪᔨᖏᑦᑕᐊᖓᔪᕐᖄᖓ,
ᒥᓂᑯᔦ,ᑲᒪᔨᒻᒪᕆᖓᑦᓄᓇᕕᒻᒥᐃᓗᓯᓕᕆᓂᕐᒧᑦᑲᑎᒪᔩᑦ,ᔦᓐᐴᑐᐁᓐᓗᑲᒪᔨᒻᒪᕆᐋᓐᓂᐊᕕᒻᒥ
ᐃᓅᓕᑦᓯᕕᒻᒥ,ᕆᑦᓱᑦᓖᐳᒪᓐᓗ,ᓄᓇᒥᒃᐊᑦᑕᑐᕐᕕᒃ–ᒨᐅᓰᓪ,ᐋᓐᔨᐊᓗᐋᕐᑐᐃᓂᐊᒻᒪᓗᐄᕆᒃ
ᒪᒫᓐ–ᑲᒫᕐᑯᓴᓇᔨᖁᑎᖏᑦ,ᓵᓪᕙᑑᕆᔪᓖᔅ–ᓴᓇᔩᑦᐊᖓᔪᕐᖄᖓᑦᐊᒻᒪᓗᐋᓇᕌᒃᑭ,
EVOQ-ᑯᑦᐃᒡᓗᔪᐊᓂᒃᓴᓇᖕᒪᓴᓕᐅᕐᑎᑦ,ᐊᒻᒪᓗᓴᓇᔨᐅᖃᑎᒌᑦᐱᓇᓱᖃᑎᒌᑦᑐᑦ:ᓛᔨᒍᐊᑦᓗ,
ᔮᓐ-ᑮᓕᑐᕐᓅᓗ,ᓯᓕᓐᓚᕗᕃᓗ,ᒫᒃᑏᐋᓐᓗᐊᒻᒪᓗᐅᕙᖓ.
ᓇᓗᓀᕆᓂᖃᕈᒪᒋᕗᖓᓗᐱᐅᓯᕐᓲᑎᑐᐃᓐᓇᐅᖏᑦᑐᑎᒍᑦᐄᕕᒫᒃᒥᒃᑐᖕᖓᓱᑦᑎᓯᔨᐅᓚᐅᔪᒥᒃ

ᓇᓪᓕᐅᓂᕐᓯᐅᕈᑎᖃᓕᕐᑎᓗᑕ.

individuals from Nunavik to be our ribbon cutters 
and who gratefully accepted to perform this role. 
These individuals are what I call medical miracles. 
Annie Elyasialuk, an elder from Puvirnituq was 
a long-term resident at our former residence at 
the YMCA as a dialysis patient. Annie is a kidney 
recipient and now enjoys living back at her home 
with family and community members. Johnathon 
Nassak, a young adult from Kuujjuaq was born with 
spina bifida and has traveled to Montreal many 
times all throughout his life. Little girl Bianca Kulula 
St-Cyr is from Quaqtaq who beat leukemia and is 
doing very well today living a normal life like any 
other child. We specifically chose them to be our 
ribbon cutters for they have proven within the 
medical world that miracles do happen. Along with 
Annie, Johnathon and Bianca, we invited Minister 
Geoffrey Kelley and Senator Charlie Watt to join 
in the ribbon cutting ceremony. Following the 
cutting of the red ribbon, the audience clapped 
and cheered in joy of the occasion!

Following the cutting of the ribbon, a flag 
hoisting ceremony took place. Elisapie Uittangaq 
hoisted the Nunavik Regional Board of Health and 
Social Services flag, Minister Geoffrey Kelley hoisted 
the Quebec flag and Senator Charlie Watt hoisted 
the Canada flag.

I would like to acknowledge the presence 
of Mr. Jobie Tukkiapik, president of Makivik; Ms. 
Jennifer Watkins, chairperson of Kativik Regional 
Government;  Mr. Pita Aatami, president of Air Inuit; 
Mayor of Dorval Edgar Rouleau; Mr. Marc-Andre 
Dorion, Commander SPVM (Service de police de la 
Ville de Montreal); Mr. Geoffrey Kelley, Minister of 
Aboriginal Affairs from the Quebec Government; 
Mr. Senator Charlie Watt; Mrs. Elisapie Uittangaq, 
chairperson of the Nunavik Regional Board of 
Health and Social Services; Mr. Claude Gadbois, 
chairman of the Ungava Tulattavik Health Centre; 
Mrs. Minnie Grey, executive director of the Nunavik 
Regional Board of Health and Social Services; Mrs. 
Jane Beaudoin, executive director of the Inuulitsivik 
Health Centre; Mr. Richard Lieberman, landlord;  
Mochelle, Angelo Arduini and Eric Maman of 
Gamarco construction; Salvatore Ulisse,  foreman 
of the construction; Anna Rocki, an EVOQ architect, 
and the construction working group: Mr. Larry 
Watt, Jean-Guy Letourneau, Celine Laforest, Marc 
Dion and myself.

A special thanks to Ms. Evie Mark for hosting 
the ceremony. 
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ᐅᓪᓕᕕᒻᒥᑐᑭᒧᐊᑦᑎᓯᔨᒫᑭᐳᑐᓕᒃᐅᖄᕕᓕᒃᐅᓪᓕᕕᐅᑉᐅᒃᑯᐃᑕᐅᓂᖓᓂᒃᑕᑯᓂᐊᕐᓯᒪᔪᓂᒃ.
Ullivik director Maggie Putulik addressing those in attendance for the official opening of Ullivik.



ᓄᑖᑦ ᒫᓐᓇᓯᐅᑎᐅᑦᓱᑎᒃ ᐃᓄᐃᑦ ᐃᓪᓗᖃᕐᑎᑕᐅᒍᑎᖏᑕ 
ᐊᑭᓕᐅᕐᑕᐅᓯᒪᒍᑎᖏᑦ
ᔫᓂ2017-ᖑᑎᓪᓗᒍ,ᓄᑖᓂᒃᒫᓐᓇᓯᐅᑎᐅᓚᖓᔪᓂᒃᐃᓄᐃᑦᐃᓪᓗᖃᕐᑎᑕᐅᒍᑎᖏᑕ
ᐊᑦᑕᑐᐊᖑᒍᑎᖏᑕ ᐊᑭᒋᖃᑦᑕᓚᖓᓕᕐᑕᖏᑦ ᓄᓇᕕᒻᒥ ᓄᐃᑕᐅᓚᐅᔪᕗᑦ ᐱᖁᔭᓕ-
ᐊᖑᑦᓱᑎᒃᑯᐯᒃᑲᕙᒪᐅᑉᑐᕐᖃᑕᕐᕕᖏᑕᑲᑎᖕᖓᔨᖏᓐᓄᑦ.ᑖᒃᑯᐊᐱᖁᔭᖕᖑᑎᑕᐅᕐᖃᒦᑦ
ᐃᑲᔪᕐᓯᓚᖓᔪᒻᒪᕆᐅᔪᑦᐃᓄᑐᐃᓐᓇᓂᒃᐃᓪᓗᓂᒃᐊᑦᑕᑐᐊᓕᓐᓂᒃ,ᐱᓗᐊᕐᑐᒥᑮᓇᐅᑦᔭᓵᑭᑦᑐᓂᒃ
ᐃᓚᒌᓂᒃ.
ᑖᒃᑯᐊᐱᖁᔮᐱᑦᑖᖃᖕᒦᑦᑕᕐᕿᓄᑦᓯᑕᒪᓄᑦᐃᓕᖓᓚᐅᕐᑐᓚᖓᔪᑦ(ᐅᓪᓗᓂ120-

ᓂ)ᐱᒋᐊᕐᕕᓕᐅᑎᕕᖃᕐᓗᑎᒃᔪᓓ1,2017-ᒥᒃ–ᐃᓱᓕᕕᖃᓛᕐᓱᑎᒃᐆᒃᑐᐱᕆ31,
2017-ᒥᒃ ᑖᒃᑯᓇᓂ ᐅᓪᓗᓂᐃᓄᑐᐃᓐᓀᑦᐱᒐᓱᐊᕈᓐᓇᕕᖃᕐᑎᑕᐅᔪᑦ ᐅᑎᕐᕕᐅᓂᕐᒥᒃ
ᐊᑭᑭᓕᒋᐊᕐᓯᒪᓂᐅᓚᖓᔪᕕᓂᕐᓄᑦ,ᐊᓪᓛᑦᐅᑎᕐᕕᐅᒍᓐᓇᑐᐃᓐᓇᕆᐊᖃᕐᓱᑎᒃᐊᑭᓖᒍᑎᕕᓂᕐᒥ
ᐃᓚᖏᓐᓄᑦ,ᐅᑎᕐᓂᖅᐱᒋᐊᕐᕕᖃᑦᓴᒪᕆᒍᓐᓇᑎᓪᓗᒍᔪᓓ1,2016-ᒧᑦ.ᒪᑭᕝᕕᓗ,
ᑲᑎᕕᒃ ᓄᓇᓕᓕᒫᑦ ᑲᕙᒪᖓᓪᓗ ᐊᒻᒪᓗ ᑲᑎᕕᒃ ᓄᓇᓕᓐᓂ ᐃᓪᓗᓕᕆᔨᕐᔪᐊᑯᑦ
ᑐᓴᐅᒪᔭᐅᖁᔨᔪᐃᓐᓇᐅᓚᐅᔪᕗᑦᑕᒪᑐᒥᖓᑐᓴᕋᑦᓴᐅᓕᕐᑐᒥᒃᑲᔪᖏᕐᓭᓱᑎᒃᓗᐃᓄᓐᓂᒃ
ᓄᓇᓕᒻᒥᓂᐃᓪᓗᓕᕆᔨᒃᑯᓄᑦᐱᒐᓱᒍᑎᑦᓴᒥᓂᒃᐊᓪᓚᓯᒪᔪᖕᖑᐃᒍᑎᖃᕆᐊᕐᑐᖁᑦᓱᒋᑦ.
ᑖᒃᑯᓂᖓᑐᓴᕐᑎᑕᐅᒍᑎᖃᓕᕋᒥᒪᑭᕝᕕᐅᑉᐊᖓᔪᕐᖄᕆᖓᔫᐱᑕᕐᕿᐊᐱᒃᐅᖃᓚᐅᔪᖅ

ᐃᒫᒃ, ᖁᕕᐊᓱᒍᑎᒋᒻᒪᕆᑉᐸᑲ ᑖᒃᑯᐊ ᐱᖁᔭᖕᖑᑎᑕᐅᔪᑦ. ᐃᑭᓐᓂᓴᐅᒫᐱᑐᐃᓐᓇᑐᑦ
70%-ᓂᑦᓄᓇᕕᒻᒥᐅᑦᐃᓚᒌᑦᑐᑮᓇᐅᑦᔭᓵᖃᕐᒪᑕ$34,000-ᖑᖕᖏᑐᓂᒃᑮᓇᐅᔭᓕ-
ᐊᕆᕙᑦᑕᒥᓐᓂᒃᐊᕐᕌᒍᓕᒫᒥ.ᑖᒃᑯᐊᐊᑦᑕᑐᐊᖃᕈᑎᓄᑦᓄᑖᖑᑦᓱᑎᒃᐊᑭᓕᐅᕆᒍᑎᐅᕗᑦ
ᐃᑲᔪᕐᓯᓂᖃᒻᒪᕆᓚᖓᓕᕐᑐᑦ ᐃᓄᓕᒫᓂᒃ. ᐊᓯᑦᔩᒍᑎᐅᔪᑦ ᐱᔪᓐᓇᕈᑎᐅᓚᖓᓕᕐᒪᑕ
ᑮᓇᐅᔭᓂᒃᑭᖕᖒᒪᓇᓗᐊᖕᖑᐊᐸᑦᑐᓂᒃᓂᕿᓂᓪᓗᐊᓐᓄᕌᓂᓪᓗᓂᐅᕕᐊᖑᒋᐊᓕᓐᓄᑦ,ᑖᒃᑯᐊ
ᑭᖕᖒᒪᓇᕐᑐᓚᕆᐅᒻᒪᑕ.”
ᑲᑎᕕᒃᓄᓇᓕᓕᒫᑦᑲᕙᒪᖓᑕᓯᕗᓕᕐᑎᖓᔨᐊᓂᕗᒪᓂᖅᐅᖃᐅᓯᖃᕐᕕᖃᓚᐅᔪᒻᒥᔪᖅ

ᑕᒪᑐᒥᖓᑐᓴᕐᑎᑕᐅᒍᑎᒥᓂᒃ.“ᐊᕐᕌᒍᓂᐊᒥᓱᓂᐊᖏᖃᑎᒌᖃᑎᖃᕋᓱᖃᑦᑕᓚᐅᕐᓱᑕᑯᐯᒃ

New Interim Social Housing 
Rent Scale

In June 2017, a new Interim Social Housing Rent 
Scale in Nunavik was ratified by the Québec Cabinet of 
Ministers. It provides substantial relief for Inuit living 
in social housing, especially for low-income families.

The new by-law triggered a four-month period (120 
days) from July 1, 2017 – October 31, 2017 for Inuit to 
apply for a retroactive reduction, and a possible refund in 
rent, stretching back to July 1, 2016. Makivik, the Kativik 
Regional Government and the Kativik Municipal Housing 
Bureau (KMHB) heavily publicized the news and urged 
Inuit to go to the local KMHB officer to apply.

When the news came out Makivik president Jobie 
Tukkiapik said, “I’m very pleased this has been passed. 
Just under 70% of Nunavik families earn less than $34,000 
per year. The new rent scale will help this segment of 
the population the most. The change will free up much 
needed funds for food and clothing, which are basic 
necessities.”

Kativik Regional Government’s chairperson Jennifer 
Munick also commented on the news. “After years of 
negotiations with Québec, we have reached a satisfying 
interim agreement and we remain committed to 

 ᐊᑦᑕᑐ ᐊᖃᕈᑏᑦ ᐃᓄᕐᓴᕆ ᐊᕐᐸᑕ ᓲᕐᓗ ᐃᓚᒌᓄᑦ ᑮᓇᐅᑦᔭᓵᓕᓐᓄᑦ $34,415-ᓂᒃ  ᐊᕐᕌᒍᑕᒫᑦ ᐃᑭᓐᓂᓴᓂᓪᓗᓃᑦ
Examples of rent reduction for family income of $34,415 or less

ᐃᓚᒌᑦ 
ᐅᓄᕐᓂᖏᑦ

ᖃᕆᐊᑦ/ᐃᓪᓗᐊᕈᓰᑦ 
ᓯᓂᕝᕖᑦ ᐅᓄᕐᓂᖏᑦ

ᐊᑦᑕᑐᐊᖃᕈᑏᑦ 
ᐊᑭᑐᖃᖏᑦ

ᐊᑦᑕᑐᐊᖃᕈᑏᑦ 
ᐊᑭᑖᕐᖃᒥᖏ

$-ᑎᒍᑦ 
ᐃᓄᕐᓴᕆᐋᕐᑐᑦ

%-ᑎᒍᑦ 
ᐃᓄᕐᓴᕆᐋᕐᑐᑦ

Family size # Bedrooms Old Rent New Rent $ Reduction % Reduction

4 3 $270 $218 $52 19%

5 4 $316 $154 $162 51%

6 5 $410 $100 $310 76%
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ᑲᕙᒪᖓᓂᒃ,ᑎᑭᐅᑎᔭᖃᕐᐳᒍᑦᐃᓱᒫᓗᐃᕐᓇᓱᓂᒫᓇᓯᐅᑎᐅᑦᓱᓂᓗᐊᖏᖃᑎᒌᒍᑎᒥᒃ
ᑲᔪᓯᔪᒥᓪᓗᐱᓇᓱᐊᓚᖓᕗᒍᑦᐋᕐᕿᒍᑎᑦᓴᓯᐅᕐᓗᑕᐱᐅᓯᒋᐊᕆᒍᑎᑦᓴᓂᒃᑮᓇᐅᔭᕐᑐᓂᒃᑯᑦ
ᐅᖁᒣᓪᓕᐅᕈᑎᐅᕙᑦᑐᓂᒃᓄᓇᕕᒻᒥᐃᓚᒌᒍᓈᕐᑎᑐᓄᑦ.”
ᐊᖏᖃᑎᒌᒐᓱᖃᑎᖃᕐᓃᑦᓱᓕᑲᔪᓯᓚᖓᔪᑦᐊᑯᓂᕆᓂᕐᓴᓂᒃᐃᓪᓗᓂᒃᐊᑦᑕᑐᐊᖃᕐᓂᒧᑦ

ᐊᑭᓕᕐᑐᐃᒍᑎᑦᓴᓂᒃᐱᔭᖃᕋᓱᓪᓗᑕ,ᔪᓓ1,2020ᑎᑭᑦᑎᓗᒍᐃᓂᓪᓚᓯᒪᓛᕈᒪᔭᑦᑎᓂᒃ.
ᑐᖕᖓᕕᖃᓛᕐᐳᓗᐃᓚᖏᑎᒍᑦᑐᑭᓯᓂᐊᕐᑕᐅᒪᑦᓯᐊᓂᕐᓴᓂᒃᐱᔭᐅᓗᑎᒃ“ᐃᓅᒐᓱᓐᓂᐅᑉ
ᐊᑭᖏᓐᓂᒃᓄᓇᕕᒻᒥ”ᖃᐅᔨᓴᕐᑕᐅᒍᑎᒋᖃᑦᑕᓯᒪᔭᖏᓐᓂᒃᓄᐃᑕᐅᓚᐅᔪᔪᓂᒃᓅᕕᒻᐱᕆ
2016-ᒥ.

continue finding solutions to relieve the heavy financial 
burdens faced by families in Nunavik.”

Negotiations will continue to develop a long-term rent 
scale, projected to be in place at the latest on July 1, 2020. 
It will be based in part on more detailed analysis from the 
“Cost of Living in Nunavik” research report released in 
November 2016.

ᐃᑲᖕᖓᓂᐊᕐᔪᒃ ᐃᓄᑐᐃᓐᓀᑦ ᐱᐅᓯᑐᖃᖓᑦ 
ᑎᒍᐊᕐᑖᖃᑦᑕᓂᖅ “ᐱᖁᔭᑎᒍᑦ ᓇᓗᓀᕐᑕᐅᕗᖅ”

ᑯᐯᒃ ᐱᖁᔭᓕᐅᕐᕕᖓ ᓄᑖᒥᒃ ᐱᖁᔭᒥ ᓇᓗᓀᕆᒐᑖᓚᐅᕐᐳᑦ ᐃᓄᑐᐃᓐᓀᑦ
ᐱᓂᐊᕐᓂᕆᓲᑐᖃᖓᓂᒃᐊᕐᕌᒍᒐᓵᓗᓐᓂ.
ᓂᕿᑦᓯᕕᒻᒥ ᔫᓂ 16, 2017-ᖑᑎᓪᓗᒍ, ᐱᖁᔭᖅ ᑭᓯᑦᔪᑎᓕ 113-ᒥᒃ

ᐊᑦᓯᕋᐅᑎᖃᕐᓱᓂ “ᐱᖁᔭᖅ ᐋᕐᕿᒋᐊᕆᒍᑎᐅᔪᖅ ᐃᓄᓕᒫᓄᓕᖓᔪᓂᒃ ᐱᖁᔭᕐᓂᒃ
ᐊᓯᖏᓐᓂᓗᐱᖁᔭᑎᒎᕐᓱᑎᒃᐱᑕᖃᕐᑎᓯᒍᑎᓕᐊᖑᒪᔪᓂᒃᐃᓕᖓᑦᓱᑎᒃᑎᒍᐊᕐᑖᓂᕐᓄᑦ
ᑐᓴᐅᒪᔭᐅᒋᐊᓕᓐᓂᓗ ᑐᓴᕐᑕᐅᑎᑦᓯᒍᑎᖃᕐᓂᓄᑦ” ᑖᒃᑯᐊ ᐊᓂᒎᑎᑎᑕᐅᓚᐅᕐᑐᑦ
ᐃᓘᓐᓇᖏᓐᓄᑦᐱᖁᔭᓕᐅᕐᑎᓄᑦᐊᖏᕐᑕᐅᓂᖃᕐᓱᑎᒃ.
ᑖᓐᓇᐱᖁᔭᖕᖑᑐᖅᐃᓚᖃᕐᑐᖅᐱᒻᒪᕆᐅᑦᓱᑎᒃᓄᑖᓂᒃᐃᓗᓪᓕᑕᐅᒍᑎᒥᓂᒃ

ᐃᓕᖓᔪᓂᒃᐃᓄᑐᐃᓐᓀᑦᐱᐅᓯᑐᖃᕐᒥᒍᑦᑎᒍᐊᕐᑖᓱᑐᖃᐅᓂᖏᓐᓄᑦ,ᓄᐃᑕᐅᕗᕐᓗ
ᐱᓇᓱᖃᑎᒌᒍᑕᐅᖃᑦᑕᓚᐅᕐᓱᓂᒪᑭᕝᕕᒧᓪᓗ,ᓄᓇᕕᒻᒥᐃᓗᓯᓕᕆᓂᕐᒧᑦᑲᑎᒪᔩᑦ
ᐃᓚᐅᒻᒥᑎᓪᓗᒋᑦᐊᓯᖏᑦᓄᓇᓕᑐᙯᑦᐱᓇᓱᖃᑕᐅᕙᑦᑐᑦ.
ᓄᓇᕕᒻᒧᓕ ᐃᓕᖓᔪᑎᒍᑦ, ᑕᒪᓐᓇ ᐱᓇᓱᑦᑕᐅᓯᒪᔪᖅ ᐊᕐᕌᒍᓂ ᐊᒥᓱᓂ

ᐅᖃᖃᑎᒌᒍᑎᐅᕙᑦᓱᓂᐊᖏᖃᑎᒌᒐᓱᒍᑎᐅᕙᑦᓱᓂᓗᐱᓇᓱᐊᕐᓱᒋᑦᑯᐯᒃᑲᕙᒪᒃᑯᑦ,
ᓄᓇᓕᓐᓂᓗ ᖃᐅᔨᓴᕐᕕᖃᖃᑦᑕᓂᕐᑎᒍᑦ, ᐊᒻᒪᓗ 2006-ᖑᑎᓪᓗᒍ ᐊᑯᓂ
ᐱᒐᓱᑦᑕᐅᓯᒪᔪᓂᒃᑐᓴᕐᑎᓯᒍᑎᓂᒃᓄᐃᑦᓯᓂᐅᓯᒪᔪᖅᓄᓇᓕᑐᖃᐅᔪᑦᐱᐅᓯᑐᖃᕐᒥᒍᑦ
ᑎᒍᐊᕐᑖᓱᖑᓂᖏᓐᓅᓕᖓᔪᓂᒃ.ᑯᐯᒃᐱᖁᔭᓕᐅᕐᕕᖓᑕᑲᑎᖕᖓᔨᖏᑦᐃᓕᖓᔪᑦ
ᐱᓇᓱᒐᖃᕐᕕᐅᔪᓄᑦᑕᕐᕿᓂᐊᒥᓱᓂᕿᒥᕐᕈᔭᖃᓚᐅᔪᒻᒥᔪᑦᐱᖁᔭᓕᐊᖑᓇᓱᑦᑐᒥᒃ.ᑕᒪᒃᑯᐊ
ᐃᓘᓐᓇᑎᒃᐱᓇᓱᑦᑕᐅᔪᑦᐱᒍᓐᓇᓯᒍᑎᐅᓚᐅᕐᖁᑦᐱᔭᖃᕐᓂᒥᒃᑲᕙᒪᓄᑦᓇᓗᓀᕐᑕᐅᒪᔪᓂᒃ
ᐃᓄᑐᐃᓐᓀᑦᐱᐅᓯᑐᖃᕐᒥᒍᑦᑎᒍᐊᕐᓂᒥᒃᐱᓂᐊᕐᓂᖃᕈᑎᒋᓲᖏᓐᓂᒃ.
ᑕᒃᑰᓇ ᐱᖁᔭᕐᑕᖑᔪᒃᑯᑦ, ᐃᓄᑐᐃᓐᓀᑦ ᐱᐅᓯᑐᖃᕐᒥᓄᑦ ᑎᒍᐊᕐᑕᐸᓐᓂᖏᑦ

ᓇᓗᓀᕐᑕᐅᒪᓛᕐᖁᑦ ᐱᓇᓱᒍᑎᑕᖏᑦ ᐱᑕᖃᕐᑎᑕᐅᓕᕐᓗᑎᒃ ᑯᐯᒃ ᓄᓇᖓᑕ
ᐃᓄᓕᒫᓄᓕᖓᔪᓂᒃᐱᖁᔭᖁᑎᖏᓐᓂ.ᐃᓄᑐᐃᓐᓇᓅᓕᖓᔪᒥᒃᐃᓅᓕᕐᓂᕃᒍᑎᒥᒃ
ᐊᓪᓚᖁᑎᑖᖃᑦᑕᓛᓕᕐᑐᑦᑎᒍᐊᕐᑕᖑᔪᑦᐊᓪᓚᑕᐅᒪᕕᖓᓂᒃᐱᒃᑲᑕᐅᔪᒥᒃᐃᓄᑐᐃᓐᓀᑦ
ᑎᒍᐊᕐᑕᐸᓐᓂᖏᓐᓄᑦᓴᕐᕿᑎᑕᐅᓂᖃᕐᓗᑎᒃ.
ᔫᐱ ᑕᕐᕿᐊᐱᒃ, ᒪᑭᕝᕕᐅᑉ ᐊᖓᔪᕐᖄᒪᕆᖓ ᐅᖃᓚᐅᔪᖅ ᐃᒫᒃ: “ᓄᓇᕕᐅᑉ

ᐃᓄᑐᐃᓐᓇᖏᑦᓴᐱᓕᓚᐅᕐᓯᒪᒐᑎᒃᐊᔪᐃᓐᓈᖃᕐᓯᒪᒻᒪᑕᑯᐯᒃᑲᕙᒪᖓᓂᒃᐱᖁᔭᓄᑦ
ᐃᓚᐅᑎᑕᐅᖁᔨᑦᓱᑎᒃᑎᒍᐊᕐᑖᓂᕐᒥᒃᐱᐅᓯᑐᖃᕆᓲᖏᓐᓂᒃ.ᑌᒪᓕᓇᓗᓀᕐᑕᐅᓂᖅ
ᐱᑕᖃᕐᑎᑕᐅᒐᓗᐊᕐᑎᓗᒍᐱᖁᔭᕐᔪᐊᓂᐊᒻᒪᓗᔦᒥᓯ ᐯ  ᐊᒻᒪᓗ ᑯᐯᒃ ᑕᕐᕋᖓᓄᑦ 
 ᐊᖏᖃᑎᒌᒍᑎᓂᐱᒻᒪᕆᐅᑎᑕᐅᖃᑦᑕᓯᒪᕗᑦ ᐃᓚᐅᑎᑕᐅᒋᐊᖃᕐᓂᖏᑦᑎᒍᐊᕐᓂᒥᒃ
ᐱᓂᐊᕐᓂᖃᕈᑎᒋᓲᕗᑦ ᐃᓄᑐᐃᓐᓇᑎᒍᑦ ᕿᑐᕐᖓᑎᓐᓂᒃ ᐃᓚᐅᒋᐊᖃᕐᓂᖏᓪᓗ
ᑎᒍᐊᕐᑎᓯᕙᑦᑐᑦᐱᑕᖃᓪᓚᕆᒋᐊᖃᓚᐅᔪᑦᓱᑎᒃ.”
ᒥᓂᑯᔩ,ᑲᒪᔨᒻᒪᕆᖓᓄᓇᕕᒻᒥᐃᓗᓯᓕᕆᓂᕐᒧᑦᑲᑎᒪᔩᑦ,ᐅᖃᐅᓯᖃᓚᐅᔪᕗᖅ

ᐃᒫᒃ,“ᐱᔪᕆᒪᒍᑎᒋᑦᓱᒍᑐᖕᖓᓱᑦᑎᐸᕗᑦᑕᒪᓐᓇᐅᖃᐅᓯᕆᔭᐅᔪᖅᑯᐯᒃᑲᕙᒪᖓᓄᑦ.
ᐊᒥᓱᓄᑦᐱᓇᓱᖃᑎᒌᒍᑎᐅᖃᑦᑕᓯᒪᔪᑦᑖᒃᑯᐊᐊᓪᓚᖁᑎᑕᖏᑦᑕᑯᓐᓇᐸᕗᓪᓗᓄᓇᓕᓕᒫᓄᑦ
ᐱᔭᖃᕈᑎᐅᒋᐊᖓᐱᓪᓚᕆᐅᓂᖃᕐᓱᓂᐱᔭᑦᓴᖁᑎᒋᕙᑦᑕᕗᑦᓇᓗᓀᕐᑕᐅᓂᖃᕐᒪᑦ.”
ᑕᒪᒃᑯᐊ ᐱᐅᓯᑐᖃᒃᑯᑦ ᑎᒍᐊᕐᑕᐸᓐᓃᑦ ᓄᓇᕕᒻᒥ ᐊᒥᒐᖕᖏᑐᑦ.

ᒥᑦᓴᐅᓵᕐᑕᐅᒍᑎᖃᕐᓯᒪᒻᒪᑕᕿᑐᕐᖓᑖᖑᔪᑦᐱᖓᓱᑦᓯᑕᒪᓪᓗᓃᑦᐃᓄᑐᐃᓐᓀᑦᐃᓅᓕᕋᑖᔨ-
ᐊᖏᑦᑎᒍᐊᖑᓱᖑᒻᒪᑕ,ᐊᕐᕌᒍᑕᒫᑦ50ᒥᑦᓯᑎᓐᓃᑐᑦᑎᒍᐊᖑᓲᖑᕗᑦ.

Age-old Practice of Inuit Customary 
Adoption “Now Legal”

A new piece of legislation passed in the Québec National 
Assembly has recognized in law what Inuit have been doing 
for millennia.

On Friday June 16, 2017, Bill 113 called “An Act to amend 
the Civil Code and other legislative provisions as regards 
adoption and the disclosure of information” was adopted 
with the unanimous consent of all parliamentarians.

The Bill includes important new provisions related to 
Inuit customary adoption, developed in close collaboration 
with Makivik and the Nunavik Regional Board of Health and 
Social Service (NRBHSS) along with other Aboriginal partners.

For Nunavik, it follows years of discussion and negotiations 
with Quebec, community consultations, and a 2006 milestone 
report on Aboriginal customary adoption. The National 
Assembly’s Committee on Institutions also spent months 
on an article-by-article review of the Bill. All these efforts 
worked towards obtaining official recognition of the Inuit 
practice of customary adoption.

Under the Bill, Inuit customary adoptions will be 
recognized by law, under a mechanism provided for in the 
Civil Code of Québec. A unique birth certificate reflecting the 
new lineage resulting from traditional Inuit custom adoption 
will be issued.

Jobie Tukkiapik, president of Makivik Corporation, stated: 
“Nunavik Inuit have consistently called for Quebec’s laws to 
legally reflect the effects of our customary adoption regime. 
Although recognition is offered by the Constitution Act and 
the James Bay and Northern Quebec Agreement, a practical 
inclusion of the effects of our adoptions on the kinship of 
our Inuit children and their parents was considered crucial.”

Minnie Grey, executive director of the Nunavik Regional 
Board of Health and Social Services, commented, “It is with 
great pride that we welcome this announcement by the 
Government of Québec. A lot of team efforts were put into 
this file and we see it as a regional accomplishment to finally 
have this important issue recognized.”

Customary adoptions are not a rare occurrence in Nunavik. 
It’s estimated that one out of every three to four Inuit 
newborns are custom adopted, an average of 50 per year.
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ᐱᔭᕆᐊᖃᕐᓂᖅ ᑕᑯᒥᓇᕐᑐᓕᐅᕐᑎᐅᓱᓂ
ᐱᕈᕐᓴᓱᓂ ᑰᒃᔪᐊᖅ ᑯᐯᒃᒥ, ᓈᓇᓯ ᓵᓐᑕ ᐱᒍᒪᓯᒪᔭᒥᓂᒃ ᐱᔭᖃᕐᓯᒪᕗᖅ: ᓴᓇᖕᖑᐊᓯᒪᔪᑎᒍᑦ
ᑕᑯᒥᓇᕐᑐᓕᐅᕐᑎᐅᓂᕐᒥᒃ.ᑭᓯᐊᓂᓕ,ᐱᒋᐊᑦᓴᐸᓚᐅᕋᓗᐊᕐᓱᓂᑲᔪᓯᖃᑦᑕᓯᒪᖕᖏᓚᖅ.

ᐅᕕᒃᑲᐅᓱᓂ,ᓴᓇᓯᒪᔪᓕᐅᕐᐸᓱᓂᐊᔪᒉᑦᑐᓂᒃ,ᑕᑯᓐᓇᕈᒥᓇᕐᑐᓕᐅᕐᐸᓱᓂᓗ,ᓈᓇᓯ
ᑖᓂᓯᕐᑎᐅᒍᒪᓯᒪᕗᖅ.ᑕᓚᕖᓴᒃᑯᑦᑖᓂᓯᕐᑐᓂᒃᑕᑯᓐᓇᖃᑦᑕᓱᓂ–ᑎᒥᒻᒥᓂᒃ
ᐃᖁᑕᕐᑎᓯᔪᓂᒃ,ᖃᓄᑐᐃᓐᓇᖅ ᑖᓂᓯᕐᑐᓂᒃ ᒪᓕᑦᓯᐊᓱᑎᒃ ᑐᓴᕐᓂᔮᕐᑕᒥᓐᓂᒃ
ᓂᑦᔭᓗᑦᑖᑐᓂᒃ ᑖᓂᓯᕐᑐᓂᒃ – ᑖᓂᓯᕐᑎᐅᒍᒪᓕᓚᐅᕐᓯᒪᔪᖅ. ᑭᓯᐊᓂ ᑕᕐᕋᒥ
ᓄᓇᓕᒻᒥᓂᑖᓂᓯᕐᓂᒥᒃᐃᓕᓐᓂᐊᕕᖃᖕᖏᒪᑦᑕᒪᑐᒥᖓᑲᔪᓯᓯᒪᖕᖏᑐᖅ.ᑭᖑᓂ-
ᐊᒍᑦᓃᓂᒐᕈᓯᕐᒥᒃᑐᓴᓕᓚᐅᕐᓯᒪᒻᒥᔪᖅ–ᐃᓄᒐᖕᖑᐊᓂᒃᐱᔪᓐᓇᓂᖃᑦᓯᐊᓱᑎᒃ
ᑐᓴᕐᓂᔮᕐᑎᓯᓕᕐᑐᓂᒃᓃᓂᒐᐅᑉᓇᕐᓂᒐᖏᑎᒍᑦ–ᓃᓂᒐᕐᑎᐅᒍᒪᓕᓚᐅᕐᓯᒪᒻᒥᔪᖅ.
ᑭᓯᐊᓂᑭᓇᓗᓐᓃᑦᐃᓕᓐᓂᐊᑎᑦᓯᔨᒋᒐᔭᕐᑕᖓᐱᑕᖃᓚᐅᔪᖕᖏᓚᖅ.
ᐊᓪᓚᐅᑎᒧᑦᓴᓇᖕᖑᐊᓂᖅᐱᔭᕆᐊᑭᓐᓂᐹᖑᓯᒪᔪᖅ,ᓈᓇᓯᐅᖃᕐᑐᖅ,ᐱᔭᕆ-

ᐊᑭᑦᑑᓚᕿᑦᓱᓂᓗᑮᑕᐱᓇᓱᒍᑎᑦᓴᖏᑦᐱᑕᖃᑦᓯᐊᓯᒪᒻᒪᑕᐊᑐᐃᓐᓇᐅᓱᑎᒃᓗ.
ᐃᓚᒌᖑᑦᓱᑎᒃ ᐊᐅᓪᓛᓯᒪᓕᕋᒥᒃ, ᐃᑦᓯᕙᐅᒐᖃᑦᑕᓯᒪᔪᖅ ᑎᒍᒥᐊᕐᓱᓂ
ᐊᓪᓚᕕᑦᓴᓂᒃᓗᐊᓪᓚᐅᑎᓂᒃᓗ,ᐊᓪᓚᖑᐊᕐᓯᒪᔪᓕᐅᕐᐸᓱᓂᑕᑯᒥᓇᕐᑐᐊᓗᒻᒥᒃ,
ᐅᑭᐅᕐᑕᑐᒥᒃᑕᐅᑐᑦᑕᒥᓂᒃ.ᐅᖃᓚᐅᕐᐳᓗᐊᓪᓚᐅᑎᒧᑦᓴᓇᖕᖑᐊᓯᒪᔪᓕᐅᕐᓂᒥᒃ
ᓲᕐᓗᐱᐅᓯᑐᐃᓐᓇᑎᒍᑦᐱᒍᓐᓇᑕᖃᕐᓯᒪᒋᐊᒥᒃ–ᓂᕕᐊᕐᓯᐊᕌᐱᐅᑦᓱᓂᓯᕗᓂᑦᓴᒥᓂ
ᓱᓇᔨᐅᒍᒪᓛᕐᓂᒥᓂᒃᐃᓱᒪᒋᕐᖄᓯᒪᖕᖏᑲᓗᐊᕐᓱᒍ.
ᐅᓐᓃᓄᓇ,ᐊᓈᓇᖓᐊᓪᓚᖑᐊᕐᑎᐅᒌᓚᐅᔪᒻᒪᑦ.
“ᐊᓈᓇᒐᒥᖑᐊᕐᓯᒪᔪᓕᐅᖃᑦᑕᓯᒪᒻᒪᑦᐊᒥᓱᐊᓗᓐᓂᒃ,”ᓈᓇᓯᐅᑉᐊᐅᓚᔨᔭᖓ,

ᐊᓱᐃᓛ ᑭᖑᓂᐊᒍᑦ, ᐱᕙᓪᓕᐊᒐᐅᒐᕐᓱᖓ, “ᐊᓈᓇᒻᒪ ᐱᒍᓐᓇᓂᖓᓂ
ᐱᒍᓐᓇᓂᕐᑖᕙᓪᓕᐊᓯᒪᕗᖓ.”
ᓈᓇᓯᐅᑉᐱᔪᓐᓇᓯᐊᕐᓂᖓᐳᕿᐊᓇᖕᖏᑐᖅ.

ᐅᐱᕐᖓᓴᐅᓚᐅᕐᑐᖅ,ᓈᓇᓯᑎᒃᑯᐊᑕᐅᓚᐅᔪᕗᖅᓴᓇᖁᔭᐅᑦᓱᓂᑲᓇᑕᒥ
ᑕᑯᕚᒃᑯᕕᐅᑉ ᓄᐃᑕᑎᑦᓯᕕᑦᑖᖃᒻᒪᕆᖓᓄᑦ ᐅᕙᓂ Canadian Museum
ofNature’snewCanadaGooseArcticGallery–ᐱᓚᐅᔪᔭᒥᓂᒃ
ᐊᒥᓱᐊᓗᓐᓂᒃᐊᓪᓚᖑᐊᕐᓯᒪᔪᓕᐅᕐᑎᐅᒥᔪᓂᒃᐱᓕᐅᑎᖃᑎᖃᕋᓱᑦᓱᓂ
ᐊᓪᓚᖑᐊᕐᓯᒪᔪᓕᐊᕆᓲᖏᑦ ᖃᐅᔨᒪᔭᐅᓕᕐᐸᓕᐊᑐᐃᓐᓇᓕᕐᑐᑦ, ᑕᑯᔭᐅᓗᓂ

ᑭᓯᐊᓂᐅᖃᑦᑕᓛᓕᕐᑐᑦ:ᓱᕈᓰᓪᓗᓂᕕᐊᕐᓯᐊᓗᑕᑯᕚᒃᑯᕕᓕᐊᓕᕈᑎᒃᐃᑎᖃᑦᑕᓛᓕᕐᒪᑕ
ᐃᒡᓗᔪᐊᒧᑦᑲᑕᒻᒥᒍᑦᐊᓪᓚᖑᐊᕐᓯᒪᔪᒥᒃᐊᖏᔪᒥᒃᐱᑕᓕᒻᒧᑦᐃᑎᕐᐸᓕᐊᓂᓕᒫᒥᓂ
ᐊᑭᓐᓇᖏᑦᓯᑕᒪᐅᔪᖕᖏᒐᕐᑐᑦᐊᓪᓚᖑᐊᕐᕕᐅᒪᑎᓪᓗᒋᑦᓈᓇᓯᒧᑦ.
ᑕᑯᑦᓴᓕᐊᖑᓯᒪᓛᓕᕐᒪᑕ ᐱᓕᐅᑎᒐᓱᑦᑐᓂ-ᓵᓚᖃᐅᑎᒍᑎᒋᓚᐅᕐᑕᖏᑎᑐᑦ

ᐊᓪᓚᖑᐊᕐᓯᒪᔪᑦ,ᓴᓇᖕᖑᐊᓯᒪᑦᓱᑎᒃᓱᓕᔪᓪᓚᕇᑦᓴᖑᖓᔪᓂᒃᐅᐃᒍᖃᕐᓱᑎᒃ.
ᐃᓄᑐᐃᓐᓀᑦᐃᓗᕐᖁᓯᖏᓐᓂᒃᑕᑯᑦᓴᐅᑎᑦᓯᓂᖃᑦᓯᐊᑐᑦᕿᕐᓱᖓᔪᑐᑦᓴᓇᒪᑦᓱᑎᒃ:
ᓯᑯᐃᑦ,ᓇᑦᓰᓗ,ᐊᑎᒋᐅᓪᓗᓯᓂᖏᑦᑐᓐᓃᓗ,ᐊᖑᓇᓱᒃᑎᓗᑐᑦᑐᓗ,ᑕᕐᕋᐅᓗ
ᐱᕈᕐᓯᐊᖏᑦᐊᐳᑎᒥᒃᐊᓂᒎᑎᑦᓱᑎᒃᕿᐅᔭᓇᕐᑐᒥᐱᕈᕐᐸᑐᑦ.
ᐱᑕᖃᕐᒥᓱᑎᒃᓗᓱᓪᓕᑎᓪᓗᑐᖃᖕᖏᑐᓂᒃᓈᓇᓯᐅᑉᓯᕗᓪᓕᐅᑎᖃᑦᑕᑕᖏᓐᓂᒃ

ᐊᑯᓂᐅᖕᖏᑐᖅᐱᕙᓪᓕᐊᑲᓪᓚᑐᒻᒪᕆᒻᒥᒃᐱᓇᓱᐊᖃᑦᑕᓕᕐᑕᒥᒍᑦ.
“ᐊᓪᓚᖑᐊᕐᓯᒪᔪᓕᐊᒃᑲᓂᒃᐃᓚᖃᕐᑎᓯᓲᖑᕗᖓᐱᐅᓯᕐᓱᑐᐃᓐᓇᖏᑦᑐᓂᒃ,

ᒥᖑᐊᕐᓯᒪᔪᓕᐊᒃᑲᓂᓪᓗ ᓴᓇᖕᖑᐊᓯᒪᔪᓕᐊᒃᑲᓂᓪᓗᒐᓴᒃ, ᐅᓪᓗᒥᓯᐅᑎ-
ᐅᓂᕐᓴᐅᑎᓇᓱᑦᓱᒋᑦ,”ᐅᖃᕐᑐᖅᑌᒫᒃᖃᓪᓗᓈᑦᓂᕆᐅᕝᕕᖃᓲᖑᒻᒪᑕᑕᕐᕋᒥᐅᓂᒃ
ᑕᑯᒥᓇᕐᑐᓕᐅᕐᑎᓂᒃ: ᓇᓄᐊᓗᖕᖑᐊᖅ ᐃᕐᓯᓇᕐᑐᐊᓗᖕᖑᐊᖅ, ᐁᕕᐊᓗᓪᓗ
ᐃᕐᓯᒍᓐᓇᖏᑦᑐᖅ.

ᑌᔭᐅᔪᖅᐊᑦᔨᖑᐊᓕᐊᕕᓂᖅ:‘ᐅᒃᑯᐊᑦᐊᑯᓐᓂᖏᓐᓂ.’ᐊᓪᓚᖑᐊᕐᑕᕕᓂᖅᔮᓂᒻᒪᕆᒻᒥᐃᓕᓐᓂᐊᑎᓄᑦᐳᕐᑐᓂᕐᓴᓄᑦ.
Title of artwork: ‘in between the doors.’ Collective work by the Jaanimmarik secondary students.
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The art of being an artist
Growing up in Kuujjuaq, Nancy Saunders wanted to be what she would 
eventually become: an artist. But first, a few false starts.

Young, creative and impressionable, Saunders wanted to dance. She’d seen modern dance on TV — 
bodies swaying, undulating and contorting gracefully to music — and wanted to be a dancer. 
But there were no classes in her community. Then, she heard a piano tune — fingers arching and 
compressing gracefully on ivory — and wanted to be a pianist. But nobody offered lessons.

Drawing was easiest, Saunders says, because she already had the tools. On camping 
trips with her family, she’d sit with her pad of paper, pencil firmly in hand, and drew the 
beautiful, Arctic view. In a way, she says, drawing came naturally — despite not being 
the first choice her inquiring, little girl self gravitated toward.

After all, Saunders’ mother is a visual artist.
“She used to do a lot of oil paintings,” Saunders remembers, and then, modest 

as ever, “I got my talent from her.”
There’s no denying Saunders is talented.
This past spring, she was chosen to create a new original mural for the 

Canadian Museum of Nature’s new Canada Goose Arctic Gallery — an honour 
that required beating out dozens of other interested candidates.

Her work, already growing in prominence, will be inescapable: the curious 
little boys and girls who hurtle into the exhibit will be greeted by a giant, arching 
image, the rest of their visit guided along the seven walls that Saunders’ work spans.

It is an adaption of her contest-winning piece, which melds the real with the 
abstract. It is a piece with all the overt trappings of Inuit culture: ice and seals, 

ᑌᔭᐅᔪᖅᐊᑦᔨᖑᐊᓕᐊᕕᓂᖅ:
‘ᐃᓅᓪᓚᒥᓘ,’ᐅᒥᖕᒪᐅᑉ

ᓇᔪᖓᓂᑦᐊᒻᒪᓗ
ᑐᒃᑑᒃᓇᑦᔪᖓᓂᑦ

ᓴᓇᐅᒐᕐᑕᐅᒋᐊᖕᖓᑐᕕᓂᖅ.
Title of artwork: ‘inuullamilu,’ 

Nancy’s first soapstone 
carving with a muskox horn 

and a caribou antler.

© COURTESY OF NANCY SAUNDERS
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ᓴᓇᖕᖑᐊᕋᓱᑦᓯᒪᔪᖅᐊᓪᓛᑦᓴᓇᖕᖑᐊᑕᐅᒍᓐᓇᓱᑎᒃᐊᑦᑐᕋᑦᓴᔭᐅᖕᖏᑐᓂᒃ.
ᓴᓇᖕᖑᐊᓯᒪᒐᒥᐊᕐᓴᓂᕐᓂᒃᑕᐅᑦᑐᓕᒫᖏᓐᓂᒃᑕᐅᑦᑐᓕᐅᕐᓱᓂᐊᓄᕆᒥᓪᓗ
ᓱᓗᒃᓱᑐᒥᒃ.
“ᐊᒃᑐᕋᑦᓴᐅᖏᑦᑐᓂᒃᐊᒃᑐᕋᓴᖑᐃᒐᓱᓚᐅᔪᕗᖓ”ᐅᖃᕐᑐᖅᓈᓇᓯ.
ᓱᓇᐅᒐᓗᐊᕐᒪᑕᓴᓇᒍᑎᖏᑦ,ᓈᓇᓯᐅᖃᕐᑐᖅᖁᕕᐊᓱᒻᒪᕆᓐᓂᕆᓲᒥᓂᒃ

ᓄᓇᓕᒻᒥᓂᒃᐅᕕᒃᑲᓂᒃᐱᑐᖃᑎᖃᕈᑎᒋᒍᓐᓇᕋᒥᒋᑦ,ᐱᔪᒪᓕᕐᑎᓯᒍᑎᒋᒍᓐᓇᓱᒋᓪᓗ
ᐅᕕᒃᑲᓂᒃᐱᒐᓱᒍᒪᓕᕐᑎᓗᓂᒋᑦ.
“ᐃᓅᓱᑦᑐᒪᕆᐅᓂᕋᓂᐅᐃᒻᒪᖓᓇᖓᓂᐯᑦᑑᓯᒪᔪᖓ,”ᐅᖃᕐᑐᖅᓈᓇᓯ,

ᐅᓪᓗᒥᓕ ᐃᓅᓱᑦᑐᒪᕆᓐᓂᒃ ᐃᓄᓐᓄᑦ ᐃᓚᐅᑐᐃᓐᓇᕈᓐᓇᖏᑦᑐᓂᒃ ᓲᕐᓗ
ᑐᐹᕆᒍᒪᕗᖅᐊᐅᓚᑦᔭᑎᓪᓗᒋᓪᓗ,ᐅᓪᓗᒥᐱᔪᒪᓂᕐᑖᑎᓪᓗᒋᑦ.
“ᓱᒐᓱᐊᕈᒪᓂᕐᑖᑎᒍᒪᒐᒃᑭᑦ,”ᐅᖃᕐᑐᖅᓈᓇᓯ“ᐊᖏᔪᒥᒃᐱᒐᓱᐊᕈᓐᓇᒪᑕ

ᐱᒐᓱᒍᑎᑦᓴᓕᑦᓯᐊᖑᑦᓱᑎᒃᓗ ᐱᔪᒪᓂᕐᑖᓴᓚᐅᕈᑎᒃ, ᐱᔪᓐᓇᐅᑎᒥᓐᓂᒃ
ᖁᕕᐊᒋᔭᒥᓐᓂᒃᐊᑐᕐᓗᑎᒃ.”

ᓴᓇᖕᖑᐊᒐᑦᓴᓕᒫᑎᒍᓪᓗ ᐊᓪᓚᖑᐊᕐᓯᒪᔪᓕᐊᑦᓴᓕᒫᑎᒍᓪᓗ ᓈᓇᓯ
ᐊᔪᕐᓴᖏᓪᓚᖅᐱᔪᒪᓂᕐᒥᒃ.ᑌᒣᒃᑲᓗᐊᕐᓱᓂᑭᓯᐊᓂ,ᐃᑉᐱᒍᓱᑦᓯᐊᕋᓱᓱᖑᕗᖅ
ᐅᖃᐅᓯᖃᕐᓂᐅᔭᖕᖏᓚᕐᓗ ᑕᒪᒃᑯᐊ ᑕᑯᒥᓇᕐᑐᓕᐊᕆᕙᑦᑕᖏᑦ ᐱᔭᕆᐊᑭᑦᑐ-
ᐊᐱᐅᓚᐅᕆᐊᖏᑦ,ᐅᕝᕙᓗᓐᓃᑦᐊᖏᑐᐃᓐᓇᓴᐅᑎᒋᖃᑦᑕᕆᐊᖏᑦ.
ᓯᑕᒪᐅᔪᕐᑐᓂᒃ,ᖁᓕᐅᖕᖏᒐᕐᑐᓂᒃᐅᕝᕙᓗᑭᐊᕆᓐᓇᖁᓕᓂᒃᐅᑭᐅᖃᓕᕐᑐᕕᓂᖅ

ᑕᑯᒥᓇᕐᑐᓕᐅᕐᓂᒥᒃᐱᕙᓪᓕᐊᒋᐊᖕᖓᓯᑦᓱᓂ.ᐃᙯᓕᓴᕈᑎᑦᓴᔭᐅᑦᓱᑎᒃᐱᖕᖑ-
ᐊᕈᓯᖔᓂᒃᐊᓯᖏᓐᓂᓗᐱᖕᖑᐊᕈᑎᓂᒃᐃᓚᐅᕕᖃᖃᑦᑕᓯᒪᖕᖏᑐᖅᐃᓚᓐᓈᖏᑕᓗ
ᑌᒣᒃᑯᐊᖏᑕᓗᐱᒐᓱᐊᕈᑎᒋᕙᓕᕐᑕᖏᓐᓂᒃ,ᓈᓇᓯᓕᐊᓂᕐᕋᓯᒪᒍᓱᓐᓂᓴᐅᖃᑦᑕᓯᒪᕗᖅ,
ᐱᒐᓱᑦᑕᖃᖔᕐᓱᓂᑕᑯᒥᓇᕐᑐᓕᐅᕈᓐᓇᓂᕐᒥᓂᒃ.
“ᐃᓅᓱᑦᑐᒪᕆᐅᖏᓐᓇᓱᖓᐱᑦᓯᐊᓯᒪᔪᓕᐅᖃᑦᑕᓕᕇᓚᐅᕐᓯᒪᕗᖓ,ᐅᖃᕐᑐᖅ

ᓈᓇᓯ.
ᑭᓯᐊᓂᓕ,ᓈᓇᓯᐅᑭᐅᕆᑦᓯᕙᓪᓕᐊᓯᓐᓂᖁᖅᐅᕕᒃᑲᕈᕐᓱᓂ,ᐅᕕᒃᑲᕈᕐᑐᓗ

ᐱᐅᓯᖃᓲᖑᒻᒪᑕ,ᐃᑉᐱᒍᓱᑦᓯᐊᖃᑦᑕᕈᓐᓀᓂᕐᖁᖅᑕᑯᒥᓇᕐᑐᓕᐅᕐᓂᒥᒃᐃᒻᒥᓂᓪᓗ
ᐳᕿᐊᒋᓕᕐᓱᓂᐃᓱᒪᒥᓂᐃᒻᒥᓂᒃᐃᓱᕐᕆᓂᖃᕈᓐᓀᓱᓂ.

ᑌᔭᐅᔪᖅᐊᑦᔨᖑᐊᓕᐊᕕᓂᖅ:‘ᐃᓗᕐᖁᓯᕗᑦ,’ᐊᑐᒑᒦᑦᑐᒥᑲᓇᑕᐅᑉᑕᑯᓐᓇᕋᑦᓴᖃᕐᕕᖓᑕᐊᑭᓐᓇᖓᓂ.
Title of Nancy’s artwork: ‘illurqusivut,’ an anamorphic mural at the Canadian Museum of Nature in Ottawa.
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parka trims and tattoos, a hunter and caribou, Arctic flowers that 
grow through the cold.

But it also contains the abstract that Saunders has prioritized her 
whole short but burgeoning career.

“I incorporate abstract form to my art, as much in my paintings 
as in my carvings, to add a modern twist,” she says of that which 
many Southerners have come to expect from Northern artists: the 
beautifully menacing polar bear, the dignified walrus.

She’s one even tried to sculpt that which you can’t touch. She 
sculpted the Northern lights with all its colours and the wind as it howls.

“I tried to make untangible things tangible,” she says.
But no matter the medium, Saunders says one of the great joys 

of her work has been the opportunity to connect with, and inspire, 
the young people in her home community.

“I was a quiet kid when I was young,” she says, and she wants to stir 
the quiet little kids of today, to motivate them.

“I want to inspire them,” she says, “they could do so, so much more 
if they put their minds to it, their passion into it.”

Across all mediums, Saunders does not lack passion. But, she’s careful 
to note that that doesn’t mean her art was easy to do, or easy to embrace.

She was eight, maybe nine or 10 when settled into an early artistic 
groove. Instead of sports or games with her friends or peers, Saunders 
was a bit of a homebody, content to stay home and work on her art.

“I was already pretty good when I was young,” she says.
But then, Saunders became a teenager and, like most, the years 

messed with her ability to feel confident and comfortable in her own 
mind.

“I couldn’t really do my art,” she says, “I always felt like I failed, like 
drawing something or painting something never came out how I 
wanted it to.”

Saunders has always been very demanding about her own work, 
but during her teen years that control made it nearly impossible for 
her to create. Instead, she would doodle. Little images here or there, 
but nothing that she didn’t consider serious.

She graduated from high school, went on to study social studies 
at Cegep Saint-Laurent, and then took a short sabbatical, working for 
Avataq while she planned on going to university to teach.

It was during that sabbatical that Saunders reconnected with her 
art, seeing as she had so much time on her hands. That was also the 
year there was a tragedy in the family that reminded her of how fragile 
life is and how you never quite know how much time you have left on 
earth. That’s when she realized she wanted to go study arts and follow 
her heart instead of waiting for a later that might never come.

Once she started in January 2015 at Cegep du Vieux Montreal, she 
began to seize every opportunity she could pertaining to expression, 
carving, painting, classes, exhibitions, and workshops.

ᐊᑦᔨᖑᐊᖓᓈᓇᓯᓵᓐᑕᐅᑉ(ᓴᐅᒥᐊᓃᑦᑐᖅ)ᐊᒻᒪᓗᑭᐊᕆᓐᕕᓕᑉ,ᐊᑭᓐᓇᒥ
ᐊᑦᔨᖑᐊᓕᐅᕐᓂᒥᒃᑐᑭᒧᐊᑦᑎᓯᔪᖅ(ᑕᓕᕐᐱᐊᓃᑦᑐᖅ)ᐃᓱᒪᑦᓴᓯᐅᕈᑎᓖᒃᐃᓗᕐᖁᓯᕘᓕᖓᔪᒥᒃ
ᐊᓪᓚᖑᐊᕋᑦᓴᒥᓂᒃᐊᑭᓐᓇᒥ.
Nancy Saunders (left) and Karen Philips, head muralist of illurqusivut project (right) 
working on the illurqusivut design.©
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ᐅᖃᕐᐳᓗᐃᒫᒃ“ᑕᑯᒥᓇᕐᑐᓕᐅᕐᓂᒥᒃᐱᔪᓐᓇᓯᐊᕈᓐᓀᓚᐅᔪᕗᖓ.“ᐱᑦᓯ-
ᐊᖏᑦᑑᒋᓕᕐᓱᖓ,ᐊᓪᓚᖑᐊᕋᓱᑦᓱᖓᒥᖑᐊᕆᒐᓱᑦᓱᖓᓘᓐᓃᑦᓴᓇᒐᓱᑦᑕᓕᒫᒃᑲ
ᓇᕐᕈᒋᓕᖃᑦᑕᓱᒋᑦᐱᑦᓯᐊᖏᓗᐊᕆᑦᓱᒋᑦ.”
ᓈᓇᓯᐱᑦᓯᐊᓯᒪᓪᓗᑯᐊᐱᑦᑐᓂᒃᓴᓇᒍᒪᓲᖅ,ᑌᑦᓱᒪᓂᓗᐊᕙᑎᑦᐊᑖᓂ

ᐅᑭᐅᖃᕐᓱᓂᑕᒪᑐᒧᖓᓱᕐᖃᔦᕐᑎᑕᐅᒌᔭᕐᓯᒪᕗᖅᓴᓇᖕᖑᐊᓯᒪᔪᓂᒃᖃᓄᑐᐃᓐᓇᖅ
ᐱᒐᓱᒍᒣᕐᓱᓂ.ᐊᓪᓚᖑᐊᒐᓗᖕᖑᐊᑐᐃᓐᓇᖃᑦᑕᓕᕐᓱᓂ.ᓱᓇᖕᖑᐊᒐᓚᓐᓂᒃᓱᓇᐅᓪᓗ-
ᐊᑐᖁᑎᒋᖕᖏᑕᒥᓂᒃ.
ᐳᕐᑐᓂᕐᓴᒥᒃ ᐃᓕᓐᓂᐊᕇᓚᐅᔪᖅ, ᐳᕐᑐᓂᕐᓴᒋᐊᓪᓚᒥᒃ ᐃᓕᓐᓂᐊᕕᒻᒥ

ᓰᓐ-ᓗᕌᓐᒦᑦᑐᒥᐃᓕᓐᓂᐊᓯᓚᐅᕐᓯᒪᒻᒥᔪᖅᐃᓅᑦᔪᓯᓕᕆᒍᑎᓂᒃᑭᖑᓂᐊᒍᓪᓗ
ᐊᑯᓂᐅᖕᖏᑐᖅᐃᓕᓐᓂᐊᓂᕐᒥᒃᕿᑲᑫᓐᓇᓯᔪᕕᓂᐅᑦᓱᓂ,ᐱᓇᓱᓚᐅᕐᑐᓱᓂᐊᕙᑕᖅ
ᐱᐅᓯᑐᖃᓕᕆᕕᖕᒧᑦ,ᐃᓕᓐᓂᐊᕕᕐᔪᐊᒥᐃᓕᓐᓂᐊᑎᑦᓯᔨᐅᓛᕐᓂᒥᓂᒃᐸᕐᓇᓱᓂ.
ᑌᑦᓱᒪᓂᑕᒃᒐᕿᑲᓚᐅᕐᑐᓂᕐᓂᒥᓈᓇᓯᑕᑯᒥᓇᕐᑐᓕᐅᕐᓂᒧᓪᓗᓴᓇᖕᖑᐊᓂᕐᒧᓗ

ᐅᑎᕆᐊᓯᓚᐅᔪᕗᖅ,ᓱᓇᓐᓂᐊᕋᑦᓴᖃᖃᑦᑕᕈᓐᓀᕋᒥ.ᑌᑲᓂᐊᕐᕌᒍᕐᒥᐃᓚᒌᑎᒍᑦ
ᓂᕆᐅᓇᖕᖏᑐᒧᑦᑎᑭᑕᐅᓕᓚᐅᔪᔪᑦᓈᓇᓯᓗᑌᑲᓂᐃᓱᒪᖃᓯᓚᐅᔪᕗᖅᐃᓅᓯᖅ
ᐊᑦᑕᓇᕐᑐᒪᕆᐅᒋᐊᖓᖃᓄᕐᓗᐃᓄᒃᖃᐅᔨᒪᓱᖑᖕᖏᒋᐊᖓᖃᓄᑎᒋᒃᓱᓕ
ᐃᓅᓯᖃᓚᖓᒻᒪᖔᕐᒥᒃ.ᑐᑭᓯᓕᕐᓱᓂᓗᐃᓕᓐᓂᐊᕈᒪᒋᐊᒥᒃᑕᑯᒥᓇᕐᑐᓕᐅᕐᓂᓂᒃ
ᐆᒻᒪᑎᒥᐃᑉᐱᓂᐊᔭᖓᓂᒃᒪᓕᒋᐊᖔᓯᑦᓱᓂᐅᑕᕐᕿᖔᕈᓐᓀᓯᑦᓱᓂᓗᑎᑭᓛᖕᖏᑐ-
ᐊᓗᒻᒥᒃ.
ᐱᕙᓪᓕᐊᓯᑦᓴᑐᐊᕋᒥᔭᓄᐊᕆ2015-ᖑᑎᓪᓗᒍᐳᕐᑐᓂᕐᓴᒋᐊᓪᓚᒥᒃᐃᓕᓐᓂ-

ᐊᕕᒻᒥ ᒪᓐᑐᔨᐊᑐᖃᕐᒦᑐᒥ, ᐱᓇᓱᑉᐸᓕᐊᓯᓚᐅᔪᕗᖅ ᐱᕕᑦᓴᖃᑦᓴᓕᑐᐊᕋᒥ
ᓄᐃᑦᓯᖃᑦᑕᓕᕐᓱᓂᑮᓇᖕᖑᐊᓕᓐᓂᒃ,ᓴᓇᖕᖑᐊᓯᒪᔪᓂᒃ,ᒥᖑᐊᕐᓯᒪᔪᓕᐅᕐᓂᒥᒃ,
ᐃᓕᓐᓂᐊᕕᒻᒥ ᐃᓕᓐᓂᐊᓂᕐᒥᒃ, ᑕᑯᑦᓴᐅᑎᑦᓯᓂᕐᒥᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᑲᑎᒪᓂ-
ᐊᕈᓯᖃᕐᑎᓯᓂᕐᒥᒃ.
“ᑕᑯᒥᓇᕐᑐᓕᐅᕐᓂᕆᒍᓐᓇᑕᕋᓲᕐᓗᐅᑎᕐᓱᓂᐱᕙᓪᓕᐊᑎᒋᐊᓪᓚᓯᑦᓱᒍ.”ᐅᖃᕐᑐᖅ

ᓈᓇᓯ,ᑕᑯᒥᓇᕐᑐᓕᐅᕈᒪᓂᕋᐊᓱᐃᓛᐅᑎᑲᓪᓚᓱᓂ,ᑲᔪᓯᑦᓯᐊᓯᓚᐅᔪᖅ.
ᐊᒥᓱᕕᒐᓂᑕᑯᑦᓴᐅᑎᑦᓯᓂᖃᖃᑦᑕᓯᒪᓕᕐᑐᑦ,ᓯᕗᓪᓕᒥMcClureGallery-ᒥ

ᒪᓐᑐᔨᐊᒦᑦᑐᒥ ᓄᐃᑕᑎᑦᓯᕕᖃᓚᐅᔪᒻᒥᔪᖅ ᑐᖓᓕᖃᕐᑎᓗᒍ Georgeville
Studios-ᓂᒫᒃᑳᒃᒥᒃᐊᑎᓕᐅᑉᓄᓇᓕᐅᑉᖃᓂᒋᔭᖓᓃᑦᓱᓂ.

ᐊᒥᓱᑲᓪᓚᓂᒃᐱᓇᓱᑦᓯᒪᓕᕐᑐᖅᐊᒻᒪᓗᓅᑦᑕᖏᑦᑐᓂᒃᑕᑯᑦᓴᐅᑎᑦᓯᖃᑦᑕᓱᓂ,
ᐃᓚᖃᕐᑎᓗᒋᑦ ᖃᒻᒥᑯᑦ ᑕᕐᕿᓕᒫᒥ ᒍᐃᒍᐃᒻᒪᕆᒃᑯᑦ ᓄᓇᖓᓐᓂ ᐸᕇᒥ
ᐊᓪᓚᖑᐊᕆᐊᕐᑐᓯᒪᓂᖃᓚᐅᔪᑦᓱᓂ. ᐅᓂᒃᑳᑕᖓ, ᐃᔪᕐᓱᓂ, ᓄᐃᑎᕆᑐ-
ᐃᓐᓇᕕᒋᓚᐅᔪᖕᖏᒋᐊᕐᒥᐅᒃᑭᓯᐊᓂᓕᐊᖏᔪᐊᓗᒻᒥᒃᐱᕕᑦᓴᖃᕐᕕᒋᓚᐅᔪᔭᖓ
ᐱᔭᕆᐅᕐᐸᓕᐊᒋᐊᓪᓚᓂᕐᒥᓗᐃᓕᑦᓯᔭᖃᕆᐊᓪᓚᓂᕐᒥᓗᑕᑯᒥᓇᕐᑐᓕᐅᕐᑎᐅᓂᕐᒥᒍᑦ.
ᐊᓕᐊᓇᕐᑐᔪᐊᖑᑎᓪᓗᒍᐊᑑᑎᓚᐅᔪᔭᕋᓚᑦᓱᓂᐅᖃᕐᑐᖅᐃᓕᓐᓂᐊᑎᑕᐅᑦᓱᖓ

ᒪᑏᐅᓯᐃᔦᑦᑐᒧᑦᑌᑲᓂᐸᕇᒥᑕᕐᕿᓕᒫᕐᓯᐅᕆᐊᕐᑐᓯᒪᑦᓱᖓ.
ᐅᑎᕐᓯᒪᓕᕐᓱᓂ ᑖᕙᖕᖓ ᒍᐃᒍᐃᒻᒪᕆᒃᑯᑦ ᓄᓇᖓᓐᓂ, ᓈᓇᓯ

ᐆᑦᑐᕋᖃᑦᑕᓕᕐᒥᔪᖅ ᐃᓪᓗᓯᐅᑎᓂᒃ ᒥᖑᐊᕈᑎᓂᒃ ᐊᑭᓐᓇᒥᐅᑕᓂᓪᓗ
ᑕᑯᒥᓇᕐᑐᒪᕆᓐᓂᒃ ᒥᖑᐊᕐᓯᒪᔪᓕᐅᖃᑦᑕᓕᕐᓱᓂ ᓄᓇᒥᓂ ᑰᒃᔪᐊᒥ.
ᐊᑕᐅᓯᕐᒥᒃ ᐊᑭᓐᓇᒥᐅᑕᓕᐅᓚᖓᓚᐅᔪᑦᓱᓂ ᐊᒥᓱᓄᑦ ᐊᑕᓐᓂᐅᕕᐅᑲᑕᑦᓱᓂ
ᐊᒥᓱᖕᖑᔨᐊᖃᑦᓯᒪᓕᕐᑐᖅ.
ᑕᒐᑕᒐᓕᓈᓇᓯᓵᓐᑕᐅᑉᐱᓇᓱᖃᑦᑕᑕᖏᑦᑲᓇᑕᓕᒫᒥᓄᐃᑕᕙᓪᓕᐊᓕᕐᐳᑦ.
“ᐊᓕᐊᓇᕐᑐᖑᐊᕋᑕᖅ,”ᐅᖃᕐᑐᖅᓈᓇᓯ.ᐊᓯᑦᔨᓂᓪᓚᕆᐅᒐᒥᓂᕕᐊᕐᓯᐊᖑᑦᓱᖓ

ᐃᓅᓱᑦᑐᒪᕆᐅᑦᓱᖓᓗᐊᓪᓚᖑᐊᖃᑦᑕᓯᒪᔭᒃᑲᓂᑦᑎᑭᐅᑎᒐᒪᐅᕕᒃᑲᐅᓕᕐᓱᖓ
ᐊᖏᓕᕙᓪᓕᐊᔪᒥᒃ ᐱᔪᓐᓇᓂᖃᕐᓕᓂᒧᑦ ᑕᒐᑕᒐᓗ ᓇᑦᔪᖑᐊᓐᓂᒃ ᐋᑐᒑᒥ
ᑕᑯᕙᒃᑯᕕᐅᑉᐊᑭᓐᓇᖓᓂᐊᓪᓚᖑᐊᓕᕐᐳᖓᐱᑦᓯᐊᓯᒪᒐᓱᐊᒻᒪᕆᑦᑑᓂᒃ.
ᑕᑯᕚᒃᑯᕕᒻᒥᐊᑦᔨᖑᐊᓕᒫᒥᓂᖁᖓᑦᑐᖅ,ᑕᖃᒪᒐᓗᐊᕐᓱᓂᖁᖓᑦᑐᖅᐱᓇᓱ-

ᐊᕐᓱᓂᐊᕐᓱᕈᕐᓇᑐᒥᒃᓴᐱᓕᑐᐃᓐᓇᓂᐅᔭᖕᖏᑕᒥᓂᒃ.ᐱᔪᓐᓇᓂᕐᑖᓯᒪᑦᓯᐊᓕᕋᓗᐊᕐᓱᓂ
ᓈᓇᓯᐅᖃᕐᑐᖅᑲᔪᓯᔪᒥᒃᓱᓕᓴᓇᔭᒥᓂᒃᐱᐅᑦᓴᓯᐊᖏᓐᓇᖃᑦᑕᐸᖕᖏᒋᐊᒥᓂᒃ
ᐅᐱᒋᐊᓗᕐᖃᔭᕐᓇᒋᓪᓗᓱᓕ.
ᐊᓪᓚᖑᐊᕐᑕᒥᓂᓪᓗᓴᓇᖕᖑᐊᑕᒥᓂᓪᓗᐱᐅᒋᖕᖏᓚᕆᑐᐊᕋᒥᒋᒃᑕᑯᔭᐅ-

ᑎᑦᓯᓲᖑᖕᖏᑐ,ᑌᒣᒃᑲᓗᐊᕐᓱᓂᓗᐃᑉᐱᓂᐊᕐᓂᖓᐊᑦᑕᓇᕐᑐᖏᓐᓇᓲᖑᕗᖅ
ᓂᑯᕐᕋᓱᓂᑕᑯᓐᓇᓱᓂᓴᓇᔭᕕᓂᕐᒥᓂᒃᕿᒥᕐᕈᔭᐅᔪᓂᒃᕿᒥᕐᕈᔭᐅᑦᓱᑎᒃᐃᓄᓐᓄᑦ
ᑭᓇᒃᑰᒪᖔᑕᖃᐅᔨᒪᖕᖏᑕᒥᓄ,ᑕᑯᔭᐅᑎᒍᓐᓇᑕᖏᓐᓂᒃᑕᑯᓐᓇᑐᓄᑦ.
ᑕᒪᓐᓇᐳᕿᐊᓇᖕᖏᑐᖅᓈᓇᓯᐅᑉᐱᒍᓐᓇᓯᑦᓯᐊᓛᕆᐊᖓ.ᑲᓇᑕᒥᑕᑯᕚᒃᑯᕕᐅᑉ

Canada Goose Arctic Gallery-ᖓ ᐊᑕᖏᓐᓇᓛᓕᕐᒪᑦ ᓈᓇᓯᐅᓪᓗ
ᐱᓇᓱᒐᕆᓕᕐᑕᖓᓄᑖᒻᒪᕆᐅᑦᓱᓂ. ᖃᒻᒥᑯᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᕕᕐᔪᐊᒥ ᑲᓐᑰᑎᐊᒥ

ᓈᓇᓯᐅᑉᐊᑦᔨᖑᐊᓕᐊᕆᒋᐊᖕᖓᑕᕕᓂᖓᐊᑭᓐᓇᒥᐊᖏᓂᓕᒃ8’×12’ᐊᒻᒪᓗ8’×36’ᐃᓚᒌᓄᑦᐃᓪᓗᖁᑎᒦᑦᑐᖅᑰᑦᔪᐊᒦᑦᑐᒥ.
Detailed photo of Nancy’s first mural that spanned from 8’ x 12’ and 8’ x 36’ at the family planning centre in Kuujjuaq.
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 “It just kind of started again,” Saunders says, and then, suddenly, 
“it just bloomed.”

She’s had a few collective exhibitions. Her first was a McClure Gallery 
exhibition in Montreal and her second was at Georgeville Studios near 
Magog.

She’s done numerous projects and placements, including a recent 
month-long fine arts residency in Paris. She describes it, laughingly, as 
not her most productive, but an incredible opportunity for her to grow 
and learn as an artist nonetheless.

It was an incredible experience she says, spending time learning 
from Mattiusi Iyaituk during the Parisian residency.

In the months since jetting back from France, Saunders has been 
exploring with house paint and painting beautiful murals for her 
community in Kuujjuaq. What started as one mural quickly morphed 
into a request for another and another and another.

Now, Saunders’ work is going national.
“It’s pretty cool,” she says. It’s been a real transformation from a young 

girl doodling to a young woman with a flourishing career who’s carefully 
etching antlers on to the wall of the Museum of Nature in Ottawa.

She’s smiling in all the photos at the museum, the tired smile of a 
person who’s worked hard, but remains committed. Despite the success, 
Saunders admits her continual struggle is around her own appreciation 
of her work.

She doesn’t share work she isn’t happy with, and yet it’s a vulnerable 
feeling to stand in a gallery and watch strangers analyze your work, one 
she pushes through to show her work.

It’s something Saunders will undoubtedly have to get better at. The 
museum’s Canada Goose Arctic Gallery is permanent and her career is 
young. Soon, she’ll start at Concordia University in Montreal, studying 
studio arts.

Saunders hasn’t quite decided what medium she’d like to focus 
on — painting? Sculpture? Sketching? — but she’s excited to follow 
in the footsteps of other artists she admires who’ve graduated from 
the program.

“It’s one of the best so I’m excited to go there,” she says,” but “I’m 
nervous because my artwork is very figurative… and I wonder where 
my art’s going to fit in today’s very contemporary abstract art scene.”

Still, Saunders is resolute in her optimism.
“I have to try, right?”

If you want to connect with Saunders and see more of her work, visit her 
here on Facebook: https://www.facebook.com/Niap25

ᒪᓐᑐᔨᐊᒦᑦᑐᒥᐃᓕᓐᓂᐊᓴᐅᑎᒋᓛᓕᕐᒥᔪᖅᐊᓪᓚᖑᐊᕐᓯᒪᔪᓕᐅᕐᓂᒥᒃᐃᓄᓐᓄᑦ
ᑕᑯᓐᓇᐅᔮᕐᑕᐅᓇᓂ.
ᓈᓇᓯ ᑐᑭᑖᕐᓯᒪᓪᓚᕆᕋᑕᖕᖏᑐᖅᓇᓪᓕᐊᓂᒃᐱᒐᓱᒍᒪᓂᕐᓴᐅᒪᖔᕐᒥ –

ᒥᖑᐊᕆᓃᖅ?ᓴᓇᖕᖑᐊᓃᖅ?ᐅᕝᕙᓘᑕᑯᓐᓇᑕᒥᓂᒃᐊᓪᓚᐅᑎᒧᑦᐊᑦᔨᓕᐅᕆᓂᖅ?
–ᑌᒣᒃᑲᓗᐊᕐᓱᓂᖁᕕᐊᓱᑦᑐᖅᐊᓯᒥᓯᕗᓪᓖᑦᑕᑯᒥᓇᕐᑐᓕᐅᕐᑏᑦᑐᒥᖏᓐᓂᒃ
ᑐᑦᔭᓯᒋᐊᒥᒃ, ᑌᒃᑯᐊ ᑕᒃᑲᓂ ᐃᓕᓐᓂᐊᕕᕐᔪᐊᒥ ᐃᓕᓐᓂᐊᕇᖃᑦᑕᓯᒪᒻᒪᑕ
ᐊᑦᔨᒋᒍᒪᔭᖏᑦ.
“ᐃᓕᓐᓂᐊᕕᑦᓯᐊᖑᓂᕐᐹᖑᖃᑕᐅᒻᒪᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᕕᒋᓛᓕᕆᐊᖓ ᖁᕕ-

ᐊᓱᒻᒪᕆᑦᑐᖓ”ᐅᖃᕐᑐᖅᓈᓇᓯ,”ᑭᓯᐊᓂᓴᐱᒐᓛᕐᑑᔮᕐᑐᖓᐊᓪᓚᖑᐊᕈᓯᒃᑲ
ᐃᓕᑕᕐᓇᑐᓂᒃ ᐊᓪᓚᖑᐊᕐᓂᐅᓲᖑᒻᒪᑕ… ᓇᒧᓪᓗ ᑕᒪᒃᑯᐊ ᓴᓇᖕᖑᐊᑕᒃᑲ
ᐁᒐᓗᐊᕐᒪᖔᑕ ᐅᓪᓗᒥᐅᓕᕐᑐᖅ ᓴᓇᖕᖑᐊᑐᓪᓗ ᐊᓪᓚᖑᐊᕐᓯᒪᔪᓕᐅᕐᑐᓗ
ᓱᓪᓕᑎᖃᖕᖏᑐᓂᒃᐃᓚᓕᓐᓂᒃᓴᓇᖕᖑᐊᓯᒪᔪᓕᐅᕐᐸᑐᑦᐊᑯᕐᖓᓂ.”
ᑌᒣᒃᑲᓗᐊᕐᓱᓂ ᓱᓕ ᓈᓇᓯ ᓴᐱᓕᕐᓂᐅᔭᖕᖏᓚᖅ ᑐᖕᖓᕕᖃᑦᓭᓇᕐᐳᓗ

ᓂᕆᐅᒍᑎᒥᓂᒃ.
“ᐅᑦᑐᕆᐊᖃᕋᒣ,ᐃᓓ?”

ᓈᓇᓯᒧᑦ ᐱᑑᑎᒍᒪᒍᕕᑦ ᑕᑯᔪᒪᒍᕕᒋᓪᓗ ᓴᓇᖕᖑ ᐊᓕᓂᖏᑦ, ᑕᑯᓇᓱᒍ ᐅᕙᓂ 
Facebookᖓᓂ: https://www.facebook.com/Niap25

“ᓱᒐᓱ ᐊᕈᒪᓂᕐᑖᑎᒍᒪᒐᒃᑭᑦ,” ᐅᖃᕐᑐᖅ ᓈᓇᓯ 
“ ᐊᖏᔪᒥᒃ ᐱᒐᓱ ᐊᕈᓐᓇᒪᑕ ᐱᒐᓱᒍᑎᑦᓴᓕᑦᓯ

ᐊᖑᑦᓱᑎᒃᓗ ᐱᔪᒪᓂᕐᑖᓴᓚᐅᕈᑎᒃ, 
ᐱᔪᓐᓇᐅᑎᒥᓐᓂᒃ ᖁᕕ ᐊᒋᔭᒥᓐᓂᒃ  ᐊᑐᕐᓗᑎᒃ.”

“I WANT TO INSPIRE THEM,” SHE SAYS, “THEY 
COULD DO SO, SO MUCH MORE IF THEY PUT 
THEIR MINDS TO IT, THEIR PASSION INTO IT.”

ᑌᔭᐅᔪᖅᐊᑦᔨᖑᐊᓕᐊᕕᓂᖅ:‘ᐱᐊᕋ,’ᓈᓇᓯᐅᑉᐊᑭᓕᕐᑕᐅᒍᑎᒋᓚᖓᑦᓱᒋᑦ
ᐊᑦᔨᖑᐊᓕᐊᕆᒋᐊᖕᖓᓯᒪᔭᖏᑦ,ᐃᒪᕐᓂᒃᑕᐅᑦᑐᓕᓐᓂᒃᐊᓪᓚᖑᐊᕈᑎᖃᕐᓱᓂ
ᐊᒻᒪᓗᕿᕐᓂᑕᒧᑦᐊᓪᓚᐅᑎᓄᑦᐊᓪᓚᖑᐊᕐᓯᒪᔭᖏᑦᓯᑯᑦᓴᔭᒧ
Title of artwork: ‘Piara,’ one of Nancy’s first commissioned pieces, 
which was created through water colour and black pen on paper.
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ᓄᓇᕕᒻᒥᐅᑦ ᓅᐅᕐᕌᑦ ᕆᑑ ᕆᑑ 2017
ᐊᓪᓚᑕᖏᑦ ᐊᑭᓇᓯ ᐹᑦᑐᔩᑉ

Nunavimmiut Nuorat at 
Riddu Riddu 2017
By Akinasi Partridge

ᐱᓇᓱᐊᕈᓯᓕᒫᒥ,ᕆᑐᕆᑐᓄᓇᓕᑐᙯᑦᑕᑯᓐᓇᐅᔮᕐᑎᓯᓂᕐᓂᒃᑐᖕᖓᓱᑦᑎᓯᓂ-
ᖃᓲᖑᕗᑦᖃᓄᑐᐃᓐᓇᖅᐱᓂᐊᕐᓂᖃᕐᓱᑎᒃ,ᑕᑯᑦᓴᐅᑎᑦᓯᓂᖃᕐᓱᑎᓪᓗᑐᓴᕐᓈᑎᑦᓯᓂ-
ᖃᕐᓱᑎᓪᓗᓄᐃᑕᑎᑦᓯᔪᓂᒃᓄᓇᓕᑐᖃᕐᓂᒃ.ᐱᕙᓪᓕᐊᓯᒪᓂᓕᒻᒪᕆᒻᒥᐊᑑᑎᔭᐅᓂᖃᓲᑦ
ᒫᓐᑕᓕᓐᒥ, ᓄᐊᒍᐃᒦᑦᑐᒥ–ᐊᖏᕐᕋᕆᔭᐅᔪᒥ ᑕᕐᕋᒥ ᓄᓇᓕᑐᖃᑦᓴᔭᐅᑦᓱᑎᒃ
ᐃᓅᖃᑎᒌᑦᑐᓄᑦᖃᐅᔨᒪᔭᐅᒍᑎᖃᕐᓱᑎᒃᑕᕆᐅᕐᒥᐅᖑᓂᕐᒥᓂᒃ,ᓵᒦᑦ–ᓵᒦᑦᓄᓇᓕᑐᖃᕐᓂᒃ
ᑲᑎᖃᑎᒌᓐᓂᖃᓲᑦ ᐱᓯᒪᔪᓂᒃ ᓄᓇᓕᕐᔪᐊᓂᑦ ᐊᓯᖏᓐᓂᑦ ᓲᕐᓗ ᓯᑲᓐᑕᓃᕕᐊ,
ᐊᑯᑭᑦᑐᖅᐊᓛᓯᑲ,ᕉᓯᐊ,ᔮᐹᓐ,ᑌᒍᐊᓐ,ᐋᔅᑐᕇᓕᐊᐊᒻᒪᓗᐊᒥᕆᑫᑦᓄᓇᖏᓐᓂᑦ
ᓇᓪᓕᐅᓂᕐᓯᐅᖃᑎᒌᒋᐊᕐᑐᓱᑎᒃᓇᓪᓕᐅᓂᕐᓯᐅᕈᑎᒋᑦᓱᒋᑦᐊᒥᓱᐃᑦᐃᓅᖃᑎᒌᑦᓴᔭᐅᖕᖏᑐᑦ
ᖃᓄᑐᐃᓐᓇᖅᐱᒐᓱᐊᕈᑎᒋᒍᓐᓇᑕᓐᓂᒃᐱᐅᓯᑐᖃᕐᒥᒍᓪᓗᐱᓯᑎᐅᒍᑎᖏᓐᓂᒃᓄᓇᓕᑐᙯᑦ
ᐃᓗᕐᖁᓯᕐᒥᑎᒍᑦᑕᒪᒃᑯᐊᑕᑯᑦᓴᐅᑎᑕᐅᕙᑦᑐᑦᓂᑦᔭᓗᑦᑖᓂᑎᒍᑦ,ᑲᑎᒪᓂᐊᕈᓯᑎᒍᑦ,
ᑲᑎᒪᓂᕐᔪᐊᖃᕐᓂᑯᑦᐊᒻᒪᓗᑕᕐᕋᓕᔮᑎᒍᑦᐊᒥᓱᐊᓗᓐᓄᑦᑕᑯᓐᓇᑕᐅᕙᑦᓱᑎᒃᑕᒃᒐᓂ
ᓯᓚᕐᔪᐊᒥᐅᓄᑦᖃᐅᔨᒪᔭᐅᑦᓯᐊᓱᓂᓇᓪᓕᐅᓂᕐᓯᐅᓂᐅᕙᑦᑐᒥ.
ᐅᕕᒃᑲᓂᒃ ᑭᒡᒐᑐᕐᑎᑎᑐᑦ ᓇᓪᓕᐅᓂᕐᓯᐅᑐᑦ ᐅᕕᒃᑲᓂᒃ ᐱᕕᖃᕐᑎᓯᓂᖏᑦᒍᑦ

ᓄᐅᕋᑯᑦ(ᑖᓐᓇᐅᖃᐅᓯᖅᑐᑭᓕᒃᐅᕕᒃᑫᑦᓚᔪᒥᒃᓵᒦᑎᑐᑦ),ᐊᓂᒐᓗᐃᓐᓂ-
ᐊᓚᐅᔪᕗᒍᒃᓄᓇᓕᒻᒧᑦᓵᒦᑎᑐᑦᐊᑦᓯᕋᐅᑎᓕᖕᒧᑦᐅᓪᒣᕙᒃᒋᒥᒃ,ᓄᓇᕕᒻᒥᐅᔭᐅᓂᑦᑕ
ᐊᒫᖏᓐᓂᒃᑭᒡᒐᑐᕐᓱᓄᑦᐊᒥᕐᖄᖃᑎᖃᕐᓂᑯᑦᐃᓗᕐᖁᓯᑦᑎᓂᒃᖃᐅᔨᒪᔭᓪᓗᑯᐊᐱᑦᑎᓂᒃ
ᓲᕐᓗᑲᑕᑦᔭᓂᕐᒥᒃ,ᐅᓂᒃᑲᐅᓯᖃᕐᓱᓄᓪᓗᐊᑑᑎᓯᒪᔭᑦᑎᓂᒃᐱᕙᓪᓕᐊᓯᒪᓂᑦᑎᓂᓪᓗ
ᐃᓄᑐᐃᓐᓇᑎᒍᑦᓄᓇᓕᑐᖃᑦᓴᔭᐅᓂᒃᑯᓗᐊᑐᕐᓱᓄᑦᐅᓪᓗᒥᒨᓂᖓᓂᕐᓴᐅᓕᕐᑐᓂᒃᑲᓇᑕᒥ.

Spanning one week, the Riddu Riddu Indigenous arts festival 
hosts an array of activities, exhibits and performances centered 
on Indigenous peoples. Held in the historically rich valley of 
Manndalen, Norway—home to the Northern Indigenous peoples 
known as the sea, Sami—Sami delegations of Indigenous peoples 
from Scandinavia, Greenland, Alaska, Russia, Japan, Taiwan, 
Australia and the Americas unite in celebrating the diverse artistic 
and traditional merits of Indigenous cultures through concerts, 
workshops, seminars, and film screenings that engage a wide 
audience as an internationally recognized festival.

As youth ambassadors for the festival’s youth program Nuorat 
(meaning youth in Sami), my brother and I travelled to the town 
known in Sami as Olmaivag’gi, to represent our Nunavimmiut 
roots by sharing culturally specific knowledge of our traditions 
such as throat singing, sharing our experiences and history relative 
to being Inuk and Indigenous within the context of present-day 
Canada. My brother wore his silapaak and I wore my amauti for 
others to see.

ᐁᓴᒃᐊᒻᒪᓗᐊᑭᓂᓯᐹᑦᑐᕆ(ᖃᕆᓴᕇᒃ)
ᐊᑦᔨᓕᐅᕐᑖᒃᓯᓚᐹᕐᓯᒪᑦᓱᑎᒃᓯᕗᕌᓃᑦᑑᒃ
ᖃᕐᖃᐅᑉOlmmáivággiᑐᓴᕐᓂᔮᕐᑐᓂ.
Isaac and Akinasi Partridge (twins) 
pose in their traditional clothing in 
front of the Olmmáivággi mountains 
at the festival.
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ᐊᓂᒐᓯᓚᐹᕐᓯᒪᓚᐅᔪᑦ   ᐊᒪᐅᓯᔭᕐᑎᓗᖓᐊᓯᑦᑎᓄᑦᑕᑯᓐᓇᑕᐅᑎᓇᓱᑦᓱᓄᑦᖃᓄᐃᑦᑐᓂᒃ
ᐊᓐᓄᕌᑦᓴᔭᖃᕐᒪᖔᑦᑕ.
ᓇᓪᓕᐅᓂᕐᓯᐅᑐᑦ“ᐃᓄᐃᑦᐊᕐᕌᒍᒥᓇᓗᓀᕐᑕᖏᑦ”ᑕᑯᑦᓴᐅᑎᑦᓯᓚᐅᔪᕗᖅᐊᓛᓯᑲᐅᑉ

ᓄᓇᓕᑐᖃᖏᓐᓂᒃ, ᑲᑎᑎᑦᓯᓱᑎᒃ ᐊᑦᔨᒌᖕᖏᑐᒻᒪᕆᓐᓂᒃ ᖃᓄᐃᓘᕈᓯᖃᕈᓐᓇᑐᓂᒃ,
ᑕᑯᓐᓇᐅᔮᕐᑎᓯᓂᒃᐊᒻᒪᓗᐊᓯᖏᑦᓵᓚᐅᑦᑌᓕᒋᐊᕐᓯᒪᓲᑦᐱᓯᒪᑦᓱᑎᒃᔫᐱᒃ,ᐃᓄᑉᐱ-
ᐊᑦ,ᓕᖕᖐᓗᐊᒻᒪᓗᐊᓪᓓᑦᐋᑕᐹᔅᑲᓐᒥᒃᓇᓗᓀᕐᓯᒪᒍᑎᓖᑦᐊᓯᖏᓪᓗ.ᒫᕐᔪᔨᑖᐴᓂ,
ᐃᓄᑉᐱᐊᖑᑦᓱᓂᖃᐅᔨᒻᒫᖑᔪᖅᑐᓐᓂᓕᐅᕐᑎᐅᒋᐊᖓᑕᑯᓐᓇᐅᔮᕐᑎᓯᒍᑎᖃᓚᐅᔪᕗᖅ
ᓇᓗᓀᕆᒍᑎᒋᓲᒥᓂᒃᖃᐅᔨᒪᔭᐅᒍᑎᖃᕐᓱᓂᑑᓐᓃ-ᓂᒃᐱᐅᓯᑐᖃᕐᒥᒃᑲᔪᓯᑎᑦᓯᓱᓂ
ᐅᕕᓂᒻᒥᒃᑲᑭᓯᖃᑦᑕᓱᓂᑐᓐᓂᓕᐅᕈᓯᑐᖃᕐᒥᒃ.ᑫᓪᖃᔭᒃ,ᐃᓄᑉᐱᐊᖑᑦᓱᓂᐱᖕᖑ-
ᐊᑎ, ᑲᑎᒪᓂᐊᕈᓯᖃᕐᑎᓯᓚᐅᔪᕗᖅᐱᐅᓯᑐᖃᕐᒥᒍᑦ ᐊᓛᓯᑲᒥᐅᑦᐃᓄᑐᐃᓐᓇᖏᑕ
ᐱᖕᖑᐊᕈᓯᖏᓐᓂᒃᐃᙯᓕᓴᕈᓯᕐᓂᓗᐱᑐᑦᓯᒪᓂᓕᓐᓂᐃᓄᑐᐃᓐᓀᑦᓅᑦᑕᖏᓐᓇᓱᑎᒃ
ᐊᖑᓇᓱᓐᓂᒥᒃ ᐃᓅᒃᒍᓯᖏᓐᓂᒃ ᑕᕐᕋᒥ ᓄᓇᖃᕐᓱᑎᒃ, ᓲᕐᓗ ᑲᓇᑕᒥᐅᓄᑦ
ᐃᓄᑐᐃᓐᓇᓄᑦ ᐊᑦᔨᐸᓱᒋᔭᐅᔪᒥᒃ ᐃᓅᓯᖃᕐᓱᑎᒃ. ᐃᖃᖕᖏᓯᐊᕐᓱᓂ ᓄᑭᓕᒻᒪᕆ-
ᐊᓘᑦᓱᓂᓗᑕᑯᓐᓇᐅᔮᕐᑎᓯᓂᖃᓚᐅᔪᕗᒃᖃᔮᖅ,ᑐᑭᓯᑎᑦᓯᒍᑎᖃᕐᓱᓂᐱᕙᓪᓕᐊᓯᒪᓂᕐᒥᒃ
ᐱᔭᖃᖃᑦᑕᓯᒪᓂᕐᒥᓗᓵᓚᖃᕐᓱᓂᓲᕐᓗᐃᑎᒐᒻᒥᒃᑭᖏᓐᓂᓕᒻᒥᒃᒪᕐᕉᓂᓪᓗᐃᑎᒑᓐᓂᒃ
ᑭᖏᓐᓂᓕᒻᒥᒃᕿᒃᒋᕆᐊᕐᓱᓂᑐᑭᕆᐊᕐᓂᒥᒃ,ᓂᐅᓐᓄᓗᐊᑭᒋᐊᖃᑦᑕᐅᑎᒍᑎᓂᒃᐊᓯᖏᓐᓂᓗ
ᐱᒐᓱᐊᒻᒪᕆᒍᑎᐅᒍᓐᓇᑐᓂᒃᐱᓂᐊᕐᓂᐅᒍᓐᓇᑐᓂᒃ.ᐊᓯᖏᑦᐅᕕᒃᑫᑦᐆᑦᑐᕋᓚᐅᔪᒻᒥᔪᑦ
ᑕᒪᒃᑯᓂᖓᐃᙯᓕᓴᕈᑎᓂᑦ.ᐃᒻᒥᓂᒃᑕᐅᑐᕐᖂᖑᐊᓕᓚᐅᔪᔪᒍᒃᒥᖕᖏᑕᕐᓱᑕᓯᑯᑎᒍᑦ
ᒪᐅᔭᕋᑎᒍᑦᓲᕐᓗᐳᐃᔨᓯᐅᕐᑐᑦᐊᓐᓂᑐᐊᑦᓴᒥᓐᓂᒃ.
ᐅᓐᓄᑯᑦᑐᓴᕐᓂᔮᕐᑎᓯᔪᑦᑯᕕᐊᓇᒻᒪᕆᒃᑲᓗᐊᕐᑎᓗᒋᑦ,ᑖᒃᑯᐊ“ᓅᐅᕐᕌᑦᓛᕝᕘᒃᑯᑦ”

ᐅᕝᕙᓗᓐᓃᑦᐅᕕᒃᑫᑦᑐᐱᖓᑦ,ᐅᕕᒃᑲᓂᒃᐃᓄᒋᐊᖏᓐᓇᓕᒫᖃᑦᑕᓚᐅᔪᕗᑦᐅᕕᒃᑫᑦᐃᑯ-
ᐊᓚᔫᑉᓴᓂᐊᓂᓄᐊᓯᒪᑲᓪᓚᖃᑦᑕᓚᐅᔪᒻᒪᑕᕿᔪᓐᓂᒃᐃᑯᐊᓚᑦᓯᓱᑎᒃ,ᐅᖁᒻᒥᓗᖃ-
ᑎᒌᑦᓱᑎᒃᐅᓂᒃᑳᑐᑎᑦᓱᑎᒃᓗᐃᓅᓯᕐᒥᓂᒃᐅᓇᒻᒥᒍᓱᒍᑎᒻᒥᓂᓪᓗ,ᓇᑭᕐᖓᓂᑕᐅᓂᕐᒥᓂᓪᓗ
ᖃᓄᕐᓗᐱᐅᓯᑐᖃᖃᕐᒪᖔᕐᒥᒃ.ᐱᖕᖑᐊᖃᑎᒌᓐᓂᖃᖃᑦᑕᓚᐅᕐᑐᒍᑦᓇᓚᐅᑦᓯᖃᑦᑕᓱᑕᓗ
ᓇᓚᐅᑦᓵᑎᑦᓯᒍᑎᓂᒃ,ᓂᑦᔭᓗᑦᑖᖃᑦᑕᓱᑕᓗᖃᓪᓗᓈᕐᑎᑐᑦ,ᕉᓯᐊᒥᐅᑎᑐᓪᓗᑲᓛᔅᓖᑦᑎᑐᓪᓗ
ᐃᓘᓐᓇᖏᑦᑯᑭᑕᐸᐅᑎᒧᑦᒪᓕᑦᑕᐅᑎᓪᓗᒋᑦ.ᐊᑦᔨᒌᑦᑎᖏᑦᑑᒍᑎᓖᓐᓇᐅᓚᐅᔪᑦᑭᓯᐊᓂᓗ
ᐊᑕᐅᑦᓯᑯᑦᐊᑦᔨᒌᒐᓓᓐᓇᐅᖏᓐᓈᓱᑕᐃᓗᕐᖁᓯᑦᑎᓂᒃᐅᖄᖃᑎᒌᒍᑎᖃᓕᑐᐊᕋᑦᑕ.ᓲᕐᓘᑯᐊ
ᐃᓚᒥᓂᒃᐅᖓᓯᑦᑐᒦᑦᑐᓂᒃᑲᑎᖕᖓᓯᓕᕐᑐᑦ.ᐊᕐᓈᐱᒃᔮᐸᓂᓯᐅᑦᓱᓂᐃᕐᙯᑎᓐᓇᓚᐅᔪᕗᖅ
ᖃᑕᖕᖑᑎᑦᓴᕋᓄᑦᑐᓐᓂᓕᒻᒧᑦᑕᑯᒥᓇᕐᑐᐊᐱᓐᓂᒃᑐᓐᓂᖃᕐᓱᓂ.ᕉᓯᐊᒥᐅᑦᐃᓄᑐᐃᓐᓇᓴᔭᒋᑦ
ᓭᐱᐅᔨᐊᓐᖑᓂᕋᕐᑕᐅᓲᑦᓄᓇᓕᑐᖃᐅᑦᓱᑎᒃᐅᕕᒃᑲᖁᑎᖏᑦᑕᕐᕋᖓᓂᑦᓄᓇᖁᑎᒥᑕ
ᐱᓯᒪᔪᑦᔭᒫᓪᒥᓪᓗᖃᐸᕐᐅᕝᓯᑭᒥᑦ,ᑕᑯᔭᐅᑎᑦᓯᒍᑎᖃᓚᐅᔪᒻᒥᔪᑦᐃᒻᒥᒎᕈᑎᓪᓚᕆᖕᒥᓂᒃ
ᓈᓀᒥᒃ ᐱᐅᓯᑐᖃᒃᑯᑦ ᑖᓂᓯᕈᓯᕐᒥᓂᓪᓗ ᓂᑦᔭᓗᑦᑖᖓᓂᓪᓗ – ᑖᓂᓯᓚᐅᔪᒐᒥᒃ
ᐃᑦᔭᓯᒐᓱᖕᖑᐊᓱᑎᒃᓂᒪᕈᓯᖏᓐᓂᒃᑐᑦᑐᐃᑦᓇᐹᕐᑐᖃᖕᖏᑐᒃᑰᓕᕋᒥᒃ.ᐃᓚᓐᓈᑖᓚᐅᔪᔪᖓ
ᐊᑯᑭᑦᑐᒥᐅᔭᒥᒃ,ᓂᑦᔭᓗᑦᑖᕈᓯᖃᓚᐅᔪᔪᒥᒃᑕᑯᒥᓇᕐᓂᖓᓂᒃᐊᑯᑭᑦᑐᒥᐅᑦᑲᓛᔅᓖᑦᓄᓈᓐᓂᒃ.
ᐊᔪᒉᓪᓕᐅᕈᑎᖃᑦᑕᓚᐅᔪᒍᑦᐱᐅᓯᑐᖃᑦᑎᒍᑦᐃᓅᑦᔪᓯᑦᑕᐊᑦᔨᒌᐸᓲᓂᖏᓐᓂᒃᐊᓛᓯᑲᒥᐅᑦ
ᐱᖕᖑᐊᕈᓯᖏᓐᓄᑦᐃᕐᙯᑎᑕᐅᒋᐊᓚᐅᔪᒋᕗᒍᑦᖁᕕᐊᓱᕝᕕᒥᓇᓪᓕᐅᓂᕐᓯᐅᓂᖃᓕᕋᑦᑕ
ᐃᓄᑐᐃᓐᓇᐅᖃᑎᒌᑎᒍᑦᓂᕆᒻᒫᓂᖃᓲᖑᓂᑦᑎᓂᒃ.
ᑖᒃᑯᓄᖓᐱᒐᓱᖃᑕᐅᖁᔭᐅᓂᕗᑦᑌᒣᓕᖓᔪᒥᒃᑐᑭᖃᕐᑎᓗᒍᐊᑑᑎᓯᒪᔭᑦᑕᐊᑦᔨᖏᓐᓂᒃ

ᐊᑑᑎᓯᒪᖃᑕᐅᕕᒋᑦᓱᒍᐱᔪᕆᒪᓂᖃᕈᓐᓇᓱᑕᓗᓲᕐᓗᓄᓇᖃᕐᖄᓯᒪᔫᑦᓱᓂᐅᕕᒃᑲᐅᒋᐊᒥᒃ
ᐱᐅᓯᖃᓚᐅᔪᕗᖅᓲᕐᓗᐃᓅᓯᕆᔭᖅᓱᕐᖁᐃᓇᕐᑐᒦᑎᑕᐅᔪᖅᐊᓯᒋᐊᓪᓚᖓᒍᑦᐅᖃᕈᓐᓇᓇᒍ.

The festival’s “people of the year” featured Native Alaskans, 
bringing a diverse group of artists, performers and activists 
from the Yupik, Inupiaq, Tlingit and Athabascan peoples, among 
others. Marjorie Tahbone, a well-known Inupiaq tattooist 
performed the tattooing ceremony known as tuuniit, staying 
true to the tradition as she uses the impressive skin-stitch 
method. Kyle Khayák’w, an Inupiaq athlete, held a workshop 
on traditional Alaskan games and exercises associated to the 
nomadic hunting lifestyle of Northern peoples, much like the 
Canadian Inuit. Extreme agility and strength was demonstrated 
by Khaayak’w, as he explained the history and succeeded at 
feats such as the Alaskan one-foot and two-foot high-kick, leg 
wrestling and other high intensity acts. Other youth attempted 
the exercise. We imagined ourselves as ancestors jumping from 
one ice-flow to another in search of seal to hunt.

Despite the excitement of concerts in the evenings, 
the “Nuorat Lavvu,” or youth tent, never lacked an aura of 
warmth as the youth sat huddled around the wood-burning 

fire, sharing snacks and conversations about our lives and 
interests, backgrounds and traditions. We played games and 
solved riddles, singing songs in English, Russian and Kalaallisut 
with the hum of an acoustic guitar. There were differences yet 
astounding similarities as we compared our cultures. It felt 
as if we were meeting distant relatives. A Japanese Ainu girl 
reminded me of a cousin with her beautiful tattoos. The Russian 
Siberian Indigenous youth from the Northern regions of Yamal 
and Khabarovsk, showed their distinct Nanai traditional dance 
and song – they performed a dance in which they mimicked 
the movements of migrating caribou along the tundra. I made 
a friend with a Greenlandic, who sang about the beauty of Inuit 
land in Kalaallisut. We marvelled at the similarity of lifestyle 
traditions as the Alaskan games reminded us of Christmas 
celebrations during Inuit feasts.

The opportunity to be invited into this context where 
we could relate and feel proud as Indigenous youth was life 
affirming to say the least. 

ᑐᓴᕐᓂᔮᕐᑎᓯᔪᓂᒃᑕᑯᓐᓇᐅᔮᕆᐊᕐᑐᑐᑦ.
Festival-goers gather around the main stage for a concert performance.

ᐊᑭᓇᓯᐊᒻᒪᓗᓈᓀᓂᕕᐊᕐᓯᐊᖅ(ᓅᕌᑦᐱᓇᓱᐊᕐᑕᐅᔪᓃᑦᑑᑦ)ᑲᐸᕌᕝ,ᓭᐱᐅᕆᐊ,
ᐅᔭᓴᒥᐅᑦᐊᓐᓄᕌᕐᓯᒪᔪᑦᐱᕐᖁᓯᑐᖃᕐᒥᓂᒃ.
Akinasi (right) and a Nanai girl (both from the Nuorat program) from 
Khabarovsk, Siberia, Russia in their traditional clothing.
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ᓄᓇᕕᒻᒥᐱᙳᐊᑏᑦ
Nunavik players

ᓀᑦᔪᓪ ᐋᑕᒻ
Nigel Adams

ᐊᒫᓐᑕ  ᐊᖑᑎᒍᓗᒃ
Amanda Angatookaluk

Full name: Amanda Angatookaluk
Birthdate: June 28, 1988

Place of birth: Chisasibi

Home community: Chisasibi

Role model: The only person I look up to is God

Favorite sport: Basketball

Favorite food: Mataaq, frozen char, caribou and pitsik with 
misiraq

Occupation: Front desk clerk at Chisasibi’s Waastooskuun Inn 
Hotel. Waastooskuun means Northern lights in 
Cree

Future goal: To grow old, happy and healthy with my children

Most difficult 
obstacle to 
overcome:

The biggest challenge I faced in my life was 
being Inuk and Cree. I was bullied non-stop from 
both sides. Today, I am proud to be both: Inuk 
and Cree.

Your best attribute: My best attribute is my ability to sew

Quote to live by: “We rise by lifting others.” – Robert G. Ingersoll.

ᐊᑎᖓ: ᓀᑦᔪᓪ ᐋᑕᒻ
ᐃᓅᓕᕐᕕᖓᑕᐅᓪᓗᖓ: ᐊᐅᒡᒍᓯ18,1992
ᐃᓅᓕᕐᕕᕕᓂᖓᓄᓇᓕᒃ: ᐳᕕᕐᓂᑐᖅ
ᓄᓇᓕᖓ: ᑲᖏᕐᓱᔪᐊᕐᒥᐅᔭᖅᑕᒐᑕᒐᒪᓐᑐᔨᐊᒦᐅᖅ
ᐃᑦᔭᕋᑦᓴᓯᐊᖁᑎᖓ: ᐴᓂᐋᑕᒻ,ᔮᔨᐅᒃᐱᒃᐊᒻᒪᓗᒥᓂ

ᓂᖏᐅᕈᕕᒃ
ᐱᓕᐅᑦᔨᒍᑎᒃᐱᖕᖑᐊᕈᑎᒃ
ᐊᓕᐊᒋᓂᑉᐹᖓ:

ᐸᑦᑕᒥᒃᑐᑎᑦᓯᑌᓕᓂᖅᓄᓗᐊᓄᑦᐊᒻᒪᓗ
ᐹᑦᒥᖕᑕᓐ

ᓂᕿᑦᓯᐊᖁᑎᒋᓂᕐᐹᖏᑦ: ᐸᑳᑯᐊᓂᕕᓂᖅᐊᒻᒪᓗᑐᑦᑐᕕᓂᖅ
ᐱᓇᓱᒐᖓ: ᑲᕙᒪᒃᑯᓄᑦᐱᓇᓱᑦᑎ
ᑐᕌᒐᖓᓯᕗᓂᕐᒧᑦ: ᓂᖏᐅᓱᒐᓗᓂᐅᕕᕐᓂᖅᐃᓪᓗᐊᐱᒻᒥᒃ

ᐃᓪᓗᒐᓭᑦᓯᓚᑖᓂᑦᑐᒥᒃ
ᐱᔭᕆᐊᑐᒋᓯᒪᓂᕐᐹᖓ: ᐱᕈᕐᓴᖃᑎᒋᓯᒪᔭᕋᓂᒃᐃᓚᓐᓈᕋᓂᒃᑐᖁᔨᓂᖅ

ᐊᓂᕐᕋᕋᓂᓪᓗᐊᐅᓪᓛᓂᖅᒪᓐᑐᔨᐊᕐᒦᐅᖑᒋ-
ᐊᕐᑐᓯᑦᓱᖓᐁᑉᐸᖃᕐᓱᖓᓂᒋᐅᓱᒐᓂᒃ

ᐱᐅᓯᑦᓴᔭᖓ: ᐃᓄᕐᕿᑑᓂᕋᓂᒃ
ᐅᖃᐅᓯᑦᓯᐊᖁᑎᒋᓂᕐᐹᖏᑦ: “ᑕᒐᑕᒐᐅᖁᒣᓪᓕᐅᕈᑎᑎᑦᐱᔪᓐᓇᓯᑦᓯᐊᕆ-

ᐊᓪᓛᕈᑎᑐᐃᓐᓇᐅᕗᑦ.”

Full name: Nigel Adams
Birthdate: August 18, 1992

Place of birth: Puvirnituq

Home community: Originally from Kangiqsujuaq, now living in 
Montreal

Role model: Bernie Adams, Jaaji Okpik and Minnie 
Ningiuruvik

Favorite sport: Volleyball and badminton

Favorite food: Chicken lasagna rolls and caribou meat

Occupation: Working for the government

Future goal: Purchasing a cottage in the country with 
my girlfriend

Most difficult obstacle 
to overcome:

Losing a best friend who I grew up with and 
moving away from my hometown to live in 
Montreal with my ningiusu (girlfriend)

Your best attribute: I’m a social person

Quote to live by: “The pain you have now will only make you 
stronger.”

 ᐊᑎᖓ: ᐊᒫᓐᑕ  ᐊᖑᑎᒍᓗᒃ
ᐃᓅᓕᕐᕕᖓᑕᐅᓪᓗᖓ: ᔫᓂ28,1988
ᐃᓅᓕᕐᕕᕕᓂᖓᓄᓇᓕᒃ: ᓯᓵᓯᐱ
ᓄᓇᓕᖓ: ᓯᓵᓯᐱ
ᐃᑦᔭᕋᑦᓴᓯᐊᖁᑎᖓ: ᒍᑎᐅᑉᐊᓯᐊᓂᒃᓵᕝᕕᖃᓲᖑᖕᖏᓚᖓ
ᐱᓕᐅᑦᔨᒍᑎᒃᐱᖕᖑᐊᕈᑎᒃ
ᐊᓕᐊᒋᓂᑉᐹᖓ:

ᐸᑦᑕᒥᒃᑐᕐᖁᑎᑦᓯᒐᓱᓐᓂᖅ

ᓂᕿᑦᓯᐊᖁᑎᒋᓂᕐᐹᖏᑦ: ᒪᑦᑕᒃ,ᐃᖃᓗᑉᐱᒃᖁᐊᖅ,ᑐᑦᑐᕕᓂᖅᐱᑦᓰᓗ
ᒥᓯᕋᕐᑐᕈᑎᒋᑦᓱᒋᑦ

ᐱᓇᓱᒐᖓ: ᓯᓵᓯᐱᐅᑉᒍᐋᔅᑑᔅᑰᓐᑐᔪᕐᒥᐅᕕᖓᓂᐊᓪᓚᑎᑭᐅᔨ.
ᒍᐋᔅᑑᔅᑰᓐᓚᔪᖅᐊᓪᓚᑎᑐᑦᑯᔩᑎᑐᑦᐊᕐᓴᓃᑦᓚᖕᒪᑦ.

ᑐᕌᒐᖓᓯᕗᓂᕐᒧᑦ: ᐃᓄᑐᖃᖕᖑᓛᕐᓂᖅ,ᖁᕕᐊᓱᓪᓗᖓᓗᖃᓄᐃᖕᖏᓯ-
ᐊᕐᓗᖓᓗᕿᑐᕐᖓᑲᓗ

ᐱᔭᕆᐊᑐᒋᓯᒪᓂᕐᐹᖓ: ᐅᖁᒣᒋᓯᒪᓂᕐᐹᕋᐃᓅᓯᕋᓂᐃᓄᑐᐃᓐᓇᐅᓱᖓᓗ
ᐊᓪᓚᐅᓱᖓᓘᕐᓂᕋᑯᔩᖑᑦᓱᖓᓘᕋᒪ.ᐃᓅᓯᕋᓂ
ᑲᑉᐱᐊᓴᕐᑕᐅᖏᓐᓇᓯᒪᒐᒪᑕᒣᓐᓄᑦᐃᓄᑐᐃᓐᓇᓄᓪᓗ
ᑯᔩᓄᓪᓗ.ᐅᓪᓗᒥᓕ,ᐱᔪᕆᒍᑎᖃᕐᐳᖓᑕᒪᖏᓐᓂᒃ;
ᐃᓄᑐᐃᓐᓇᐅᓂᕋᓂᓪᓗᑯᔩᖑᓂᕋᓂᓪᓗ.

ᐱᐅᓯᑦᓴᔭᖓ: ᒥᕐᓱᕆᐅᕐᓯᒪᓂᕋᓂᒃᐱᔪᓐᓇᓯᐊᕐᓂᐹᖃᕐᖁᖓ
ᐅᖃᐅᓯᑦᓯᐊᖁᑎᒋᓂᕐᐹᖏᑦ: “ᖁᕝᕙᐸᑉᐳᒍᑦᐊᓯᑦᑎᓂᒃᖁᕝᕙᑎᕆᓂᑦᑎᒍᑦ”-

ᐅᖃᐅᓯᕕᓂᖏᑦᕌᐳᑦᐃᖕᑯᓵᓪ
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ᓀᑦᔪᓪ ᐋᑕᒻ
Nigel Adams

ᐃᓕᓐᓂ ᐊᕆ ᐊᖕᖓᑐᑦ ᐃᓕᓐᓂ ᐊᑏᑦ ᖃᐅᔨᓴᕐᑐᑦ ᑕᓯ-
ᐊᐱᐅᑉ ᓂᕐᔪᑎᖏᓐᓂᒃ
ᖁᓕᓪᓗᓯᑕᒪᐅᔪᕐᑐᓗᑲᒃᑲᓛᑦ/ᐱᐊᕃᑦᐃᓕᓐᓂᐊᕆᐊᖕᖓᑐᑦᐱᑕᑲᓪᓚᒃ
ᐃᓕᓐᓂᐊᕕᒻᒥᑰᒃᔪᐊᒥᐃᐱᕌᕈᑎᓂᒃᑲᒥᐊᓗᑦᓯᒪᔪᑦ,ᓴᕋᓕᑭᑖᕐᓂᐅᑎᓂᒃᓄᓗ-
ᐊᓕᔭᕐᑐᑦᐃᐱᕌᓚᐅᔪᕗᑦᕿᓂᕐᓱᑎᒃᐱᓪᓕᑕᔫᓂᒃ.ᑖᒃᑯᐊᐃᓕᓐᓂᐊᑏᑦᑐᑭᓯᓂ-
ᐊᓚᐅᔪᕗᑦᑕᓯᐊᐱᐅᑉᓂᕐᔪᑎᖏᓐᓂᒃᓄᓇᕕᒻᒥᖃᐅᔨᓴᕐᓂᓂᒃᐱᑦᔪᔨᕕᐅᑉ
ᐱᓇᓱᑦᑎᖏᓐᓄᑦᓴᐳᑦᔭᐅᒪᑦᓱᑎᒃ,ᐃᓚᐅᑎᓪᓗᒍᐱᑕᒣ,ᓂᕐᔪᑎᓕᕆᓂᐅᑉ
ᐱᓪᓗᑯᒋᐊᓕᖏᓐᓂᒃᐱᓇᓱᑦᑎᐊᑖᑕᑦᓯᐊᖑᑦᓱᓂᓗᐃᓕᓐᓂᐊᑏᓐᓄᑦᒪᕐᕉᓄᑦ.
ᐋᓂ ᓯᕐᖁᐊᓗᒃ, ᐃᓕᓐᓂᐊᕆᐊᖕᖓᑐᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᑎᑦᓯᔨᖓᑦ, ᐊᒻᒪᓗ ᔨᓂ
ᒪᒃᒪᓄᔅ,ᐃᓚᑦᔪᒍᓱᓐᓂᑕᓕᓐᓂᒃᐃᓕᓐᓂᐊᑎᑦᓯᔨᐱᑕᑲᓪᓚᒃᐃᓕᓐᓂᐊᕕᒻᒥ,
ᐱᕙᓪᓕᐊᑎᑦᓯᒍᑎᖃᓯᓚᐅᔪᕗᑦ ᑕᓯᐊᐱᐅᑉ ᓂᕐᔪᑎᖏᓐᓂᒃ ᖃᐅᔨᓴᕐᓂᒥᒃ
ᓴᐳᑦᔭᐅᒪᑦᓱᑎᒃ ᐱᐅᓯᕐᓲᑎᑎᒍᑦ ᑐᑭᓯᒪᒍᒥᓇᕐᑐᓂᑦ: ᐃᓕᓐᓂᐊᑎᑦᓯᔩᑦ
ᐃᓕᓐᓂᐊᑎᑦᓯᒍᑎᑦᓴᑖᕐᕕᒋᓲᖓᑦ. ᑖᓐᓇᐱᐅᓯᕐᓲᑎᑎᒍᑦ ᑐᑭᓯᒪᒍᒥᓇᕐᑐᓂᒃ
ᐱᑦᓴᑕᕐᕕᐅᓲᖅᐱᐊᕋᕐᓂᒃ/ᑲᒃᑲᓛᓂᒃᓯᕗᓕᕐᓯᓲᖑᕗᖅᐱᕙᓪᓕᐊᑎᑦᓯᒍᑎᖃᕐᑎᓱᒋᑦ
ᑐᑭᓯᒪᓪᓚᕆᒍᑎᑦᓴᖏᓐᓂᒃᐅᐱᒍᓱᒍᑎᑦᓴᖏᓐᓂᓗᓯᓚᕐᔪᐊᒥᒃᓱᕐᕃᑐᒥᒃᐱᓗᓂᒋᑦ
ᑐᑭᓯᐊᕐᓂᒥᒃ-ᑐᖕᖓᕕᓕᓐᓂᒃ ᐃᓕᑦᓯᔭᖃᕐᓂᒥᒃ, ᐊᑑᑎᔭᖃᓚᐅᕐᓯᒪᓂᒃᑯᓗ
ᐃᓕᑦᓯᔭᖃᕐᓂᒥ,ᐃᓚᒋᓕᐅᑎᓯᒪᑎᓪᓗᒋᑦᐃᓕᓐᓂᐊᑎᑕᐅᒍᑎᖏᓐᓄᑦᐊᒻᒪᓗ
ᐊᕙᑎᒥᒃᑲᒪᔨᑦᓴᐅᓇᓱᒍᑎᑦᓴᐅᓗᑎᒃ.

  ᐊᑑᑎᔭᖃᓚᐅᕐᓯᒪᓂᒃᑯᑦ ᐃᓕᑦᓯᔭᖃᕐᓂᖅ
ᐊᒃᒐᒥᓐᓄᑦᐊᑦᑐᐊᓗᑐᕐᓱᑎᒃᐊᑑᑎᔭᖃᖃᑦᑕᓃᑦ,ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦᓯᓚᑐᓂᖅ,ᓈᓚᒍᒪᓂ-

ᖃᕐᑎᓯᑦᓯᐊᓲᖑᕗᑦᐱᐊᕋᕐᓂᒃ/ᑲᒃᑲᓛᓂᒃ.ᓯᓚᑐᐃᓐᓇᒧᑦᐅᐸᐅᑎᑦᓱᑎᒃᑕᓯᐊᐱᒻᒧᑦ
ᑰᒃᔪᐊᑉ ᓯᓚᑎᑦᓯᐊᖓᓂ, ᐃᓕᓐᓂᐊᑏᑦ
ᐊᑑᑎᔭᖃᕐᑎᑕᐅᓚᐅᔪᕗᑦ ᐃᑉᐱᒍᓱᒍᑎᒥᓐᓂᒃ
ᑭᓪᓕᓯᓂᐊᕈᑎᖃᕐᑎᑕᐅᑦᓱᑎᒃ. ᓄᓇᒃᑯᔫᒥᑦ
ᐃᓕᓐᓂᐊᑎᑕᐅᑎᒥᑦ ᐊᓂᐊᔭᓕᕋᒥᒃ ᓈᓚᒐ-
ᓱᑦᑐᐹᓗᓚᐅᔪᑦᓂᐯᑦᑐᒪᕆᐅᑦᓱᑎᒃᓇᐹᕐᑐᒥᐅᑕᓂᒃ
ᐱᓪᓕᑕᔫᓂᒃ ᓈᓚᒐᓱᑦᑐᑦ, ᑭᓯᐊᓂ ᑕᓯ-
ᐊᐱᒃ ᓂᐸᖃᖕᖏᓚᕆᓚᐅᔪᖅ ᐱᓇᓱᐊᕈᓯᐅᑉ
ᓯᕗᓪᓕᖓᓂᓂᑉᐸᑐᕐᔪᐃᓇᕕᓂᐅᑦᓱᓂᐱᓪᓕᑕᔫᑦ
“ᕆᐱᑦ” ᓚᕙᓗᐊᓗᖏᓐᓄᑦ. ᐱᑕ ᒣᒧᑦ
ᐅᖃᐅᑦᔭᐅᓕᓚᐅᔪᑦ ᐱᓪᓕᑕᔫᑦ ᓱᕙᖏᓐᓂᒃ/
ᒪᓐᓂᖏᓐᓂᒃᕿᓂᖁᔭᐅᑦᓱᑎᒃᐃᒻᒪᑎᓐᓂᑲᓪᓛᓂ
ᐃᕕᑦᓱᑫᑦ ᐊᑯᕐᖓᓂ. ᑲᒃᑲᓛᑦ/ᐱᐊᕃᑦ
ᑮᓇᖏᑦᖃᐅᒪᑐᐃᓐᓇᓕᓚᐅᔪᑦᑕᑯᖃᑦᑕᓕᕋᒥᒃ
ᖁᐱᕐᕈᓂᒃ ᒪᒃᑯᑖᓗᓂᕋᕐᑕᐅᓲᓂᓪᓗ,
ᓯᐅᐱᕈᕐᓂᓗ ᐃᒪᕐᒥᐅᑕᓂᓪᓗ. ᑕᒪᒃᑯᓂᖓ
ᐅᑎᐅᑦᔨᓯᒪᓕᑐᐊᕋᒥᒃᐃᓕᓐᓂᐊᑎᑕᐅᕕᒻᒥᓄᑦᐃᓕᓐᓂᐊᕕᐅᓪᓗᐊᓪᓚᕕᖓᓄᑦ,
ᑕᑯᓐᓇᕋᓱᖏᓐᓇᖃᑦᑕᓕᓚᐅᔪᕗᑦ ᐱᓪᓕᑕᔫᑦ ᓱᕙᖏᑦ ᐊᓯᑦᔨᕙᓪᓕᐊᑎᓪᓗᒋᑦ
ᕿᔪᑯᑖᕌᐱᓐᓄᑦᖃᓗᐃᖃᑦᑕᓱᑎᒃᓂᖕᖑᔫᓕᕐᑐᓂᒃᐃᒪᖓᓐᓂᒃ.

ᑐᑭᓯᓂ  ᐊᕐᓂᒥᒃ-ᑐᖕᖓᕕᖃᕐᓱᑎᒃ ᐃᓕᑦᓯᕙᓪᓕ  ᐊᓃᑦ
ᑖᒃᑯᐊᓕᐃᓕᓐᓂᐊᑎᑦᓯᒍᑎᑕᖏᑦᐃᓕᓐᓂᐊᑎᓄᑦᐊᐱᕐᓱᖃᑕᓂᕐᒥᒃᐱᕙᓪᓕ-

ᐊᒍᑎᐅᓲᑦ ᐃᓕᑦᓯᓂᕐᒨᓕᖓᑦᓱᑎᒃ, ᑕᒪᓐᓇ ᑐᑭᓯᒪᒍᒪᓂᖓᑦ ᓯᕗᓕᕐᓯᒪᑦ
ᐱᔭᖃᕋᓱᒍᑎᑦᓴᖏᓐᓂᒃ ᐃᓕᓐᓂᐊᕕᒻᒥ ᐅᖃᖃᑎᒌᓐᓂᐅᔪᓂᒃ ᐱᓇᓱ-
ᐊᕐᓂᐅᔪᓂᓪᓗᐊᑕᐅᑦᓯᑯᑦᑐᑭᓯᓂᕐᒥᒃᐱᕙᓪᓕᐊᑎᑦᓯᒍᑎᐅᑦᓱᑎᒃ.ᓲᕐᓗ,ᐃᓕᓐᓂ-
ᐊᑏᑦᐊᒻᒪᓗᑭᑕᐅᓕᖓᑦᓱᑎᒃᐃᑦᓯᕙᖃᑎᒌᓕᕋᒥᒃᐱᓇᓱᐊᖃᑎᒌᓐᓂᖃᓲᖑᒻᒪᑕ
ᖃᐅᔨᒪᓂᕐᑖᕙᓪᓕᐊᓂᕐᒥᒃᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦᑐᑭᓯᐅᒪᓂᕐᒥᒃ,ᐊᐱᕐᓱᕈᑎᑦᓴᑖᖃᑦᑕᓱᑎᒃ,

Kindergarten Students 
Explore Pond Life
Eighteen curious kindergarteners from Pitakallak School in 
Kuujjuaq wore their rubber boots, butterfly nets in hand, as 
they got their feet wet searching for frogs. The class studied 
pond wildlife through the support of the Nunavik Research 
Centre, including Peter May, a wildlife technician and the 
grandfather of two students in the class. Annie Sequaluk, their 
kindergarten teacher, and Jenny McManus, the compassionate 
school teacher at Pitakallak, initiated the pond study with 
support from Natural Curiosity: a Resource for Teachers. The 
Natural Curiosity framework guides children in building a deep 
understanding and appreciation of the natural world through 
inquiry-based learning, experiential learning, integrated 
curriculum, and environmental stewardship.

Experiential Learning
Hands-on sensory experiences, or silatuniq, captivate children. 

Through a field trip to a pond on the outskirts of Kuujjuaq, the 
students used their senses to investigate. As they piled out of 
the bus, they quietly listened for the croak of the wood frogs, 
but the pond was silent compared to the previous weekend, 

when it was teeming with “ribbits.” May suggested to locate the 
frog eggs along the edge of the reeds. Their faces beamed with 
delight as they found beetles, snails, and water striders. Once they 
brought the treasures back to aquariums in their classroom and 
school office, they continued to observe the metamorphosis of 
the eggs and swirl the squishy spawn with sticks.

Inquiry-based Learning
This branch places students’ questions as the catalyst for 

learning, so that their wonder guides the focus of the classroom 
discussions and activities as they build meaning together. 
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ᐃᒣᓕᖓᔫᕋᓱᖃᑦᑕᓱᑎᒃ,ᓴᐳᑎᓯᒪᐅᑎᑦᓱᑎᒃᐃᓱᒪᑖᕆᖃᑦᑕᑕᒥᒍᑦᐊᕐᖁᑎᖃᕐᓱᑎᒃ
ᑐᑭᓯᐅᕆᓂᕐᒥᒃ,ᐊᑑᑎᖃᑦᑕᓂᕐᒥᒃᐊᒻᒪᓗᓄᑖᓂᒃᐊᐱᕆᐅᑎᑦᓴᓂᒃᓴᕐᕿᑎᑦᓯ-
ᖃᑦᑕᓱᑎᒃ.ᖃᑦᓯᓃᒃᓱᕓᔭᓲᖑᕙᑦᐱᓪᓕᑕᔫᑦ?ᖃᓅᖅᑕᓯᐊᐱᐅᑉᖄᖓᒍᑦ
ᐃᖏᕐᕋᑯᑕᓲᑦ ᖃᓄᐃᓕᖓᑦᓱᑎᒃ ᐃᒫᒎᑯᑖᓱᖑᕙᑦ? ᖃᓄᐊᓘᒃ ᐱᓪᓕᑕᔫᑦ
ᐊᕿᐊᕈᕐᒥᓕᐅᑦᔨᓲᖑᕙᑦᓱᕙᒻᒥᓂᒃ?“ᐃᓛᖃᐅᔨᒪᕗᖓ,ᓂᕆᓲᓂᒃᑯᐊᓱᕙᒻᒥᓂᒃ
ᐊᕿᐊᕈᕐᒥᓕᐅᑦᔨᓂᐊᓕᕋᒥᒋᑦ!”ᖁᖓᓐᓇᑐᕋᑕᐅᓲᑦᐱᐊᕃᑦ/ᑲᒃᑲᓛᑦᑕᑯᓐᓇᕆ-
ᐊᖏᑦᑐᑭᓯᒪᖕᖏᑕᒥᓐᓂᒃᑐᑭᓯᒐᓱᓕᑐᐊᕐᒪᑕᐃᓕᓐᓂᐊᑎᑦᓯᔨᖏᑕᓗᐃᓕᓐᓂ-
ᐊᑎᐅᖃᑎᖏᑕᓗ ᐅᖃᕐᑕᖏᑦ ᑌᒣᓐᓂᕋᕐᓱᒋᑦ. ᑐᑭᓯᒪᓂᕐᑖᕙᓪᓕᐊᓲᖑᒻᒪᑕ
ᑕᑯᓐᓇᖃᑦᑕᓂᒃᑯ,ᐅᖃᖃᑎᒌᒍᑎᖃᖃᑦᑕᓂᒃᑯᑦ,ᓱᓕᔪᓂᓪᓗᐊᓪᓚᑕᐅᓯᒪᔪᓂᒃ
ᐊᓪᓚᓂᐊᖃᑦᑕᓂᒃᑯᑦ,ᖃᕆᑕᐅᔭᑎᒍᓪᓗᑕᑯᒐᓱᖃᑦᑕᓂᒃᑯ,ᐊᒻᒪᓗᐱᔪᓐᓇᐅᑎᓕᓐᓂᑦ
ᑐᓵᑎᑕᐅᒍᑎᒥᒍᑦ.

ᐃᓕᓴᕐᑕᐅᒍᑎᓄᑦ ᐃᓚᐅᑎᑕᐅᓂᖏᑦ
ᑌᒪᓕ ᐊᑑᑎᔭᐅᖕᖏᖔᕐᑎᓗᒋᑦ ᐊᕕᑦᑐᐃᓃᑦ ᖃᐅᔨᒪᔭᐅᔪᓂᒃ ᓲᕐᓗ

ᐊᕕᑦᑐᑕᐅᒪᓲᖑᒻᒪᑕᐅᖃᐅᓯᓕᕆᒍᑏᑦ,ᓴᓇᑦᑐᓴᐅᑏᓪᓗ,ᓱᑯᐃᔦᒍᑏᓪᓗᐊᒻᒪᓗ
ᑕᑯᒥᓇᕐᑐᓕᐅᕈᑏᑦ,ᐊᕙᑎᒥᒃᑐᑭᓯᓂᐊᕐᓂᒥᒃᐱᓇᓱᒍᑎᖃᕐᓃᑦ
ᐃᑲᔪᕐᓯᕗᑦ ᑲᒃᑲᓛᓂᒃ/ᐱᐊᕋᕐᓂᒃ ᐱᑐᑦᑎᑕᐅᒍᑎᖏᑎᒍᑦ
ᑐᑭᓯᒪᓂᑦᓴᓄᑦᐃᑎᔪᒥᒃᐱᑐᑦᓯᒪᐅᑎᒍᑎᖏᓐᓂᒃᓯᓚᕐᔪ-
ᐊᑉ. ᐃᓕᓐᓂᐊᑏᑦ ᓴᕐᕿᑎᑦᓯᒍᑎᖃᓚᐅᔪᑦ ᑲᑐᑦᔨᓱᑎᒃ
ᐅᓂᒃᑲᐅᓯᓕᐅᕐᓱᑎᒃ ᐋᕐᕿᓱᕐᑕᒥᓐᓂᒃ ᐊᑦᔨᖑᐊᑎᒍᑦ
ᐊᓪᓚᓯᒪᔪᖁᑎᑦᓴᓂᒃ ᓄᐃᑕᑎᓕᓚᐅᔪᔭᒥᓐᓂᒃ ᐃᓕᓐᓂ-
ᐊᕕᐅᑉ ᑐᕐᓲᑯᑖᖏᓐᓂ ᐊᓯᒥᓄᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᑎᓄᑦ
ᑕᑯᑦᓴᐅᓯᐊᖁᑦᓱᒋᑦ. ᑕᑯᒥᓇᕐᑐᑎᒍᑦ ᓴᕐᕿᑎᑦᓯᓂᖃᕐᓱᑎᒃ
ᐅᐱᒋᔭᒥᓂᒃ ᑕᑯᑦᓴᐅᑎᑦᓯᒍᑎᓕᐊᒥᓐᓂᒃ, ᐊᑐᐊᒐᕐᓂᓗ
ᐊᓪᓚᓂᐊᖃᑎᒌᖃᑦᑕᓂᒃᑯᑦᑐᑭᓯᒪᖃᑎᒌᓐᓂᖃᕐᓱᑎᒃᐊᑦᔨᖑᐊᓂᒃ
ᐊᒻᒪᓗ ᐊᐱᕐᓱᑲᑦᑕᓱᑎᒃ ᐅᖃᐅᓯᕐᑕᖏᓐᓂᓗ ᐃᓕᑦᓯᓱᑎᒃ
ᐃᓕᖓᔪᓂᒃ ᑕᓯᐊᐱᐅᑉ ᓂᕐᔪᑎᖏᓐᓄᑦ. ᐃᑉᐱᒍᓱᑦᓯ-
ᐊᕋᓱᑦᓱᑎᒃᑕᑯᓐᓇᓂᒃᑯᑦᐊᒻᒪᓗᐅᓂᒃᑲᖑᐊᑐᐃᓐᓇᐅᒐᑎᒃ
ᓱᓪᓕᑎᖃᓪᓚᕆᑦᑐᓂᒃ ᐊᑐᐊᕐᓯᖃᑦᑕᓂᒃᑯᑦ ᓄᐊᑦᓯᓚᐅᔪᕗᑦ
ᑐᑭᓯᒪᒍᑎᑦᓴᒥᓐᓂᒃᐱᓪᓕᑕᔫᑦᖃᓄᐃᓕᖓᔪᒥᒃᐆᒪᕙᒻᒪᖔᑕ.
ᐃᓕᓐᓂᐊᑏᑦ ᐃᓚᖏᑦ ᐅᑉᐱᕈᓱᖃᑦᑕᓚᐅᔪᖕᖏᑐᑦ ᑖᒃᑯᐊ
ᒥᑭᔪᖑᐊᖑᑦᓱᑎᒃ ᑕᑭᑦᑐᑯᑖᑦ ᐱᓪᓕᑕᔫᑦᓴᐅᒋᐊᖏᑦ, ᑮᑕ
ᐸᒥᐅᖃᕐᒪᑕ, ᑭᓯᐊᓂ ᐊᔪᒉᓪᓕᐅᖃᑦᑕᓚᐅᔪᑦ ᐊᑦᔨᖑᐊᓂᒃ
ᑕᑯᓕᕋᒥᒃ ᐱᓪᓕᑕᔫᕈᕐᐸᓕᐊᔪᖕᖑᐊᓂᒃ. ᖃᑦᓯᐊᓗᓐᓂᓕᑭ-
ᐊᖅ ᓱᕙᒍᓗᓖᕐᓯᒪᒌᕋᒥᒃ ᒥᑦᓴᐅᓵᕆᐊᖃᓕᓚᐅᔪᕗᑦ ᐃᒫᒃ:
ᐃᒻᒪᖄ100ᒥᓕᐋᓐ,ᐱᖓᓱᐃᓕᖓᔪᑦ,ᐅᓄᕐᓃᑦ,101,
102,103…”ᐱᓪᓕᑕᔫᑦᓭᑦᓱᕙᖏᓐᓂᒃᐱᒐᓱᐊᕈᒪᒍᑎᑖᕐᓱᑎᒃ,ᐃᓕᓐᓂᐊᑏᑦ
ᑕᑯᑦᓴᐅᑎᑦᓯᓕᓚᐅᔪᕗᑦᖃᐅᔨᒪᓕᕐᑕᒥᓂᒃᐅᓄᕐᓂᓂᒃᐅᖃᖃᑎᒌᒍᑎᖃᕐᓱᑎᒃ
ᐅᓄᕐᑐᓂᒃᑭᓯᑦᔪᑎᓂᒃᐊᒻᒪᓗᐃᒫᖑᑯᐊᑭᓯᓪᓗᒋᑦᑐᑭᓯᒐᔭᕐᑕᕘᕈᑎᖃᕐᓱᑎᒃ.

  ᐊᕙᑎᒥᒃ ᑲᒪᔨᐅᓂᖅ
ᐊᕐᖁᑎᒋᑦᓱᒋᑦᐱᐅᓯᕐᓲᑎᑎᒍᑦᑐᑭᓯᒪᒍᒥᓇᕐᑐᓂᒃᐋᕐᕿᓱᐃᒍᑎᐅᒪᔪᑦ,ᑲᒃᑲᓛᑦ/

ᐱᐊᕃᑦᑫᓪᓚᑐᕐᑕᐅᒍᑎᖃᕐᐳᑦᐃᑲᔪᕐᑎᐅᓂᐊᕐᑎᓗᒋᑦᓄᓇᒥᐊᕙᑎᖓᓐᓄᑦ.
ᐃᓕᓐᓂᐊᑎᑕᐅᒍᑎᖃᓚᐅᔪᑦᓲᓱᒋᔭᖃᑦᓯᐊᓗᑎᒃᑕᓯᐊᐱᐅᑉᖃᓄᐃᓕᖓᓂᖓᓂᒃ
ᑕᓯᐊᐱᓐᓃᖃᑦᑕᑐᑦᓴᐅᓂᕐᒥᒃ. ᐃᓕᓐᓂᐊᑏᑦ ᐃᓚᖓᑦ ᐅᖃᓚᐅᕐᑎᓗᒍ
ᓂᖕᖑᔫᑦᓱᓂ ᖃᐅᒪᕿᐊᓕᒻᒥᒃ ᑯᕕᓯᓚᖓᓂᕋᕐᑐᒥᒃ ᑕᓯᐊᐱᐅᑉ ᐃᓗᐊᓄᑦ,
ᐅᖃᖃᑎᒌᒍᑎᖃᓯᓚᐅᔪᕗᑦᑖᓐᓇᑯᕕᔭᖓᖃᓄᖅᓱᕐᕃᓂᖃᓚᖓᒻᒪᖔᑦᑕᓯ-
ᐊᐱᐅᑉᐃᒪᖓᓂᓪᓗᓂᕐᔪᑎᑕᖏᓐᓂᓗ.ᐃᓕᓐᓂᐊᑏᑦᐊᓱᐃᓛᕿᑐᑦᑐᔭᓂᒃ
ᐃᒪᖃᐅᑎᕕᓂᕐᓂᒃᐃᒫᓂᑦᑎᒍᓚᓕᓚᐅᔪᑦᐃᒋᑕᐅᒐᓚᒍᓗᐊᓗᑐᐃᓐᓇᓯᒪᔪᓂᒃ.
ᐱᓇᓱᑦᑏᓗᐃᓕᓐᓂᐊᑏᓪᓗᐃᓚᖏᑦᖁᐃᓇᓚᐅᔪᒐᓗᐊᕐᓱᑎᒃᑕᑯᒋᐊᖕᖓᓕᕋᒥᒃ
ᐱᓪᓕᑕᔫᑦᓴᓂᒃ,ᑕᑯᓐᓇᓚᐅᔪᒋᕗᑦᐊᔪᒉᓪᓕᐅᓱᑎᒃᐱᓪᓕᑕᔫᕈᕐᐸᓕᐊᓂᖏᓐᓂᒃ.
ᐱᓪᓕᑕᔫᑦᓄᓇᐅᑉᐊᕙᑎᖓᓄᑦᓇᐅᑦᓯᑑᑎᑦᓯᐊᖑᓂᕐᐹᖑᒻᒪᑕ,ᑌᒣᓚᕿᑦᓱᑎᒃᑮᑕ
ᓱᒃᑯᓇᕐᑐᔭᓄᑦᓱᕐᕋᑕᐅᕐᖄᓂᕐᐹᖑᓲᖑᒐᒥᒃ.ᐃᓱᒪᒋᑦᓱᒍᑖᑦᓱᒪᑕᓯᐊᐱᐅᑉᑭᓪᓕ-
ᐊᔪᐊᐱᐊᓂᖃᑦᑕᐅᔭᕕᓂᖃᕐᓂᖅ,ᓱᕐᖁᐃᑐᒥᒃᐃᓄᐃᑦᐱᓂᐊᕐᓂᖏᑦᓱᕐᕃᓯᒪᕗᑦ
ᑖᑦᓱᒥᖓᑕᓯᐊᐱᒻᒥᒃ,ᑭᓯᐊᓂᓕᑕᒪᓐᓇᓯᐊᕈᒋᐊᖅᖃᐅᔨᓴᕐᑕᐅᒍᓐᓇᒥᔪᖅ.
ᐃᑲᔪᕐᓯᔭᖃᕐᓂᖅᐃᓅᓱᑦᑐᒪᕆᐊᐱᓐᓂᒃᐅᐱᒍᓱᒍᓐᓇᓂᖏᑎᒍᑦ,ᓲᓱᒋᔭᖃᑦᓯᐊᕆ-
ᐊᖃᕐᓂᑯᓪᓗ,ᐊᒻᒪᓗᑐᑭᓯᒪᒍᒪᓂᑦᓴᖃᕐᓂᖏᑎᒍᑦᓂᕐᔪᑎᓂᒃᐃᑲᔪᕐᓯᒍᓐᓇᕆᕗᖅ
ᐊᕙᑎᒥᒃ ᓱᒃᑯᐃᑌᓕᒋᐊᖃᕐᓂᓂᒃᓯᕗᓂᕐᒥᑭᖑᕚᑦᓴᓄᑦᐃᓱᒪᒍᑎᐅᓗᑎᒃ.
ᑐᑭᓯᒋᐊᒃᑲᓂᕈᒪᔪᑦᐱᐅᓯᕐᓲᑎᑎᒍᑦᑐᑭᓯᒪᒍᒥᓇᕐᑐᓂᒃᑕᑯᒋᐊᕈᓐᓇᐳᑦᐅᕙᓂ:
www.naturalcuriosity.ca

For example, the students gathered in circles for a process of 
knowledge building, or tukisiumaniq, to pose questions, offer 
theories, support each other’s ideas through interpreting, relating, 
and raising new questions. How many eggs does a frog lay? How 
do the pond skaters crawl on top of the water? How do frogs get 
eggs in their stomach? “Oh, I know, they eat the eggs and it goes in 
their stomach!” It’s humorous to watch the children navigate their 
misconceptions as teachers and classmates respond. They built up 
an understanding through observations, discussions, non-fiction 
text, digital sources, and expert opinions.

Integrated Curriculum
Rather than dividing knowledge into subjects such as language, 

math, science, and art, the environmental inquiry approach 
helps children link ways of understanding to reflect the deep 

interconnections in the world. 
The students created a joint 
narrative through labelling a 
photo essay as documentation 
in the hallway to share with 
other classes. They created art to 
show their appreciation, shared 
reading experiences where 
they made sense of images and 
asked questions, and learned 
vocabulary about pond life. 
Through close observation and 
non-fiction books, they gathered 
information to understand the 
life cycle of frogs. Some were 
convinced the tadpoles couldn’t 
be baby frogs, as they had tails, 
but then were intrigued to see 
images of their transformation. 
After wondering how many 
eggs a frog can lay, they were 

faced with an authentic opportunity to estimate: “100 million, three, 
lots, 101, 102, 103…” With the frog spawn as their motivation, the 
students demonstrated their knowledge of numeracy through 
discussing big numbers and suggesting strategies for counting.

Environmental Stewardship
Through the Natural Curiosity framework, children are 

encouraged to be advocates for their environment. They negotiated 
respectful ways of being in the pond. After a student announced that 
he would dump neon green juice into the water, a debate ensued 
about whether it would hurt the wildlife there. The students carefully 
fished out plastic bottles that were carelessly tossed into the pond. 
While some of the staff and students were initially grossed out to see 
the frog spawn, they also watched with wonder as they transformed 
into growing tadpoles. Frogs are important bio-indicators, as they 
easily absorb toxic chemicals, so pollution often affects frogs before 
other species. Considering the pond was beside an empty lot with 
abandoned barrels, undoubtedly human activity is impacting 
the pond life, but that could be a focus of further inquiry. Helping 
young children appreciate, respect, and pursue their curiosities 
about all wildlife can help protect the environment for generations 
to come. For more information about Natural Curiosity, check out: 
www.naturalcuriosity.ca
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Kids’ Corner




